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User precautions

It is essential to follow the precautions below when using the system, both in the interest of safety and to prevent material dam-
age. Always comply with the laws of the country in which you are travelling.

Precautions when operating the audio system
A — Operate the controls (on the dash or near the steering wheel) and read the information on the screen only when

road conditions allow.
— Set the volume to a reasonable level so that outside noise can be heard.

Precautions concerning material damage

— Do not attempt to dismantle or modify the system, as there is a risk of damage to equipment and fire.
— Contact a representative of the manufacturer in the event of malfunction and for all operations involving disassembly.
— Do not use products containing alcohol and/or spray fluids on the area.

Precautions when using the phone

— There are laws which govern the use of phones in vehicles. The use of hands-free phones is not permitted in all driving
conditions: all drivers must remain in control of their driving.

— Using a phone whilst driving is a significant distraction and risk factor during all stages of use (dialling, communicating,
searching for a number in the handset memory, etc.).

Maintenance of the fascia

— Use a soft cloth and, if necessary, a small amount of soapy water. Rinse with a soft, slightly damp cloth, then dry with a
soft, dry cloth.
— Do not press the display on the front panel and do not use products containing alcohol.
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Protection of your personal data
A Data about you are collected via your vehicle. Data is processed by the manufacturer, acting as a processor, in

accordance with the regulations in force.
Your personal data can be used to:

— improve and optimise your use of your vehicle and the associated services;
— improve the driving and on-board experience;

— improve the road safety and predictive maintenance systems;

— improve the automated driving assistance;

— offer you added-value services relating to the vehicle.

The manufacturer takes all the necessary precautions to ensure that your personal data is processed in total security.
To find out more about the use of your data and your rights, please visit the manufacturer's website.

The description of the models given in this manual is based on the specifications at the time of writing. This manual
covers all existing functions for the models described. Whether or not they are fitted depends on the equip-
ment model, options selected and the country where they are sold. This manual may also contain informa-
tion about functions to be introduced later in the model year. The screens shown in the user manual are not con-
tractual. Depending on the make and model of your telephone, some functions may be partially or completely incompatible
with your vehicle's multimedia system.
Throughout the manual, the Approved Dealer is that of the vehicle manufacturer.
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INTRODUCTION

The Dacia Media Control includes the
following functions:

— FM, AM, DAB radio and DAB+ ;

— management of USB auxiliary audio
sources;

— hands-free phone system Blue-
tooth®;

— smartphone app.

Note: the Dacia Media Controlapp can
be downloaded on your smartphone to
facilitate use of the radio by using the
smartphone screen as the main control
interface. You can access additional
functions (eco-score, eco-coach, navi-
gation apps, streaming apps, etc.).

4 - General description
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RADIO FUNCTION

The radio can be used to listen to radio
stations on the following bands: FM
(frequency modulation) and AM (ampli-
tude modulation).

The DR system (digital terrestrial radio
in DAB format, DAB+, T-DMB) im-
proves sound reproduction and en-
ables you to access the "Radio text"
stored radio text information by
scrolling the text to display:

— news updates;
— sports news;

Your hands-free tele-
A phone system is only in-
tended to facilitate com-
munication by reducing
the risk factors, but does not re-
move them completely. Always
comply with the laws of the coun-

try in which you are travelling.

The RDS system displays the name of
some stations or messages sent by
the FM radio stations:

— general traffic information (TA);
— emergency messages.

ENG
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HANDS-FREE PHONE FUNCTION

The hands-free system Bluetooth® al-
lows you to use the following functions
without having to handle your phone:
— pair up to six phones;

— make/receive/reject a call;

— transfer the telephone or SIM card
phonebook contact list SIM (depending
on the phone);

— view the history of calls made using
the system (depending on the phone);
— call voicemail.

6 - General description
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AUXILIARY AUDIO FUNCTION

You can listen to your portable digital
audio player directly through your
vehicle's speakers. There are several
ways to connect your portable audio
player, depending on the type(s) of de-
vice you have:

— Bluetooth® connection;

— USB port.

For more information on the list of
compatible devices, contact an autho-
rised dealer.

ENG
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BLUETOOTH® FUNCTION

This function enables the audio system
to recognise and control your portable
digital audio player or mobile tele-
phone via Bluetooth® pairing.

8 - General description ENG



QR CODE

QR Code

Use the QR Code to view a video on-
line.

Note: this video is not a substitute for
the user manual.

This is an additional resource to help
you understand how to use the sys-
tem.

In all cases, always refer to the infor-
mation provided in the vehicle user
manual.

ENG
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GENERAL INFORMATION

Analogue display

AUDIO/MEDIA function | TELEPHONE function

1 | Information zone: time, connectivity, telephone information, exterior temperature.

Worlds display zone (Vehicle, Radio, Media, Phone, Settings).

3 | Vehicle trip computer point.

10 - Analogue meter display ENG



GENERAL INFORMATION

Steering column controls

ENG Analogue meter display - 11



GENERAL INFORMATION

Introduction to the steering column controls

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function
4 and
5
1+0 Scroll through to select an audio source FM— DR— AM— USB— BT Audio.
and
11
Steering column control knob: Steering column control knob:
Rotate: Rotate:
6 3 . . . — scroll through suggested actions (end call, put call on hold,
):) chaRna?eI(:hSIaejlijc?Is,otaa}[inc?n?r#ijesti?:ottrg(?k' switch to hands-free mode, display digital keypad) except while a
Y ?Down ’ call is in progress;
P ' — scroll through the phonebook quick search menu.
7 and
:
and | Progressively adjust the volume of the audio source currently playing.
13
and
15
7
+ Mute the audio source currently playing.
8
9 Change the mode for displaying and
+ searching for radio stations FM - DR -
AM:
16 )

12 - Analogue meter display
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GENERAL INFORMATION

AUDIO/MEDIA function

TELEPHONE function

— list mode (search the list for FM/DR ra-
dio stations);

— manual mode (search FM/AM radio
stations by frequency).

With the audio media in USB/Bluetooth®:
— Press briefly: repeat playback "Re-
peat";

— Press and hold: shuffle playback
IIMiXII.

Steering column control knob:
Rotate:

Steering column control knob:
Rotate:
— scroll through suggested actions (end call, put call on hold,

12 - i i :
):) ra dli?oagtlgiioBr;rﬁggilg t?;ngJSB- change the switch to hands-free mode, display digital keypad) except while a
— Up/Down ’ call is in progress;
P ) — scroll through the phonebook quick search menu.
— Press briefly :
— activate the audio system;
I_ rr:ut(_a the radio source that is current- | When receiving a call:
y playing; _ A fly-
14 — mute the sound and pause the Blue- | E::i: ::ilgfl!\)g|3':]?;Y§::tt?heecc?allll-l
tooth® player, USB source, MP3 play- ) -1e) ] :
er or portable audio player. During a call: end the call in progress.
— Press and hold: switch off the audio
system.
ENG Analogue meter display - 13




GENERAL INFORMATION

Steering column controls

14 - Analogue meter display
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GENERAL INFORMATION

Introduction to the steering wheel controls

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function
— Press briefly: to access the "Phone" world; to call the number displayed; to ac-
17 cept an incoming call.
— Press and hold: to reject an incoming call.
— Press briefly :
— display the worlds;
18 — navigate between worlds.
— Press and hold: to hide the area displaying the worlds.
19
and Scroll through worlds/menus, lists and directories:
20 E — Press briefly: to search manually;
+ and |~ Press and hold: to open the quick search directory menu.
26 E Media playing:
and — Press and hold: to fast forward or rewind.
27
ENG
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GENERAL INFORMATION

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

To return to the previous level in the menus or cancel the current action, display the radio waveband selection

21 screen, go up a level in the audio playlist directory (media).

S

22
— Press briefly: to activate telephone voice recognition.

— Press and hold: to deactivate telephone voice recognition.

+
ol
=

24
23

Select/confirm a function or current playlist, select an item or confirm an action, store a radio station.

+

28

>

25 Access/return to the main menu.

— Press briefly: to return to the previous level in the world/menu; to cancel the current action or to go up a level in
the audio playlist directory (media).
— Press and hold: to return to the main menu.

29

S
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GENERAL INFORMATION

Introduction to the display

R o
v W5l 21
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G

97.77 MHz

A. Current time.

B. Bluetooth® telephone connection
information.

C. Information on the telephone bat-
tery level.

D. Information on the telephone net-
work status.

E. Exterior temperature.
F. Fuel level.

G. Audio information (audio source,
song title etc.).

Your system contains several worlds:

ENG

— « Vehicle » ;
— « Radio » ;
— "Media";

— « Phone » ;
— « Settings » ;

Note: the availability of Worlds de-
pends on the equipment.

You can access the different worlds at

any time using the @ button on the
steering wheel.

Operation
On and off

Briefly press on to switch on your
audio system.

The audio system can be used with
the vehicle ignition off. It will operate

for several minutes. Briefly press
to keep it on for a few more minutes.
Switch off the audio system by press-

ing and holding on . The radio

system display is shown in the illustra-
tion while switched off or in "Vehicle"
mode with the sound muted.

Choosing the source

Scroll through the various audio
sources by repeatedly pressing on

& source

1. When scrolling, the audio
sources appear in the following order:
FM— DR— AM— USB— Bluetooth®.

You can also select the audio source
from the "Media" world.

Press @ select the "Media" world

by pressing the on the steering
column control, E or E then

m to confirm. Select the audio
source.

When you connect a USB media
source while the audio system is
switched on then the source will auto-
matically switch to the new media and
start to play its content.

When you connect a Bluetooth® me-
dia source while the audio system is
on, if the audio source playing was al-
ready Bluetooth® then the media con-
tent will switch and start to play auto-
matically on the audio system.

Analogue meter display - 17




GENERAL INFORMATION

Volume

=

- IJ
316 km

7316.0 km

Adjust the volume by pressing on

or . By briefly pressing on

the volume increases a notch.

The display shows "Volume" followed
by the current setting value.

Mute

Press briefly on to mute the

sound.

Press briefly again on the buttons

, or to continue listening to

the current audio source.

18 - Analogue meter display
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AUDIO/MULTIMEDIA

Listen to the radio

Select a radio band

To select the desired band among FM,
AM or DR (Digital Terrestrial Radio),

press on @ to access the "Radio"
world, then select the band by press-

While listening to a radio station, press

on to access the band selection
screen.

Selecting a radio station

There are several ways to select and
search for a radio station:

ENG

— "list mode" 7 available in DR and
FM;

16 : 40 )B

Wil 21

_o—‘.'_
¥V FM
— MEM --

*1_

ELODIE FM

— "manual mode" 2 available in AM
and FM.

"List mode"

This mode allows you to search for
available stations by scanning the list
of stations in alphabetical order, then
by frequency (for stations broadcast

unnamed) by using E or E then
m to confirm.

The radio station you stop at in the list
will automatically play shortly after-
wards.

To return to the list of stations, press

or browse using on the
steering column control, E or E

TER

16:40

A1

FM

*1 [g

DARKA RADIO

97.77 MHz

To get the most recent list of stations,
update the radio list.

For more information, see the "Update
FM list" and "Update DR list" in this
section.

"Manual mode"

Manual mode allows you to search for
stations by browsing the frequencies in
FM and AM:

Analogue meter display - 19




AUDIO/MULTIMEDIA
— scroll to the higher frequencies using
on the steering column control or

— scroll to the lower frequencies using

on the steering column control or

By pressing on E or E :

— press briefly: to search by frequency
step;

— press and hold: to search for an
available station automatically.

Radio/media information

16 : 40 ;B |["“|| 21°

—1I|n—
M

17 0K (g

DARKA RADIO

20 - Analogue meter display

This function displays the information
on the frequency that you wish to see
on the screen (see above). It is dis-
played automatically after a moment or

when you press .

Station memory

or browse using )) on the steering

column control, E or E

You can store up to six stations so that
will be permanently shown at the top of
the list of stations.

Select a band (FM, DR), then select a
radio station using the modes de-
scribed above.

To store the station, press and hold on

from the currently playing list and
select the position in the Favourites. A
beep confirms that the station is saved
as a favourite.

By browsing through the list from the
beginning, you will still be able to find
your "Favourite" stations in the zone

entitled — MEM--. Next comes the full
list of stations sorted by alphabetical

order in the zone entitled — LIST --.

The radio station you stop at will auto-
matically play shortly afterwards. To re-

turn to the list of stations, press ,

ENG



AUDIO/MULTIMEDIA

Selecting a station

In the AM band, the stations can be
browsed by their radio frequency and
in the FM or DR band the list of sta-
tions can be browsed.

Select the desired band (FM, DR or

AM) by repeatedly pressing on _

This list can include up to 100 radio
stations stored the last time the list
was updated.

Use )) on the steering column con-

trol, @ or Eto scroll through the

radio stations in the FM, DR list.

ENG
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AUDIO/MULTIMEDIA

Media audio sources

Your audio system is equipped with a
USB port as well as a Bluetooth® con-
nection which can be used to connect
external audio sources.

Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3, WMA and AAC.

USB connection

Connect

Connect the plug of the MP3 player,
portable digital audio player or USB
drive to the USB port.

Once the device is connected, the
track will be displayed automatically.

Use

Once the external audio source is con-
nected, the first audio track will start to
play automatically.

The audio system automatically
restarts the last track played if the ex-
ternal audio player was previously con-
nected to the audio system.

Once your external audio source is
connected, its contents can be ac-
cessed via the multimedia system
menus. It stores playlists identical to
those of your external audio player.

To access the contents of your exter-
nal audio source via your audio sys-
tem:

22 - Analogue meter display

— press to return to the playlist;

or

— rotate the on the steering col-
umn control or press @ or E to

scroll through the tracks.
Then, to modify the current playlist:

— press to display the folders or
selection criteria. Press again on

to return to the previous folder;
or

— press to select the folder,

playlist or to listen to the selected
track.

Charging using the USB port

Once the USB plug of your portable
digital audio player or telephone is
connected to the USB port of your au-
dio system (located near the driver's
position in the passenger compart-
ment) it will be possible to charge or
maintain the battery level during use.

Note: some devices do not recharge
or maintain the battery charge level
while they are connected to the USB
port on the audio system.

Bluetooth® audio playback

In order to use your portable digital au-
dio player Bluetooth®, you must pair it
with the vehicle upon the first use

> 26.

Pairing enables the audio system to
recognise and store a Bluetooth®
portable digital audio device.

Note:

— if your Bluetooth® digital device is
equipped with telephone and portable
digital audio player functions, pairing
one of these functions will automatical-
ly pair the other;

— the number of functions which can
be accessed depends on the type of
portable digital audio player and its
compatibility with the audio system.




AUDIO/MULTIMEDIA

Connecting to the vehicle

Your portable digital audio device must
be connected to the audio system via
Bluetooth® a or USB b in order for
you to access all of its features.

Only handle the portable
A audio player when traffic
conditions permit.
Store the portable audio
player safely while driving (risk of
being thrown in the event of sud-

den braking or impact).

For a device already paired, perform
the following operations:

— activate the radio Bluetooth® con-
nection;

— enable the telephone or portable dig-
ital audio device Bluetooth® connec-
tion and make it visible to other de-
vices (refer to the user manual for your
device);

— select the Bluetooth® audio source

— select the external audio player or
the telephone to be connected via
Bluetooth® among those detected by
the multimedia system.

Use

ENG

Your portable digital audio player must
be connected to the audio system to
enable access to all of its features.

Note: the portable digital audio player

cannot be connected to the audio sys-
tem unless it has already been paired.

Sickness time

Once the Bluetooth® portable digital
audio player is connected, you can op-
erate it via your audio system.

Once the external audio source is con-
nected c, the first audio track will start
to play automatically d.

12:45 )B
i % £

Sickness time

aill 22°c

Al'eau de rose

Digital Love

Press on the steering wheel con-

trol to return to the playlist e.

Press E or E to scroll through

the tracks.
To return to the playback screen d,

press or wait a moment for the
playlist to disappear automatically.

Note: the number of accessible func-
tions

depends on the type of portable digital
audio device and its compatibility with
the audio system.

Analogue meter display - 23




AUDIO/MULTIMEDIA
Shuffle "MIX"

Sickness time
Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Press and hold on to shuffle all of
the tracks in the folder.

The " MIX " warning light f appears on
the screen. A track is then selected at
random. The transition from one track
to another takes place randomly.

Press and hold again on to deac-

tivate the shuffle function: the " MIX "
warning light f will disappear.

Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.

24 - Analogue meter display

Repeat "RPT"

Sickness time

>4 Sickness time

>4 Sickness time

Sickness time

Sickness time

This function enables you to repeat a
playlist.

Press briefly on to enable the re-

peat function across the entire playlist.

The " RPT " warning light g appears
on the screen.

Press briefly again on @ to repeat

the current track: "1" h will appear on
the symbol " RPT ».

Press briefly again on to deacti-

vate the repeat function, the " RPT "
warning light g will disappear.

You can also use these playback op-
tions: from the main menu, select the
"Media" world then the USB source.

Only operate the
A portable digital audio
player when traffic condi-
tions permit.
Store the portable digital audio
player safely while driving (risk of
it being thrown in the event of
sudden braking or impact).

Mute the sound/Pause

=
- .J

316 km
7316 km

v{) Lady Crazy

o
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AUDIO/MULTIMEDIA
Press briefly on to mute the

sound or pause the audio track.

Press briefly again on or perform

an action on the volume bar to unmute
or play the audio track.

The audio system sound is automati-
cally activated when changing sources
or during bulletin broadcasts.

ENG Analogue meter display - 25



PHONE

Pairing/unpairing a phone

Bluetooth® connection
To activate the audio system's Blue-
tooth® function:

— press @ to access the main
menu;

— select the "Settings" world then the
"Phone settings" menu followed by

"Bluetooth®" using the E or
then to confirm;
— select "YES" using E or E

then confirm by pressing _ The
Bluetooth® symbol will then appear

continuously in the status bar on

the screen.

For safety reasons, carry
A out these operations

when the vehicle is sta-
tionary.

Pairing a phone

To use your hands-free system, pair
your Bluetooth® mobile phone with the

26 - Analogue meter display

vehicle. Check that the your phone's
Bluetooth® function is activated and
set its status to "visible".

Pairing will enable the hands-free
phone system to recognise and store a
phone.

You can pair up to six phones, but only
one can be connected at a time.

Pairing can be performed either via the
audio system or via your phone.

Your audio system and phone must
both be switched on.

Note: if you pair a new phone while
another phone is already connected to
the audio system, it will be disconnect-
ed and replaced by the new paired
phone.

3 wal

Chercher tél

Appairer tél

Sélect. tel

Pairing a Bluetooth® phone with the
audio system via the audio system

This method allows you to make a
Bluetooth® search from the audio sys-
tem.

To pair a phone, carry out the following
operations:

— activate Bluetooth®;

— press @ to access the main
menu;
— select the "Settings" world, then the

"Phone settings" menu using E or
E then to confirm;

— select "Search a phone" using E

or E then to confirm.

A message is displayed on the screen.

Press to start the search.

The search for Bluetooth® devices in
the vicinity will begin (this search may
take up to 60 seconds.)

Select the phone that you wish to pair

by pressing E or E then to

confirm.

From your Bluetooth® device, accept
the pairing request.

ENG



PHONE

When the "Name of connected Blue-
tooth device" message is displayed on
the audio system screen, this indicates
that the Bluetooth® device is automati-
cally stored and connected to the vehi-
cle.

Your device is then visible in the list of
recognised phones which can also be
accessed in the "Select a phone" sub-
menu.

If the pairing has not been successful
after 60 seconds, the "Pairing failed"
message appears. Repeat these oper-
ations to carry out the desired action.
Please refer to your telephone's user
guide for further information.

Note: depending on your phone, it
may be useful to accept the transfer of
your phonebook and call history.
Pairing a Bluetooth® phone with the
audio system via your phone

This method allows you to make a
Bluetooth® search from your phone.
To pair your phone, carry out the fol-
lowing operations:

— press @ to access the main
menu;

— select the "Phone" world using E

or E then to confirm;

ENG

— select "Pair a phone" using E or

E, then to confirm.

The "Enter the code: XXXXXX" mes-
sage appears on the audio system
screen and a 60 seconds countdown
starts.

The audio system is then visible to oth-
er Bluetooth® devices for approxi-
mately 60 seconds.

Search for the audio system using
your telephone, then select it (see your
telephone user manual) or accept the
pairing code with your telephone.

The "MY CAR" or "Dacia Media Con-

trol Multimédia" message is displayed
on the audio system screen to confirm
that your telephone is paired and con-
nected with your audio system.

The "Dacia Media Control Multimédia"
message is displayed on the screen
only if the Dacia Media Control appli-
cation connects to the audio system
and if the application is installed on
your smartphone.

If pairing fails, the audio system dis-
play returns to the "Phone" world.

Analogue meter display - 27



PHONE

Unpairing a telephone

Elodie TEL

Pierre TEL

Unpairing allows a phone to be deleted
from the audio system memory.

To unpair and delete your phone from
the audio system memory, perform the
following steps:

— press @ to access the main
menu;

— select the "Settings" world, then
"Phone settings" followed by "Delete

phone" by pressing @ or E then
to confirm;

28 - Analogue meter display

Wl

Suppr. tél
Pierre TEL ?

— select the phone that which you wish

to unpair using E or E then
m to confirm;

— select "YES" using E or E
then to confirm.

If six phones are already stored, the
system offers to delete one of the de-
vices. By selecting "YES", you will be
redirected to the "Delete a phone"
menu.

Wl

Suppr. tout ?

To unpair and delete all phones from
the audio system memory:

— press @ to access the main
menu;

— select the "Settings" menu, then
"Phone settings" followed by "Delete

all" by pressing A or v then
1] 1o confirm:

— select "YES" using E or E
then to confirm.

Note: all contacts in the phonebook
and the call log in the synchronised
audio system will be deleted.

ENG



PHONE

Your hands-free phone
A system is only intended

to facilitate communica-
tion by reducing the risk
factors, without removing them
completely. Always comply with
the laws of the country in which

you are travelling.
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PHONE

Connecting/disconnecting a
phone

Connecting a paired phone

Your phone must be connected to the
hands-free phone system in order to
use all its functions.

A telephone cannot be connected to
the hands-free telephone system un-
less it has previously been paired

> 26.

Note: your phone's Bluetooth® con-
nection must be activated and set to
"visible".

Automatic connection

As soon as the vehicle ignition is
switched on, the audio system search-
es for paired telephones in the vicinity.

Note: the last phone to have been
connected is given priority.

Searching will continue until a paired
telephone is found (this may take sev-
eral minutes).

Note: for more information on the list
of compatible phones, please contact
an approved dealer:

— you can use automatic telephone
connection with the ignition switched
on. You may need to activate the auto-
matic Bluetooth® connection function
on your hands-free phone system. To

30 - Analogue meter display

do this, refer to your phone user manu-
al;

— when reconnecting, if two paired
phones are within range of the hands-
free system, the last phone to have
been connected will take priority, even
if this phone is outside the vehicle but
within range of the hands-free system;
— if a call is already in progress when
your hands-free telephone system is
connected, the telephone will connect
automatically and the conversation au-
dio will switch to the vehicle speakers.

Your hands-free phone
A system is only intended
to facilitate communica-
tion by reducing the risk
factors, without removing them
completely. Always comply with
the laws of the country in which
you are travelling.

For safety reasons, carry
/!\ out these operations
when the vehicle is sta-
tionary.

Manual connection (changing the
phone connected)

Press @ to access the main menu,

select the "Phone" world using )) on

the steering column, E or E
then to confirm.

Select the "Select phone" menu using

)) on the steering column, E or

E, then to confirm.

ENG



PHONE

Wl 21°c

ELODIE TEL

Téléphone de Pierre

12:45 R

JEDIFON

The list of phones already paired is
displayed.

Select the telephone that you wish to
connect from the list using the control

knob on the steering column, E or

E, then to confirm.

A message will appear to confirm that
the telephone is connected.

Note: if a phone is already connected
when switching to another phone, the
existing connection is automatically re-
placed by that of the new phone.
Connection failure

If connection fails, check that:

ENG

— your phone is switched on;

— your phone battery is not flat;

— your phone has already been paired
to the hands-free telephone system;

— Bluetooth® is now enabled on your
phone and on the audio system;

— the phone is configured to accept
the audio system's connection request.

Note: using your hands-free telephone
system for prolonged periods will dis-
charge your phone's battery more
quickly.

Telephone information

LGgl+33 102 99 99 99
gz 38101999999

Q, +33 1019999 99

Once connected, the audio system dis-
plays telephone-related information:

— the type of connection to the multi-
media system 17;

— the telephone battery level 2;
— the telephone network status 3.

Disconnect a phone

il 21°c

Déconnecter
‘ téléphone ?

<

ELODIE TEL ?

To disconnect your telephone, you
can:

— deactivate the Bluetooth® function
on your audio system;

— deactivate your phone's Bluetooth®
function;

— delete the paired phone via the au-
dio system > 28.

If the phone is switched off, the phone
will be disconnected.

A message is then displayed on the
audio system screen to confirm that
the phone is disconnected.
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Note: if a call is in progress when the
phone is disconnected, the call will be
automatically transferred to your
phone.

To deactivate the Bluetooth® on your
audio system, 9 8.

To disable your smartphone's Blue-
tooth®, refer to your phone's user
guide.

To unpair and delete the phone Blue-
tooth®, & 28.

Making, receiving a call

Calling a contact from the telephone
directory

When pairing a phone, its phonebook
is automatically uploaded into the au-
dio system (depending on the phone).

You can also authorise automatic shar-
ing of the phonebook and call logs so
that the multimedia system transfers
them automatically during your next
pairings.

If access has not been authorised, a
message is displayed on the audio
system screen asking you to authorise
access to the phonebook.

If the multimedia system cannot find
your telephone, please consult your
telephone user manual.
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Note: you can call a number or contact

by pressing briefly on > 78.
3 il

Appels

‘ Répertoire

To search for a contact:

— press @ to access the main
menu, then select the "Phone" world

by pressing E or E then to

confirm;

— select "Contacts" using E or E
, then to confirm.

From the "Contacts" menu, you can
search for a contact by name. To do
this:

— press and hold on E or E to

activate the search;

— press on the steering column,
E or to scroll through the let-

ters of the alphabet;
— when you have selected the desired

letter, press m to confirm;
— select the desired contact by press-

ing E or E then press to

display the contact's stored number(s);
— select the desired number by press-

ing E or E then press to

confirm and start the call.
Note: to return to the previous screen,

press )

It is recommended that

A you stop driving the vehi-
cle before searching for
a contact.
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Call a contact from your call log
history

L4 33 6 24 68 XX XX
Q7 3317324 XX XX

L
Q0 +33 685 46 XX XX

To display the call history:
— access the "Phone" world by press-

ing @ then use E or E to se-
lect "Phone", then to confirm;

— select "Calls" using @ or E
then to confirm;

— select the contact or the number to

call by pressing E or E then
press to start the call.

ENG

Receiving a call

Wl

Appel entrant

Benoit

When receiving a call, the caller's
number is displayed on the audio sys-
tem screen (this function depends on
the options you have subscribed to
with your telephone service provider).

If the caller's number is in one of the
memories, the name of the caller is
displayed instead of the number.

If the caller's number cannot be dis-
played, the "'Private number" message
is displayed on the audio system
screen.

To accept an incoming call:

— select the icon using E or
E, then to confirm;

or

— press briefly on .

To reject an incoming call:

— select the icon using E or
E, then to confirm;
or

— press and hold on .

It is recommended that
A you stop your vehicle be-

fore entering a number

or searching for a con-

tact.
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Receiving a second call

R il

Appel x en cours...

+33 6 24 68 XX XX

When receiving a second call, the sec-
ond caller's number is displayed on the
audio system screen (this function de-
pends on the options you have sub-
scribed to with your telephone service
provider). You can:

— accept the incoming call by selecting

;

— reject the incoming call by selecting

-

- put,an incoming call on hold by se-
lecting 7.

To end a call during the conversation,

™
press i
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During a call
You can:

— adjust the volume by pressing
or [

— end the call by pressing _

Press E or E then m to con-

firm.
You can also:
— accept the incoming call/resume a

call placed on hold by selecting ;

— end a call by selecting E during
the conversation;

— put a call on hold by selecting 7;
— select 2 to use the audio system
keypad to enter the digits.

The system allows manag-

ing call waiting when your

phone is connected (de-
pending on your plan).
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Using the keypad during a call

To use the audio system keypad dur-
ing a call:

— select the audio system keypad us-

ing E or E then to confirm;

— select the number or character using

E or E then to confirm

your choice.
Note: to return to the previous screen,

press .

ENG
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From the main menu, browse by

pressing E or E until you reach

the "Settings" world.
The following settings are available:

— « Vehicle » ;
— « Audio » ;
— « Phone ».

For safety reasons, carry
A out any adjustments

while the vehicle is sta-
tionary.
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Audio settings
3 Wl
. Ja@—

Bass Boost

Reset

From the main menu, use E or

E to browse to the "Settings" world,
then select "Audio".

Select "Audio settings"”, then to
confirm.

The following settings are available:
— "Equaliser";

— "Spatialisation”;

— "Volume mph (km/h)";

— « Bass boost » ;

— "Reset".

R il
= d\'?:l@ —

D Moyen

"Equaliser"
Select "Equaliser”, then press E or

E to access the various items in the
following order:

— « Bass » ;

— « Middle » ;

— « Treble ».

"Spatialisation" (sound distribution)
The "Spatialisation" function to adjust
the sound distribution in the passenger
compartment:

— "Balance" (left/right sound distribu-
tion);

— depending on the vehicle;

"Fader" (front/rear sound distribution).
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You can change the value of each set-

ting by pressing E or E

Press to confirm and return to the
previous selection.

"Volume sensitive to speed”

The volume of the audio system varies
in relation to the vehicle speed.

Access the "Audio settings" menu then
select "Volume mph (km/h)" by press-

ing .

To reach the desired setting, select
one of the following:

— « OFF » ;

— "Very low";

— « Low » ;

— « Middle » ;

— "High";

— « Very high ».

ENG

« Bass boost »

The "Bass boost" function can be used
to increase the bass when listening at
low volume.

Access the "Audio settings" menu,

then select "Bass boost" using E or

E, then to confirm.

To activate/deactivate this function, se-
lect "ON" or "OFF" using E or E

then m to confirm.
"Default audio™

Display the "Audio settings" and select
"Default" then "Reset".

Select "YES" or "NO".

All the audio settings return to their de-
fault values.

@ Press the button to re-

turn the previous menu.

Radio settings

_d%@}_

Maj Liste FM

M3j Liste DR

Display the settings menu by pressing

briefly on @ select the "Settings"
world, then "Audio settings" by press-

ing E or E then to confirm.

The available functions are as follows:
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— "Update FM list";

— "Update DR list";

— "Simulcast";

— "Priority to DR";

—«TA»;

— « AF ».

"Update the "FM" list

This feature allows you to perform an
update of all FM stations in the area
where you are located.

From the "Settings world", select the
"Radio settings" menu and then "Up-

date FM list" by pressing E or E

then to confirm.

Automatic updating of the FM stations
in the area will begin. The "Update FM
list" message is displayed on the in-
strument panel.

Once the update is complete, the "FM
list updated" message is displayed on
the screen.

"Update the "DR" list

This feature allows you to perform an
update of all DR stations in the area
where you are located.

From the "Radio settings" menu, select

"Update DR list" by pressing E or

E, then to confirm.
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Automatic updating of the DR stations
in the area will begin. The "Update DR
list" message is displayed on the in-
strument panel.

Once the update is complete, the "DR
list updated" message is displayed on
the screen.

Note: if another source is selected

with , the FM or DR list continues
to be updated in the background.

"Simulcast"

Depending on the country, this function
switches from a DR station to the
equivalent FM station if the digital sig-
nal is lost.

If the "FM/DR simulcast" is activated,
there may be lag of a few seconds
when switching from FM to DR or from
DR to FM. A change in volume may
occur.

The system will automatically switch
back to DR as soon as the digital sig-
nal is received.

Note: during the simulcast, the station
name is preceded by " FM> »

"Priority to DR"

Depending on the country, this function
allows you to select an FM station (if
the radio station requested is also
available in digital) and switch to the

equivalent DR station to obtain better
sound quality.

Note: while DR is prioritised, the sta-
tion name is preceded by " DR> ».

«TA»

When this feature is activated, your
audio system searches for and auto-
matically plays traffic bulletins as new
reports are broadcast by some "FM" or
"DR" radio stations.

To activate or deactivate this function:
— from the "Settings" world, select "Ra-

dio settings" settings" by pressing ))

on the steering column, then to
confirm;

— select "TA" by pressing ):) on the

steering column, then to confirm;
— select "ON" or "OFF" to activate or
deactivate the "TA" function.

"AF" (automatic retuning AF)

The frequency of an FM station
changes according to the geographical
area.

Some stations use the RDS system,
mainly for automatic retuning of "AF"
while the vehicle is moving.
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Phone Settings

Use this function to adjust the settings
of the telephone connected to the au-
dio system.

From the main menu, browse by

pressing E or E until you reach

the "Settings" world. Select "Phone

settings", then press to confirm.
The following settings are available:

— "Search a phone";
— "Pair a phone";
— "Select a phone";
— "Delete a phone";
— "BT ON/OFF".

Please refer to the corresponding sec-
tions.

@ Press once on button

to return to the previous
menu.

ENG

"BT settings" (Bluetooth®)
From the main menu, browse by

pressing E or E until you reach

the "Settings" world. Select "BT set-

tings", then to confirm.

To activate the Bluetooth® audio sys-

tem, select "ON" by pressing E or

E, then to confirm.

To deactivate the audio system Blue-

tooth®, select "OFF" by pressing E

or E then to confirm.

Selecting a language

Use this function to change the audio
system display language on the instru-
ment panel.

Display the settings menu by pressing

@. Select "Vehicle Settings", "Lan-
guage" and then choose the desired

language by pressing E or E by

pressing to confirm.

Setting the time

This function allows you to set the
time.

Display the settings menu by pressing

@. Select "Vehicle menu", then

"Clock" using @ or E and press
m to confirm.

The "Clock" menu is displayed:

— press and hold to access the
Hours setting;

— adjust the hour by pressing Eor

E, then wait for a moment until the
selection automatically switches from
the hour setting to the minute setting;
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— set the minutes by pressing E or
E, then wait for a moment until the

setting is automatically confirmed.

Depending on the brand

and model of your tele-

phone, the hands-free func-
tions may be partially or fully in-
compatible with your vehicle's au-
dio system.

A

For safety reasons, carry
out any adjustments
while the vehicle is sta-
tionary.

40 - Analogue meter display

ENG



GENERAL INFORMATION

Digital display

AUDIO/MEDIA function | TELEPHONE function

1 | Information zone: time, connectivity, telephone information, exterior temperature.

Worlds display zone (Vehicle, Radio, Media, Phone, Settings).

3 | Display area showing the world/menu currently in use.
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- B. Information on the telephone net-

Description of the worlds Note: the availability of Worlds de- work status.
pends on the equipment. C. Information on the telephone bat-
Worlds screen You can access the different worlds at tery level.
D. Bluetooth®connection information.
24°C07:14 any time using the button on the

E. Exterior temperature.
F. Current time.
G. Worlds display.

H. Display area showing the world/
menu currently in use.

steering wheel.

Q@ Iray
& ©

Certain functions are only
available while the vehicle
is stationary.

Operation
Display screen On and off

Briefly press on , or to

switch on your audio system.

The audio system can be used with
the vehicle ignition off. It will operate

for several minutes. Briefly press

You can access the various worlds 2
at any time by pressing and holding on

= e

. m France Culture to keep it on for a few more minutes.
Press repeatedly on to reach the e Switch off the audiotem by press-

_ . ing and holding on . The radio

Settings" world, then to confirm. system display is shown in the illustra-
— « Vehicle » ; ; tion while switched off or in "Vehicle"
— « Radio » ; Tos ——— mode with the sound muted.
_ «MF?:(;?]é " A. Status of the connection and shar-
— « Settings » ; ing of data;
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Choosing the source ready Bluetooth® then the media con-
tent will switch and start to play auto-

Scroll through the various audio matically on the audio system.

uuuuu

When scrolling, the audio sources ap-
pear in the following order: FM— DR—
AM— USB— Bluetooth®.

You can also select the radio band
from the "Radio" world.

Press to select the "Radio" world,
then press to display the band

selection menu among FM, AM or DR
(terrestrial digital radio), then select the

band using E or E then to

confirm.

You can also select the audio source
from the "Media" world.

Press @ select the "Media" world

using @ or E then to con-

firm. Select the audio source.

When you connect a USB media
source while the audio system is
switched on then the source will auto-
matically switch to the new media and
start to play its content.

When you connect a Bluetooth® me-
dia source while the audio system is
on, if the audio source playing was al-

ENG
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Volume
0]
af a8

J& Réglage audio

Adjust the audio volume by pressing

or on the steering wheel

control.

Briefly press to increase the vol-
ume by one notch.

Mute

Briefly press to mute the sound.
Briefly press , or again

to resume playing the current audio
source.
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Listen to the radio

A0 E%

24°C07:14

& £

Select a radio band

To select the desired band among FM,
AM or DR (terrestrial digital radio),

press to access the "Radio" world
then select the desired waveband by

pressing E or E then to

confirm.
Selecting a radio station

There are several ways to select and
search for a radio station:

— "list mode" available in DR and FM;
— "manual mode" available in AM and
FM.

ENG
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"List mode"

This mode allows you to search for
available stations by scanning the list
of stations in alphabetical order, then
by frequency (for stations broadcast

unnamed) using Eor E then
m to confirm.

The radio station you stop at in the list
will automatically play shortly after-
wards.

To return to the list of stations, use

or browse using the control
on the steering column, E or E

Press and hold E or E to return

to the top of the list.

24°C07:14

France Culture
Le 7Th14

oo e

To get the most recent list of stations,
update the radio list.

For more information on the list of ra-
dio stations, refer to the information on
"Updating the FM list" and "Updating
the DR list" in this section.

"Manual mode"

Manual mode allows you to search for
stations by browsing the frequencies in
FM and AM:
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— scroll to the higher frequencies using

the control on the steering col-
umn or E;

— scroll to the lower frequencies by

pressing on the steering column
or E

By pressing E or E:

— press briefly: to search by frequency
step;

— press and hold: to search for an
available station automatically.

Radio/media information

=i

*1 g
France Culture
Le 7Th14

oo e
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This function displays the information
on the frequency that you wish to see
on the screen (see above). It is dis-
played automatically after a moment or

by pressing .

Station memory

You can store up to six stations that
will be permanently shown at the top of
the list of stations ("Favourite" sta-
tions).

Select a band (FM, DR), then select a
radio station using the modes de-
scribed above.

To store the station, press and hold on

or browse using )) on the steering

column control, E or E

from the currently playing list and

select the position in the Favourites. A
beep confirms that the station is saved
as a favourite.

By browsing through the list from the
beginning, you will still be able to find
your "Favourite" stations in the zone
entitled « -- MEM -- ». Next comes the
full list of stations sorted by alphabeti-
cal order in the zone entitled " --

LIST -- ».

The radio station you stop at will auto-
matically play shortly afterwards. To re-

turn to the list of stations, press ,
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Selecting a station
Select the desired band (FM, DR or

ssssss

This list can include up to 100 radio
stations stored the last time the list
was updated.

Use on the steering column con-
trol, E or Eto scroll through the

radio stations in the FM, DR list.

ENG
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Media audio sources

Your audio system is equipped with a
USB port as well as a Bluetooth® con-
nection which can be used to connect
external audio sources.

Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3, WMA and AAC.

USB connection

Connect

Connect the plug of the MP3 player,
portable digital audio player or USB
drive to the USB port.

Once the device is connected, the
track will be displayed automatically.

Use

Once the external audio source is con-
nected, the first audio track will start to
play automatically.

The audio system automatically
restarts the last track played if the ex-
ternal audio player was previously con-
nected to the audio system.

Once your external audio source is
connected, its contents can be ac-
cessed via the multimedia system
menus. It stores playlists identical to
those of your external audio player.

To access the contents of your exter-
nal audio source via your audio sys-
tem:
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— press to return to the playlist;

or

— rotate the on the steering col-
umn control or press @ or E to

scroll through the tracks.
Then, to modify the current playlist:

— press to display the folders or
selection criteria. Press again on

to return to the previous folder;
or

— press to select the folder,

playlist or to listen to the selected
track.

Charging using the USB port

Once the USB plug of your portable
digital audio player or telephone is
connected to the USB port of your au-
dio system (located near the driver's
position in the passenger compart-
ment) it will be possible to charge or
maintain the battery level during use.

Note: some devices do not recharge
or maintain the battery charge level
while they are connected to the USB
port on the audio system.

Bluetooth® audio playback

In order to use your portable digital au-
dio player Bluetooth®, you must pair it
with the vehicle upon the first use

> 52.

Pairing enables the audio system to
recognise and store a Bluetooth®
portable digital audio device.

Note:

— if your Bluetooth® portable digital
audio device is equipped with tele-
phone and portable audio player func-
tions, pairing one of the functions will
automatically involve pairing the other;
— the number of functions which can
be accessed depends on the type of
portable digital audio player and its
compatibility with the audio system.
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24°C07:14
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Connecting to the vehicle

Your portable digital audio device must
be connected to the audio system via
Bluetooth® a or USB b in order for
you to access all of its features.

Only handle the portable
A audio player when traffic
conditions permit.
Store the portable audio
player safely while driving (risk of
being thrown in the event of sud-

den braking or impact).

For a device already paired, perform
the following operations:

ENG

— activate the radio Bluetooth® con-
nection;

— enable your telephone or portable
digital audio device Bluetooth® con-

nection and make it visible to other de-
vices (refer to the user manual for your

device);

— select the Bluetooth® audio source
by repeatedly pressing on ;
— select the external audio player or
the telephone to be connected via
Bluetooth® among those detected by
the multimedia system.

Use
Your portable digital audio player must

be connected to the audio system to
enable access to all of its features.

Note: the portable digital audio player
cannot be connected to the audio sys-
tem unless it has already been paired.

24°C07:14

Mistral Gagnant
Renaud

oo e

Once the Bluetooth® portable digital
audio player is connected, you can
control it via your audio system.

Once the external audio source is con-
nected c, the first audio track will start
to play automatically d.
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Amoureux de Pan...
[ZP Hexagone
[P Laisse Béton

T;.f-.‘.._ S——

Press on the steering wheel con-

trol to return to the playlist e.

Press E or E to scroll through

the tracks.
To return to the playback screen d,

press or wait a moment for the
playlist to disappear automatically.
Note: the availability of functions de-
pends on the type of portable digital
audio player and its compatibility with
the audio system.

50 - Digital meter display

"MIX " shuffle playbaCk
&hER 2ag o

¢ Amoureux de Pan...
Hexagone
9, Laisse Beton

e

Press and hold to shuffle all of
the tracks in the folder.

The "MIX " indicator light f appears on
the screen. A track is then selected at
random. The transition from one track
to another takes place randomly.

Press and hold on again to deac-

tivate the shuffle playback: the "MIX "
indicator light f disappears.

Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.

Repeat "RPT"
ERTIES

el s
Vet

>¢ Amoureux de Pan...
Hexagone
9 |aisse Béton

N

This function enables you to repeat a
playlist.

Briefly press to activate the re-
peat function for the entire playlist.

The "RPT " indicator light g appears
on the screen.

Briefly press on again to repeat

the current track: "1" h will appear on
the "RPT" indicator light.

Briefly press on again to deacti-

vate the repeat function: the "RPT " in-
dicator light g will disappear.
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You can also use these playback op-
tions: from the main menu, select the
"Media" world then the USB source.

Only operate the
A portable digital audio
player when traffic condi-
tions permit.
Store the portable digital audio
player safely while driving (risk of
it being thrown in the event of
sudden braking or impact).

Mute the sound/Pause
] x - 0
el 8.

J& Réglage audio

ENG

Briefly press to mute the sound

or pause the audio track.

Briefly press again or use the vol-

ume control to unmute the sound or re-
sume playing of the audio track.

The audio system sound is automati-
cally activated when changing sources
or during bulletin broadcasts.
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Pairing/unpairing a phone

Bluetooth® connection

To activate the audio system's Blue-
tooth® function:

— press to access the main

menu;
— select the "Settings" world, then
"Phone settings" followed by "Blue-

tooth®" using E or E then

to confirm;
— select "YES" using E or E

then confirm by pressing . The
Bluetooth® symbol will then appear

continuously in the status bar on

the screen.

For safety reasons, carry
A out these operations

when the vehicle is sta-
tionary.

Pairing a phone
To use your hands-free system, pair

your Bluetooth® mobile phone with the

vehicle. Check that the your phone's

52 - Digital meter display

Bluetooth® function is activated and
set its status to "visible".

Pairing will enable the hands-free
phone system to recognise and store a
phone.

You can pair up to six phones, but only
one can be connected at a time.
Pairing can be performed either via the
audio system or via your phone.

Your audio system and phone must
both be switched on.

Note: if you pair a new phone while
another phone is already connected to
the audio system, it will be disconnect-
ed and replaced by the new paired
phone.

Chercher tél
Appairer tel
Sélect. tel

-_j: — —

Pairing a Bluetooth® phone with the
audio system via the audio system

This method allows you to make a
Bluetooth® search from the audio sys-
tem.

To pair a phone, carry out the following
operations:

— activate Bluetooth®;

— press to access the main

menu;
— select the "Settings" world, then the

"Phone settings" menu using E or
E, then to confirm;

— select "Search a phone" using E

or E then to confirm.

A message is displayed on the screen.

Press to start the search.

The search for Bluetooth® devices in
the vicinity will begin (this search may
take up to 60 seconds.)

Select the phone that you wish to pair

using E or E then confirm using
[ok].

From your Bluetooth® device, accept
the pairing request.
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When the "Name of connected Blue-
tooth device" message is displayed on
the audio system screen, this indicates
that the Bluetooth® device is automati-
cally stored and connected to the vehi-
cle.

Your device is then visible in the list of
recognised phones which can also be
accessed in the "Select a phone" sub-
menu.

If the pairing has not been successful
after 60 seconds, the "Pairing failed"
message appears. Repeat these oper-
ations to carry out the desired action.
Please refer to your telephone's user
guide for further information.

Note: depending on your phone, it
may be useful to accept the transfer of
your phonebook and call history.
Pairing a Bluetooth® phone with the
audio system via your phone

This method allows you to make a
Bluetooth® search from your phone.
To pair your phone, carry out the fol-
lowing operations:

— press to access the main

menu;

— select the "Phone" world using E

or E then to confirm;

ENG

— select "Pair a phone" using E or

E, then to confirm.

The "Enter the code: XXXXXX" mes-
sage appears on the audio system
screen and a 60 seconds countdown
starts.

The audio system is then visible to oth-
er Bluetooth® devices for approxi-
mately 60 seconds.

Search for the audio system using
your telephone, then select it (see your
telephone user manual) or accept the
pairing code with your telephone.

The "MY CAR" or "Dacia Media Con-

trol Multimédia" message is displayed
on the audio system screen to confirm
that your telephone is paired and con-
nected with your audio system.

The "Dacia Media Control Multimédia"
message is displayed on the screen
only if the Dacia Media Control appli-
cation connects to the audio system
and if the application is installed on
your smartphone.

If pairing fails, the audio system dis-
play returns to the "Phone" world.
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Unpairing a telephone
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Unpairing allows a phone to be deleted
from the audio system memory.

To unpair and delete your phone from
the audio system memory, perform the
following steps:

— press to access the main

menu;
— select the "Phone" world, then

"Delete phone" using E or E
then to confirm;
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— select the phone that you wish to un-

pair by pressing E or E then
to confirm;
— select "YES" using E or E

then m to confirm.

If six phones are already stored, the
system offers to delete one of the de-
vices. By selecting "YES", you will be
redirected to the "Delete a phone"
menu.

24°C07:14
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To unpair and delete all phones from
the audio system memory:

— press to access the main

menu;
— select the "Settings" world, then the
"Phone settings" menu and "Delete all"

by pressing E or E then to

confirm;

— select "YES" using E or E
then to confirm.

Note: all contacts in the phonebook
and the call log in the synchronised
audio system will be deleted.
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Your hands-free phone
A system is only intended

to facilitate communica-
tion by reducing the risk
factors, without removing them
completely. Always comply with
the laws of the country in which
you are travelling.
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Connecting/disconnecting a
phone

Connecting a paired phone

Your phone must be connected to the
hands-free phone system in order to
use all its functions.

A telephone cannot be connected to
the hands-free telephone system un-
less it has previously been paired

> 52.

Note: your phone's Bluetooth® con-
nection must be activated and set to
"visible".

Automatic connection

As soon as the vehicle ignition is
switched on, the audio system search-
es for paired telephones in the vicinity.

Note: the last phone to have been
connected is given priority.

Searching will continue until a paired
telephone is found (this may take sev-
eral minutes).

Note: for more information on the list
of compatible phones, please contact
an approved dealer:

— you can use automatic telephone
connection with the ignition switched
on. You may need to activate the auto-
matic Bluetooth® connection function
on your hands-free phone system. To
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do this, refer to your phone user manu-

al;

— when reconnecting, if two paired
phones are within range of the hands-
free system, the last phone to have
been connected will take priority, even
if this phone is outside the vehicle but
within range of the hands-free system;
— if a call is already in progress when
your hands-free telephone system is
connected, the telephone will connect
automatically and the conversation au-

Your hands-free phone
system is only intended

dio will switch to the vehicle speakers.
/!\
to facilitate communica-
tion by reducing the risk

factors, without removing them
completely. Always comply with
the laws of the country in which
you are travelling.

For safety reasons, carry
out these operations
when the vehicle is sta-
tionary.

A
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Manual connection (changing the
phone connected)

Press to access the main menu
from the "Phone" world, select the "Se-

lect a phone" menu by pressing )))

on the steering column, E or E
then to confirm.
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The list of phones already paired is
displayed.
Select the telephone that you wish to

connect from the list by pressing

on the steering column, @ or E
then to confirm.

A message will appear to confirm that
the telephone is connected.

Note: if a phone is already connected
when switching to another phone, the
existing connection is automatically re-
placed by that of the new phone.

ENG

Connection failure
If connection fails, check that:

— your phone is switched on;

— your phone battery is not flat;

— your phone has already been paired
to the hands-free telephone system;

— Bluetooth® is now enabled on your
phone and on the audio system;

— the phone is configured to accept

the audio system's connection request.

Note: using your hands-free telephone
system for prolonged periods will dis-
charge your phone's battery more
quickly.

Telephone information

Anthony
> Marie
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Once connected, the audio system dis-
plays telephone-related information:

— the telephone network status 7;

— the telephone battery level 2;

— the type of connection to the multi-
media system 3.

Disconnect a phone

To disconnect your telephone, you
can:

— deactivate the Bluetooth® function
on your audio system;

— deactivate your phone's Bluetooth®
function;

— delete the paired phone via the au-
dio system > 54.

If the phone is switched off, the phone
will be disconnected.

A message is then displayed on the
audio system screen to confirm that
the phone is disconnected.

Note: if a call is in progress when the
phone is disconnected, the call will be
automatically transferred to your
phone.

To deactivate the Bluetooth® on your
audio system, > 8.

To disable your smartphone's Blue-
tooth®, refer to your phone's user
guide.

To unpair and delete the phone Blue-
tooth®, > 54.
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Making, receiving a call

Calling a contact from the telephone
directory

When pairing a phone, its phonebook
is automatically uploaded into the au-
dio system (depending on the phone).

You can also authorise automatic shar-
ing of the phonebook and call logs so
that the multimedia system transfers
them automatically during your next
pairings.

If access has not been authorised, a
message is displayed on the audio
system screen asking you to authorise
access to the phonebook.

If the multimedia system cannot find
your telephone, please consult your
telephone user manual.

Note: you can call a number or contact

by pressing briefly on > 78.
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To search for a contact:

— press to access the main
menu, then select the "Phone" world

by pressing E or E then to

confirm;
— select the "Contacts" menu by

pressing E or E then to

confirm.

From the "Contacts" menu, you can
search for a contact by name. To do
this:

— press and hold on E or E to

activate the search;

— press on the steering column,
E or E to scroll through the let-

ters of the alphabet;
— when you have selected the desired

letter, press to confirm;

— select the desired contact by press-

ing E or E then press to

display the contact's stored number(s);
— select the desired number by press-

ing E or E then press to

confirm and start the call.
Note: to return to the previous screen,

press )

It is recommended that

A you stop driving the vehi-
cle before searching for
a contact.
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Call a contact from your call log
history

ERIE 24°C07:14
&= A 8

A 33141592653

W +33589793238
& :

To display the call history:
— press to access the main

menu, select the "Phone" world, then

use E or E to select "Calls" by
pressing @ or E then to

confirm;
— select the contact or the number to

call by pressing E or E then

press m to start the call.
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Receiving a call
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When receiving a call, the caller's
number is displayed on the audio sys-
tem screen (this function depends on
the options you have subscribed to
with your telephone service provider).

If the caller's number is in one of the
memories, the name of the caller is
displayed instead of the number.

If the caller's number cannot be dis-

played, the "Private number" message

is displayed on the audio system
screen.

To accept an incoming call:

— select the icon by pressing
E or E then to confirm;
or

— briefly press .

To reject an incoming call:

— select the E| icon by pressing

or E then to confirm;

or

— press and hold .

It is recommended that
A you stop your vehicle be-
fore entering a number

or searching for a con-
tact.
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Receiving a second call
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When receiving a second call, the sec-
ond caller's number is displayed on the
audio system screen (this function de-
pends on the options you have sub-
scribed to with your telephone service
provider). You can:

— accept the incoming call by selecting

A8

— reject the incoming call by selecting

-

— put an incoming call on hold by se-
lecting 7.

60 - Digital meter display

To hang up during the conversation,

™
press .

During a call
You can:

— adjust the volume by pressing

— end the call by pressing .

Press E or E then to con-

firm.
You can also:
— accept the incoming call/resume a

call placed on hold by selecting ;

— end a call by selecting during

the conversation;

— put a call on hold by selecting 7;
— select 2 to use the audio system
keypad to enter the digits.

The system allows manag-

ing call waiting when your

phone is connected (de-
pending on your plan).

Using the keypad during a call

PRI CE S

24°C07:14

To use the audio system keypad dur-
ing a call:

— select the audio system keypad by

pressing E or E then to

confirm;
— select the digit or character by

pressing E or E then press
to confirm your choice.

Note: to return to the previous screen,

press )
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J2 Réglage audio

From the main menu, press E or

E to browse to the "Settings" world.

The following settings are available:
— "Audio settings";

— "Phone settings";

— "Vehicle settings";

— "Time settings";

For safety reasons, carry
A out any adjustments

while the vehicle is sta-
tionary.

ENG

Audio settings

% 24°C07:14
=) 3 & @

Equalizer
Balance

From the "Settings" world.
Select the "Audio setting" menu, "Au-

dio settings", then to confirm.

The following settings are available:

— "Equaliser";

— "Spatialisation”;

— "Volume mph (km/h)";
— « Bass boost » ;

— "Reset".

20104
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Grave
Medium
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"Equaliser"
Select "Equaliser”, then press E or

E to access the various options in
the following order:

— « Bass » ;

— "Medium";

— « Treble ».

"Spatialisation" (sound distribution)
The "Spatialisation" function to adjust
the sound distribution in the passenger
compartment:

— "Balance" (left/right sound distribu-
tion);

— depending on the vehicle;

"Fader" (front/rear sound distribution).
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You can change the value of each set-

ting by pressing E or E

Press to confirm and return to the
previous selection.

"Volume sensitive to speed”

The volume of the audio system varies
in relation to the vehicle speed.

Access the "Audio setting" menu, then
confirm "Volume mph (Km/h)" by

pressing .

To reach the desired setting, select
one of the following:

— « OFF » ;

— "Very low";

— « Low » ;

— « Middle » ;

— "High";

— « Very high ».
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« Bass boost »

The "Bass boost" function can be used
to increase the bass when listening at
low volume.

Access the "Audio setting" menu, then

confirm "Bass boost" by pressing E

or E then press to confirm.

To activate/deactivate this function, se-
lect "Activated" or "Deactivated" by

pressing or E then to

confirm.
"Default audio”

From the main menu, press E or

E to browse to the "Settings" world.
Display the "Audio setting" menu and
select "Audio settings", then "Reset".

Select "YES" or "NO".

All the audio settings return to their de-
fault values.

@ Press the button to re-

turn the previous menu.

Radio settings

24°C07:14
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Display the Settings menu by briefly

pressing on @ select the "Settings”
world, then "Audio setting", "Radio set-

tings" by pressing E or E then
m to confirm.

The available functions are as follows:

— "Update FM list";
— "Update DR list";
— « Simulcast » ;
— "Priority to DR";
—«TA»;

— « AF ».

"Update the "FM" list
This feature allows you to perform an

update of all FM stations in the area
where you are located.

From the "Settings" world, select the
"Radio settings" menu, then "Update

FM list" by pressing E or E then
m to confirm.

Automatic updating of the FM stations
in the area will begin. The "Update FM
list" message is displayed on the in-
strument panel.

Once the update is complete, the "FM
list updated" message is displayed on
the screen.

"Update the "DR" list
ENG

This feature allows you to perform an
update of all DR stations in the area
where you are located.

From the "Settings" world, select "Au-
dio setting", "Radio settings", then "Up-

date DR list" by pressing E or E
then to confirm.

Automatic updating of the DR stations
in the area will begin. The "Update DR
list" message is displayed on the in-
strument panel.

Once the update is complete, the "DR
list updated" message is displayed on
the screen.

Note: if another source is selected by

uuuuuu

will be updated in the background.
« Simulcast »

Depending on the country, this function
switches from a DR station to the
equivalent FM station if the digital sig-
nal is lost.

If the "FM/DR simulcast" is activated,
there may be lag of a few seconds
when switching from FM to DR or from
DR to FM There may also be a differ-
ence in the sound volume.

The system will automatically switch
back to DR as soon as the digital sig-
nal is received.

Note: during the simulcast, the station
name is preceded by "FM>".

"Priority to DR"

Depending on the country, this function
allows you to select an FM station (if
the radio station requested is also
available in digital) and switch to the
equivalent DR station to obtain better
sound quality.

Note: while DR is prioritised, the sta-
tion name is preceded by "DR>".

« TA»

When this feature is activated, your
audio system searches for and auto-
matically plays traffic bulletins as new
reports are broadcast by some "FM" or
"DR" radio stations.

To activate or deactivate this function:

— from the "Settings" world, select the
"Audio setting" menu, then "Radio set-

tings" using E or E then to

confirm;

— select "TA" by pressing the

control on the steering column, then

to confirm;

— select "ON" or "OFF" to activate or
deactivate the "TA" function.

"AF" (automatic retuning AF)
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The frequency of an FM station
changes according to the geographical
area.

Some stations use the RDS system,
mainly for automatic retuning of "AF"
while the vehicle is moving.

Phone Settings

Use this function to adjust the settings
of the telephone connected to the au-
dio system.

From the main menu, press E or

E to browse to the "Settings" world.

Select "Phone settings”, then m to
confirm.

The following settings are available:
— "Search a phone";

— "Pair a phone";

— "Select a phone";

— "Delete a phone";

— "BT ON/OFF".

Please refer to the corresponding sec-
tions.
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"BT settings" (Bluetooth®)
From the main menu, press @ or

E to browse to the "Settings" world.
Select "Phone settings", "BT ON/OFF"

then to confirm.

To activate Bluetooth® for the audio
system, select "Activated" by pressing

E or E then to confirm.

To deactivate Bluetooth® for the audio
system, select "Deactivated" by press-

ing E or E then to confirm.

Selecting a language

Use this function to change the audio
system display language on the instru-
ment panel.

Display the settings menu by pressing

. Select the "Settings" world, "Ve-

hicle setting" and "Language", then se-
lect the desired language by pressing

E or E and press to con-

firm.

Setting the time

This function allows you to set the
time.

Display the settings menu by pressing

@ . Select the "Settings" world,

"Time setting" using E or E then
m to confirm.

The "Clock" menu is displayed:

— press and hold to access the
Hours setting;

— adjust the hour by pressing or

E, then wait for a moment until the
selection automatically switches from
the hour setting to the minute setting;
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— set the minutes by pressing E or

E, then wait for a moment until the
setting is automatically confirmed.

Depending on the brand

and model of your tele-

phone, the hands-free func-
tions may be partially or fully in-
compatible with your vehicle's au-
dio system.

For safety reasons, carry
A out any adjustments

while the vehicle is sta-
tionary.
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SMARTPHONE APP DACIA MEDIA CONTROL : GENERAL DESCRIPTION

Introduction

« Dacia Media Control " is an applica-
tion that can be downloaded via your
smartphone. The home page provides
access to four worlds:

- "Audio (Radio/Multimedia)";
-« Navigation » ;

-« Vehicle » ;

-« Phone ».

Note: from all screens, you have per-
manent access to the settings and
sound volumes.

Note: from the home page you can:

— access your shortcuts and favourites
by swiping left;

— access your widgets by swiping
right.

66 - Smartphone app Dacia Media Control

Display

Home page

1. Information area (time, connectivity,
exterior temperature);

2. Home page;
3. Page indicators;

4. "Audio": manage the radio source
(radio or media);

5. "Navigation": manage navigation;
6. "Vehicle": manage your fuel con-
sumption, Eco-driving, etc.

7. "Settings": manage the "Dacia Me-
dia Control" app settings;

8. "Phone": manage the phone func-
tions.

Connection

Check that your telephone is paired to
the & 52 audio system.

Note: your phone's Bluetooth® must
be activated and set to "visible" (for
more information, see the user manual
for your device).

Favourites screen

Use the "Dacia Media Control" app to
add shortcuts to your favourite func-
tions:

— apps;
— contacts (addresses, phone, etc.).

9. access a function previously desig-
nated as a favourite;

10. add a favourite.
Managing favourites
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To manage your favourites, press the To delete a widget, press and hold it. A
button 70 to add one to an empty slot, bin will appear at the bottom of the

or press and hold a favourite. You will screen and you will be able to move
be able to add or delete one. the app into this bin. The widget will be

deleted.

"Audio world (radio/media)"

@ We recommend that you
keep your "Dacia Media
Control" app updated.

@ Your hands-free system is

intended to facilitate com-
munication by reducing risk

factors, but does not remove

them completely.

Always comply with the laws of

Widget screens

The widget screens allow you to view
a summary of the various Dacia Media

the country in which you are trav- Control functions that are available.

elling. The display of widgets can be cus-
tomised:
— Audio Player (media/radio);
— Eco-driving; This world can be used to listen to ra-
— Consumption; dio stations and music from other me-
- .. dia (music from your phone, Jack),
Manage widgets USB port or audio/podcast apps. The

content may vary according to your

To manage your widgets, press and phone, car and country.

hold a widget to configure it or press

the + button to add one. For the radio, the main functions are
. . as follows:
You will be able to move it or change )
its size. You can open the list of avail- 71. return to the main menu;
able widgets by tapping on an empty
slot.
ENG Smartphone app Dacia Media Control - 67



SMARTPHONE APP DACIA MEDIA CONTROL : GENERAL DESCRIPTION

12. choose a radio band (FM, DR or
AM) or another audio source;

13. see the currently playing radio sta-
tion;
14. select radio presets/favourites.

Note: the " Dacia Media Control " app
recalls the vehicle radio presets/
favourites.

15. radio frequency band, radio fre-
quency information;

16. access to the settings;
17. list of available stations;

18. manage the volume.

For the media player, the main func-
tions are as follows:

68 - Smartphone app Dacia Media Control

19. see the multimedia file currently
playing;
20. play/pause;

21. scroll bar, remaining time for the
multimedia file currently playing;

22. next/previous file.

"Navigation world"

The "Navigation world" menu provides
the following functions:

24. smartphone navigation app for
planning your journeys;

25. app enabling you to geolocate
your vehicle;

26. access to the settings.

"Vehicle world"

Acceleration

L 8 8 &)

Gear changes

L8 8 8 & ¢

Anticipation

The "Vehicle world" can be used to
manage some equipment, such as the
Eco-driving and trip computer. It pro-
vides the following functions:

27. Eco-driving;

28. average and current fuel con-
sumption indicators;

29. access to driving advice (coach-
ing);
30. access to:

— your vehicle instrument panel;
— tyre pressure monitoring system.
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"Phone world"

The "Phone world" enables hands-free

use of your telephone and provides the
following functions:

31. access your phonebook;
32. access your call log;

33. access to the settings;
34. access to your SMS.

Forgotten phone reminder

With the engine off and the audio sys-
tem off, the " Dacia Media Control "
app displays a warning message on
your smartphone screen along with a
beep to inform you that you have left
your phone in your vehicle.

ENG

Note: on some phones, the "Text-to-
speech" function can be used to listen
to messages. The audio system reads
the messages aloud.

Telephone holder

Depending on the equipment, while
using the " Dacia Media Control " app
your phone can be attached to the
centre console thanks to its ergonomic
shape 35.

Charging using the USB port

By connecting your telephone's USB

plug to the USB port, you can charge
your battery or keep it charged during
use.

Adjusting the audio volume

The volume can be adjusted by press-
ing the button 36 on the screen and
then swiping vertically:

-swipe upwards to increase the vol-
ume,

-swipe downwards to decrease the
volume.

Several sweeps may be required to
reach the desired volume.

We recommend that you
keep your "Dacia Media
Control" app updated.
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"Navigation world"

To access the "Navigation world" from
the "Dacia Media Control" app home
page, press the "Navigation" button.

The "Navigation world" consists of:
11. return to the home page;

24. access the navigation app to man-
age your routes;

25. access the "Go To My Car" app to
find your vehicle;

26. Accessing settings

This feature allows you to launch your
smartphone's navigation app.

Note: to hear the navigation applica-
tion instructions on the vehicle speak-

70 - Smartphone app Dacia Media Control

ers, select the Bluetooth® audio
source.

For more information, see & 52.

For safety reasons, carry
/!\ out any adjustments
while the vehicle is sta-
tionary.

"Find my vehicle" (Go To My
Car)

This function allows you to see your
vehicle's last recorded position, for ex-
ample if you need to find it in a car
park.

From the "Navigation" world, press 25
"Go To My Car".

To find your vehicle, press the "Go to
my car" button to launch navigation to
the pre-set address in pedestrian
mode.

Note: this feature can only be used
when not in the vehicle. If your vehicle
has been moved by a third party be-
tween the time of saving its GPS posi-

tion and the time you wish to find it, the

application cannot search for its cur-
rent position.

"Navigation settings"

This function allows you to set your
chosen default navigation application.

In the " Dacia Media Control " app set-
tings menu, which you can access us-
ing button 25, you can define the de-
fault navigation app by selecting it from
the list of suggestions.

You can also define the navigation app

to be used for the "Find my vehicle"
function (Go To My Car).

When you use your

smartphone's navigation

app, the transfer of cellular
data required for it to operate may
lead to additional costs not cov-
ered by your phone plan.

For safety reasons, carry

A out any adjustments
while the vehicle is sta-
tionary.
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_ « Sources »
"Audio world"

To access the "Audio world", from the
home page of the " Dacia Media Con-
trol " app, press the "Audio" button.

This world can be used to manage the
audio source (radio/media) being lis-
tened to and to change the audio
source.

Note: to use all of the Streaming Au-
dio/Media playback functions in the
"Audio world", you must connect your

Bluetooth® phone to the audio system.

Note: when playing a media file, the
" Dacia Media Control " does not con-
trol external applications.

ENG

To access the multimedia file source
selection menu, press button 37
"Sources". You can use this menu to
select the source among those avail-
able:

— The various radio bands: "DAB",
"FM" or "AM" (depending on availabili-
ty);

— The various media audio

sources : Bluetooth®, USB (depend-
ing on availability);

— The audio apps (music, podcast,
web radio) installed on your smart-
phone (availability depends on the
country);

— The music apps that are compatible
and present on your smartphone.

« Audio : Radio »

You can use the "Dacia Media Control"
app to listen to radio stations and to:

— select a station using one of three
search modes ("Pre-
sets" (Favourites), "List" or "Fre-
quency");

— search for a station using the inte-
grated intelligent keypad;

— view text information from certain
"FM", "DR" or "AM" radio stations
while listening;

update the list of radio stations.
For more information, see & 45.
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"Audio: USB, Bluetooth® Au- 21. scroll bar, remaining time for the — "DR alerts".
dio streaming, External appli- multimedia file currently playing;
cations " 22. next/previous file.
Note: tent ding 1 For safety reasons, carry
Note:content may vy acesang o || /AN | ot any acusimens
' while the vehicle is sta-
"Audio settings" LSl
The " Dacia Media Control " can be
used to listen to an audio source from
your vehicle (USB, Bluetooth®) or
smartphone (Jack audio streaming,
audio application on your smartphone). In the " Dacia Media Control ", which
The content may vary according to can be accessed by pressing button
your phone, vehicle and country. 26, you can access the audio settings.
The " Dacia Media Control " app offers This menu enables you to adjust the
the following functions: following settings:
19. see the multimedia file currently — "Balance/Fader";
playing; — « Bass/Treble » ;
20. play/pause; — "Bluetooth®" volume;
— «AUX In » ;
—«TA»;
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"Vehicle world"

Acceleration

Akkhd

Gear changes

o

To access the "Vehicle world" from the
home page of the " Dacia Media Con-
trol " app, press the "Vehicle" button.

The "Vehicle world" consists of:
27. the Eco-driving menu;

28. average and current fuel con-
sumption indicators;

29 access to the settings;
30. access to the Driving Tips;

31. access the data on the instrument
panel of your vehicle.

Note: to use all of the features avail-
able in the "Vehicle world", you must

ENG

connect your Bluetooth® phone to the
audio system.

"Eco-driving"

This function displays an overall score
that reflects your driving style.

This score takes into account the fol-
lowing criteria:

— acceleration;

— the ability to anticipate braking;

— compliance with gear changes.
Personalised driving advice is offered.
You can also press the "Reset" button

on the instrument panel to start a new
journey.

A journey has to be more than 400 me-
tres to be taken into account.

For safety reasons, carry
/!\ out any adjustments
——— while the vehicle is sta-
tionary.

"Average and current fuel con-
sumption indicators"

This function displays the current fuel
consumption compared to the average
consumption of your vehicle.

Note: the content may vary according
to your phone, vehicle and country.

« Settings »

In the " Dacia Media Control " which
can be accessed using button 26, you
can access the "Vehicle" settings.
"Driving Tips"

This function gives you access to the
driving tips.
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SMARTPHONE APP DACIA MEDIA CONTROL : VEHICLE WORLD

« Instrument panel »

This function allows you to access the
various data displayed on your instru-
ment panel, such as:

— average speed,;

— average fuel consumption;

— total distance;

— distance travelled since last reset.

When your " Dacia Media Control "
app is not connected to your vehicle,
you can view the data recorded during
the last connection.

"Tyre pressure monitoring"

This function allows you to access the
tyre pressure status. The pressure of
each tyre can be displayed.

Note: the content may vary according
to your phone, vehicle and country.

74 - Smartphone app Dacia Media Control
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SMARTPHONE APP DACIA MEDIA CONTROL : PHONE WORLD

"Phone world"

)

4 Sandra Cusin-Moreno
h A Grand-Pa

s “} Sandra Cusin-Moreno

14°
4G W

To access the "Phone world", from the
home page of the " Dacia Media Con-
trol " app, press the "Phone" button.

The "Phone world" consists of:
31. access the phonebook;
32. access to your call log;
33. access to the settings;

34. access to the SMS received on
your smartphone.

"Contacts"

This function allows you to access
your phonebook contact list.

ENG

After connecting your audio system
with your Bluetooth® phone, your
phonebook numbers can be accessed
via the " Dacia Media Control ».

Select the contact (if the contact has
more than one number, you will be re-
quested to select the number to call).
The call will be started automatically
after you press the contact's number.

Note: it is only possible to display the
contacts if this option has been autho-
rised on your smartphone.

"Call log"

Use the call log to see:
— outgoing calls;

— missed calls;

— incoming calls.

When you view the call history list, the
contacts are displayed from the most
recent to the oldest.

To make a call from the call history list,
select the contact that you wish to call
from the list.

"Phone settings"

In the " Dacia Media Control " which
can be accessed by pressing button
33, you can access the Phone set-

tings.

« SMS »

The "SMS" function enables you to lis-
ten to text messages received while
using Dacia Media Control ».

Smartphone app Dacia Media Control - 75




SMARTPHONE APP DACIA MEDIA CONTROL : SETTING PARAMETERS

« Settings »

To access the settings menu from the
"Dacia Media Control" app home page,
press the button 7.

76 - Smartphone app Dacia Media Control

Use the "Settings" menu of the "Dacia
Media Control" system to configure or
view the following:

— the "Radio" settings;

— the "Sound" settings;

— the "Vehicle world" settings;

— the "Navigation world" settings;
— the "Phone world" settings;

— the "System" settings;

— « About » ;

— "Help and advice".

"Radio" settings

This function can be used to configure:

— the activation of traffic information
alerts;

— the activation of additional alerts on
digital radio;

— the prioritising of digital radio (de-
pending on the country);

— automatic adjustment of a DAB radio
station to FM (depending on country).

"Sound" settings

This function can be used to configure:

— sound balance between your vehicle
speakers;

— sound equalisation (bass, treble)
and amplification of bass sounds at
low volume;

— adaptation of the sound volume ac-
cording to the vehicle speed (adapta-
tion to ambient noise);

— sensitivity of the auxiliary socket
(availability depends on the vehicle).

"Vehicle world" settings

This function can be used to configure:

— activation of the parking aids infor-
mation display (availability depends on
the vehicle);

— activation of the tyre pressure moni-
toring system alerts.

"Navigation world" settings

This function can be used to configure:

— choosing a navigation app among
those that are installed on your smart-

ENG



SMARTPHONE APP DACIA MEDIA CONTROL : SETTING PARAMETERS

phone and compatible with the " Dacia — launch the tutorial for the " Dacia
Media Control » ; Media Control » ;

— choosing a navigation app in pedes- — access Dacia Assistance;

trian mode among those that are in- — consult the personal data protection
stalled on your smartphone and com- information;

patible with the " Dacia Media Control " — consult the help information on the
app, to guide you to your vehicle at the various warning lights, indicator lights
last saved location. and icons displayed on your vehicle's

instrument panel.
"System" settings

This function can be used to configure: For safety reasons, carry
— the country (to enable assistance); /'\ out any adjustments

— the automatic launch of the app as =] hile the vehicle is sta-
soon as it connects to your vehicle's
audio system;

— the automatic closing of your app
once disconnected from your vehicle;
— the activation or deactivation of data
feedback (for diagnostic and quality
assurance purposes).

« About »

This function enables you to view:

— the version of the Dacia Media Con-
trol app installed on your smartphone;
— the terms and conditions of use;

— personal data protection information;
— information required for technical
support of the app.

tionary.

"Help and advice"
This function enables you to:
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USING VOICE RECOGNITION

Voice recognition system

The audio system can be used to op-
erate voice recognition via your smart-
phone (if compatible). This makes it
possible to control the functions of
your smartphone by voice, while keep-
ing your hands on the steering wheel.

Note:

— your smartphone's voice recognition
system only enables you to use the
functions provided with your smart-
phone. It does not enable you to inter-
act with the other audio system func-
tions, such as the radio etc.

— when using voice recognition, the
audio system will use the language set
on your smartphone;

— if you try to use your vehicle's voice
recognition system with a paired
smartphone that is not equipped with
voice recognition, a message will be
displayed on the audio system screen
to notify you.

78 - Settings

Using voice recognition with
your phone

Activation

To activate the voice recognition sys-
tem, you must:

— get a 3G, 4G or WIFI connection
with your smartphone;

— activate the Bluetooth® function on
your smartphone and make it visible to
other devices (refer to your smart-
phone user manual);

— pair and connect your smartphone to
the audio system 2 52;

— press briefly to activate the

function, then speak (a beep indicates
that voice recognition is activated).

Deactivation

Press and hold .

An audible signal indicates that voice
recognition is deactivated.

ENG



OPERATING FAULTS

Description

Possible causes

Solutions

No sound can be heard.

The mobile phone is not plugged in
or connected to the system.
The volume is set to minimum or
the audio is paused.

Ensure that the mobile phone is connected to
the system.

Increase the volume or deactivate pause.

The audio system does not work
and the display does not light up.

The audio system is not switched on.

Switch the audio system on.

The audio system fuse has blown.

Replace the fuse (see the section on "Fuses"
in the vehicle user manual).

The audio system does not work
but the display lights up.

The volume is set to minimum.

Press or turn .

Speaker short circuit.

Consult an approved Dealer.

No sound comes from the left or
right-hand speakers.

The sound balance setting (left/right) is
incorrect.

Correct the sound balance setting.

Speaker disconnected.

Consult an approved Dealer.

Poor radio reception or no recep-
tion.

The vehicle is too far from the transmit-
ter to which the radio is tuned (back-
ground noise and interference).

Search for another transmitter with a better lo-
cal signal.

The reception is disrupted by interfer-
ence from the engine.

Consult an approved Dealer.

The aerial is damaged or not connected.

Consult an approved Dealer.

ENG
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OPERATING FAULTS

Description

Possible causes

Solutions

The phone does not connect to

the system.

— Your phone is switched off.
— Your phone battery is flat.
— Your phone has not yet been paired to the
hands-free phone system.
— The Bluetooth® on your phone and on the
system are not active.
— The phone is not configured to accept the
audio system's connection request.

— Switch your phone on.
— Recharge your phone battery.
— Pair your phone to the hands-free phone
system.
— Activate the Bluetooth® on your phone and
the system.
— Configure the phone to accept the audio
system's connection request.

The Bluetooth® portable audio
player does not connect to the

system.

— Your portable audio player is switched off.
— Your portable player battery is flat.
— Your portable audio player has not already
been paired to the audio system.
— The Bluetooth® on your portable audio

player and on the audio system are not active.

— The portable audio player is not configured
to accept the audio system's connection re-
quest.

— The music is not activated from your
portable audio player.

— Switch on your portable audio player.
— Recharge the battery in your portable play-
er.
— Pair your portable audio player to the au-
dio system.
— Activate Bluetooth® on your portable play-
er and the audio system.
— Configure the portable player to accept the
system's connection request.
— Depending on your phone's compatibility,
the music may have to be played from your
portable player.

The "Low battery" message

appears.

Using your hands-free phone system for pro-
longed periods will discharge the phone’s bat-
tery more quickly.

Recharge your phone battery.

80 - Settings
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Kullanim ile ilgili tedbirler

Sistemin kullanilmasi sirasinda guvenlik agisindan veya maddi zarara ugramamak igin asagidaki énlemleri mutlaka aliniz. Bu-
lundugunuz Glkenin kanunlarina mutlaka uyunuz.

Ses sisteminin kullanilmasiyla ilgili dnlemler
A — Trafik kosullarinin izin verdigi siralarda kumandalarda (6n ytzdeki veya direksiyon simidindeki) islem yapin ve

ekrandaki bilgilere bakin.
— Ses seviyesini, cevredeki seslerin duyulacagi bir seviyeye ayarlayiniz.

Maddi zararlarla ilgili 5nlemler

— Herhangi bir maddi zarara ugramamak ve yanma tehlikesinin éniine gegmek icin sistemi sékmeyin ve herhangi bir degi-
siklik yapmayin.

— Calisma arizasiI durumunda ve tim sékme islemleri icin Uretici firma yetkili servisine basvurun;

— Alan Uzerinde alkol ve/veya puskurtme sivilari iceren Urlnler kullanmayiniz.

Telefonla ilgili dnlemler

— Araclarda telefon kullanimini diizenleyen yasalar vardir. Eller serbest telefonlarin kullanimina her suris kosullarinda izin
verilmez: Tum surlculer surtslerinin kontrollinl ellerinde tutmalidir.

— Arag kullanirken telefon etme, sistemin tim kullanim asamalarinda (numarayi tuslama, konusma, ajandaya kaydedilmis
bir numarayi arama...) siriis hakimiyetinden uzaklastiran ve bu nedenle 6nemli bir risk olusturan bir eylemdir.

On yiiziin bakimi

— Yumusak ve gerekirse sabunlu su ile nemlendirilmis bir bez kullaniniz. Hafifce nemli yumusak bir bezle durulayiniz ve

sonra yine yumusak fakat kuru bir bezle siliniz.
— On paneldeki ekrana basmayiniz ve alkol igeren uriinler kullanmayiniz.
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Kisisel verilerinizin korunmasi
A Araciniz araciligiyla sizinle ilgili veriler toplanmaktadir. Veriler yrurlikteki yasalara uygun olarak, islemci olarak

hareket eden Uretici tarafindan islenmektedir.
Kisisel verileriniz sunlar i¢in kullanilabilir:

— Arac ve aracla ilgili hizmetlerin gelistiriimesi ve iyilestiriimesi;
— Surus deneyiminin ve arag ici deneyimin iyilestiriimesi;

— Yol giivenligi ve olasi bakimlarin iyilestiriimesi;

— Otomatik surus yardiminin iyilestiriimesi;

— aracinizla ilgili katma deger saglayan hizmetlerin sunulmasi.

Uretici, kisisel bilgilerinizin tam glivenlik icinde islenmesini saglamak iizere gerekli tim énlemleri almaktadir.
Verilerinizin kullanimi ve haklariniz hakkinda daha fazla bilgi edinmek icin Iitfen Ureticinin web sitesini ziyaret edin.

Bu kullanim kitabinda belirtilen modellerin tanimlari, kitabin basim tarihinde gecerli olan 6zelliklere uygun olarak ha-
zirlanmistir. Bu kullanim kitabi, s6z konusu modeller icin mevcut tiim fonksiyonlari icermektedir. Bu fonksi-
yonlar, ekipman modeline, segilen segeneklere ve satildig: iilkeye gore farklilik gésterir. Uretici firmanin, 6n-
ceden haber vermeksizin model, teknik 6zellik, ekipman ve aksesuar degisikligi yapma hakki sakhdir. Kitapgik lize-
rinde mevcut ekranlar s6zlesmeye dayali degildir. Telefonunuzun marka ve modeline bagh olarak, bazi fonksiyonlar
aracinizin multimedya sistemiyle kismen veya tamamen uyumsuz olabilir.
Kullanim kitabr genelinde Yetkili Bayi, arag imalat¢isidir.
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TANITIM

Bu Dacia Media Control asagidaki
fonksiyonlari igerir:

— FM, AM, DAB radyo ve DAB+ ;

— USB ek ses kaynaklarinin yonetimi;
— eller serbest telefon sistemi Blueto-
oth®;

— akilli telefon uygulamasi.

Not: Dacia Media Controluygulamasi,
akill telefon ekranini ana kontrol ara-
yuzu olarak kullanarak radyo kullani-
mini kolaylastirmak igin akilli telefonu-
nuza indirilebilir. Ek fonksiyonlara eri-
sebilirsiniz (eko-puan, eko-egitim, seyir
sistemi uygulamalari, akis uygulamala-
rivb.).

4 - Genel tanim
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RADYO FONKSIYONU

Radyo ile asagidaki bantlarda bulunan
radyo istasyonlari dinlenebilir: FM (fre-
kans modiilasyonu) ve AM (genlik mo-
dilasyonu).

DR sistemi (DAB formatinda dijital ka-
rasal radyo, DAB+, T-DMB) daha iyi
ses almayi saglar ve asagidakileri go-
runtllemek icin metni kaydirarak "Rad-
yo metni" kayitli radyo metni bilgilerine
erismenizi saglar:

— yeni olaylar;

— spor haberleri;

Eller serbest telefon sis-
A teminizin kullanim ama-
cl, risk olusturacak du-
rumlarin azaltilmasini
saglayarak iletisimi kolaylastir-
maktir, ancak bunlari timden or-
tadan kaldirmaz. Bulundugunuz
Ulkenin kanunlarina mutlaka uyu-

nuz.

RDS sistemi, bazi istasyonlarin adini
veya FM radyo istasyonlari tarafindan
g6nderilen mesajlari gorintiler:

— yoldaki trafigin genel durumu hakkin-
da bilgiler (TA);

— acil durum mesajlari.

TUR
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ELLER SERBEST TELEFON FONKSIYONU

Eller serbest sistemi Bluetooth®, tele-
fonunuzu kullanmak zorunda kalma-
dan asagidaki islevleri kullanmaniza
izin verir:

— alti kadar telefonun sisteme eslesti-
rilmesi;

— ¢agri gerceklestirme/cevaplandirma/
reddetme;

— telefon veya SIM kart telefon rehberi
kisi listesini SIM aktarma (telefona
bagh olarak);

— sistem kullanilarak yapilan aramala-
rin gegmisini goéruntileme (telefona
baglh olarak);

— sesli mesaj servisini arama.

6 - Genel tanim
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ILAVE SES KAYNAGI FONKSIYONU

Portatif muzik ¢alarinizi dogrudan ara-
cin hoparldrlerinden dinleyebilirsiniz.
Aracinizda bulunan cihaz tlrlerine go-
re tasinabilir mizik galarinizi gesitli se-
killerde sisteme baglayabilirsiniz:

— Bluetooth® baglantisi;

— USB baglanti noktasi.

Uyumlu cihazlarin listesiyle ilgili daha
ayrintih bilgi icin, litfen marka yetkilisi-
ne basvurunuz.
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BLUETOOTH® FONKSIYONU

Bu fonksiyon Bluetooth® eslestirme
yoluyla ses sistemine, bir portatif dijital

muizik galari veya cep telefonunu tani-
ma ve kontrol etme olanagi saglar.

8 - Genel tanim TUR



QR Code

Videoyu gevrimigi goriintiilemek
icin QR Code kullaniniz.

Not: Bu video, kullanma kilavuzunun
yerine gegmez.

Bu, sistemi nasil kullanacaginizi anla-

maniza yardimci olacak ek bir kaynak-
tir.

Her durumda, daima arag kullanma ki-
lavuzunda verilen bilgilere bakiniz.

TUR
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GENEL BILGILER

: Analog ekran

SES/MEDYA islevi TELEFON fonksiyonu

1 | Bilgi bolgesi: zaman, baglanti, telefon bilgisi, dis sicaklik.

Dunyalar gorintiileme bolgesi (Arag, Radyo, Ortam, Telefon, Ayarlar).

3 | Arag yol bilgisayari noktasi.

10 - Analog sayag ekrani TUR



GENEL BILGILER

Direksiyon simidi altindaki ku-
mandalar ()

_-‘f'

f “SOURCE I‘. ‘;\. 7

TUR Analog sayag ekrani - 11



GENEL BILGILER

Direksiyon kolonu kumandalarinin tanitimi

SES/MEDYA iglevi TELEFON fonksiyonu
4 ve

5

1+0 Bir ses kaynagi segmek icin kaydiriniz. FM— DR— AM— USB— BT Ses.

ve

11
leljrzekswon kolonu kumanda topu- Direksiyon kolonu kumanda topuzu:
Dondiirme Dondiirme

6 )) _ Radvo. BT Ses ve Bluetooth®: — devam eden bir cagri olmadidi surece énerilen eylemler (cagriyi son-
radvo igta,s onunu/miizik par aS|.n| landirma, ¢agriy1 beklemeye alma, eller serbest moduna ge¢cme, dijital
de“)i/ tirmekyi in: parg tus takimini gérintiileme) arasinda gezinme;
- $u$kar|/A§a%| ’ — telefon rehberi hizli arama menUslinde gezinme.

7 ve

5

13 ve | Calan ses kaynaginin sesini kademeli olarak ayarlama.

ve

15

7

+ Dinlenen ses kaynaginin sesini kesme.

8

12 - Analog sayag ekrani TUR



GENEL BILGILER

SES/MEDYA iglevi

TELEFON fonksiyonu

FM - DR - AM radyo istasyonlari icin
goriinim ve arama modunu degistir-
me:

— liste modu (FM/DR radyo istasyon-
larini listede arayabilirsiniz);

9 — manuel mod (frekansa gére FM/AM
+ radyo |stasyonlar! ?raya?nlr&mz).
16 USB/Bluetooth® igindeki ses ortamiy-
la:
— Kisaca basiniz: oynatmay: tekrar-
lama "Repeat";
— Basil tutunuz: karisik calma
"Mix".
le:I:ekSIyOI‘I kolonu kumanda topu- Direksiyon kolonu kumanda topuzu:
Dondiirme Dondtrme o - . <
12 )) — Radyo, BT Ses ve USB: radyo is- I_ ddevam edein blrbgi?” olmad:gl surﬁce ongrlletn eyc:emler (Qagrlyc;ftorl'n—
tasyonunu/miizik parcasini degistir- andirma, gagriy beklemeye alma, eller serbest moduna gegme, dijita
mek icin: tus takimini goriintiileme) arasinda gezinme;
Gin; . — telefon rehberi hizli arama menustinde gezinme.
— Yukari/Asag.
— Kisaca basiniz:
— ses sistemini etkinlegtirme; Bir cagr geldiginde:
— mevcut oynatilan radyo kaynagi- | - Kisaca basiniz: aramayi yanitlama.
14 nin se_s}ini K?Patmgi ooth® cal — Basil tutunuz: aramayi reddetme.
— sesi kesiniz ve Bluetoo calarl, | o.. .
USB kaynagini, MP3 calari veya Bir ¢gagri sirasinda: devam eden aramayi durdurma.
portatif mizik galari duraklatiniz.
TUR Analog sayag ekrani - 13




GENEL BILGILER

SES/MEDYA iglevi

TELEFON fonksiyonu

patma.

— Basili tutunuz: ses sistemini ka-

14 - Analog sayag¢ ekrani
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GENEL BILGILER

Direksiyon simidi altindaki ku-
mandalar ()

TUR Analog sayag ekrani - 15



GENEL BILGILER

Direksiyon simidi kumandalarinin tanitimi

SES/MEDYA islevi TELEFON fonksiyonu

— Kisaca basiniz: "Telefon" diinyasina ulasmak; goriintilenen numarayi aramak; gelen
17 ¢agriy kabul etmek igin.
— Basili tutunuz: gelen aramayi reddetmek igin.

— Kisaca basiniz:

— dunyalari goster;
18 — dinyalar arasinda gezin.

— Basili tutunuz: diinyalari gésteren alani gizlemek igin.

19
ve Dunyalar/meniiler, listeler ve dizinler arasinda gezinme:

20 E — Kisaca basiniz: manuel olarak arama yapmak igin;
— Basili tutunuz: hizli arama dizin menlsind agmak igin.

+ ve
26 E Medya oynatiliyor:
ve — Basili tutunuz: hizli ileri veya geri sarmak igin.
27
16 - Analog sayag ekrani TUR



GENEL BILGILER

SES/MEDYA islevi TELEFON fonksiyonu

Onceki menii diizeyine ddnmek veya gegerli eylemi iptal etmek, radyo dalga bandi secim ekranini goriintiilemek,

21 muzik ¢alma listesi dizininde (ortam) bir seviye yukari gikmak igin.

22 — Kisaca basiniz: telefon ses tanima iglevini etkinlestirmek icin.

+ — Basili tutunuz: telefon ses tanima islevini devre disi birakmak

24 icin.

23

+ Bir islevi veya gecerli calma listesini segme/onaylama, bir 6ge segme veya bir islemi onaylama, bir radyo istasyo-
nunu kaydetme.

28

25 @ Ana menuye erigim/donus.
— Kisaca basiniz: 6nceki diinya/meni dizeyine donmek; gegerli eylemi iptal etmek veya miizik ¢alma listesi dizi-

29 ninde (ortam) bir seviye yukari gikmak icin.
— Basili tutunuz: ana menuye dénmek igin.

TUR Analog sayag ekrani - 17




GENEL BILGILER

Ekran tanitimi
o WG 21°

*1 g

DARKA RADIO

97.77 MHz @

A. Guncel saat.
B. Bluetooth® telefon baglanti bilgisi.
C. Telefon pil seviyesi hakkinda bilgi.

D. Telefon ag baglantisi durumu hak-
kinda bilgi.

E. Dis hava sicakligi.
F. Yakit seviyesi.

G. Ses bilgileri (ses kaynagi, miizik
pargasinin adi vb.).

Sisteminiz birka¢ diinya icermektedir:
— «Arag » ;

18 - Analog sayag ekrani

« Radyo » ;
"Medya";

« Telefon » ;
« Ayarlar » ;

Not: Dinyalarin kullanilabilirligi ekip-
mana baglidir.

Direksiyon simidinde bulunan @

digmesini kullanarak farkli diinyalara
istediginiz zaman erigebilirsiniz.

Calisma

Agma ve kapatma
Mevcut ses kaynagini dinlemeye de-

vam etmek igin kisaca O6gesine

kisaca basiniz.

Ses sisteminizi aracinizi galistirmadan
kullanabilirsiniz. Birka¢ dakika boyunca
calisacaktir. Birkag dakika daha agik

tutmak icin ogesine basiniz.

Ses sistemini kapatmak icin su 6geyi

basili tutunuz: . Radyo sistemi ek-
rani, resimde kapaliyken veya ses ka-
pali halde "Ara¢" modundayken goste-
rilmigtir.

Kaynagi segme
Cesitli ses kaynaklarinda gezinmek

gggggg

Gezinirken ses kaynaklari su sirada
goruntalenir: FM— DR— AM— USB—
Bluetooth®.

Ses kaynagini "Ortam" diinyasindan
da secebilirsiniz.

Onceki klasére geri ddnmek igin @
"Medya" diinyasini segcmek igin direksi-

yon kolonu kumandasindaki )) o6ge-
sine, @ veya E ardindan onay-

lamak igin o6gesine basiniz. Ses
kaynaginin secimi.

Ses sistemi agikken bir USB ortam
kaynagi baglarsaniz kaynak, otomatik
olarak yeni ortama gecis yapar ve bu
ortamin igerigini calmaya baslar.

Ses sistemi agikken bir Bluetooth® or-
tam kaynagdi baglarsaniz, ¢alan ses

kaynag halihazirda Bluetooth® ise or-
tam icerigine gegis yaplilir ve ses siste-
minde otomatik olarak ¢almaya baslar.

TUR
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Ses seviyesi

=

- IJ
316 km

7316.0 km

Ses dizeyini ayarlamak icin su 6geye

basiniz: veya . Ses dizeyini
bir miktar artirmak igin O0gesine

kisaca basabilirsiniz.

Ekran "Ses" ibaresini ve mevcut ayar
degderini gosterir.
Sessiz

Ses sisteminizi agmak igin ogesi-

ne kisaca basiniz.
Mevcut ses kaynagini dinlemeye de-

vam etmek igin , veya

o6gesine basiniz.

TUR
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Radyo dinleme

Bir radyo bandi segme

FM, AM veya DR arasindan (Dijital Ka-
rasal Radyo) istenen bandi segcmek

icin @ tusuna basarak "Radyo" diin-

yasina eriginiz, ardindan E veya

E tugunu kullanarak ya da

digmesine basarak istenen dalga ban-
dini seciniz. Bir radyo istasyonunu din-
lerken bant secim ekranina erismek

icin o6gesine basin.

Bir radyo istasyonunun segilmesi

20 - Analog sayac¢ ekrani

Radyo istasyonu segmek ve aramak
icin bircok mod bulunur:

— "Liste modu" 7 DR ve FM modlarin-
da kullanilabilir;

16 : 40 :B
-
—om —
- MEM --

*1_

ELODIE FM

Gl 210

— "Manuel Mod" 2 AM ve FM modla-
rinda kullanilabilir.

"Liste modu"

Bu mod, E veya E ogelerini kul-

lanarak ve ardindan Ogesiyle
onaylayarak istasyon listesini alfabetik
siraya gore, ardindan frekansa gére
tarayarak (isimsiz yayimlanan istas-
yonlar igin) kullanilabilir istasyonlari
aramanizi saglar.

Listede Uzerinde durdugunuz radyo is-
tasyonu kisa bir stire sonra otomatik
olarak calmaya baglar.

istasyon listesine geri dénmek igin

ogesine basin veya E E

ya da direksiyon kolonu kumandasin-

daki )) 6gesini kullanarak gezininiz.
TER

16:40

A1

FM

*1 [g

DARKA RADIO

97.77 MHz

istasyon listelerini giincellemek ve da-
ha yeni olanlari almak i¢in, radyo liste-
sini guncelleyiniz.

Daha fazla bilgi i¢in, bu bélimdeki "FM
listesini glincelleme" ve "DR listesini
glincelleme" kisimlarina bakiniz.

"Manuel mod"

TUR
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Manuel mod, FM ve AM dahilindeki
frekanslara g6z atarak istasyonlari ara-
maniza olanak tanir:

— direksiyon kolonu kumandasindaki

odesini veya E 6gesini kulla-

narak daha yuksek frekanslara gidiniz;
— direksiyon kolonu kumandasindaki

odesini veya 6gesini kulla-

narak daha dusik frekanslara gidiniz.

E veya E ogelerine basarak:

— Kisaca basiniz: frekans adimina goé-
re arama yapmak igin;

— basili tutunuz: kullanilabilir bir istas-
yonu otomatik olarak aramak icin.

TUR

Radyo/medya bilgileri

16 : 40 ;B |[‘|||| 21°

—1I|n—
M

oK fg)

DARKA RADIO

Bu islev, frekans hakkindaki, ekranda
gérmek istediginiz bilgileri goruntuler
(yukariya bakiniz). Bir slire sonra oto-
matik olarak veya su 6geye bastiginiz-

da gorintilenir: _

Istasyonlarin hafizaya alinmasi

Kalici olarak istasyon listesinin en Us-
tunde gosterilecek sekilde alti adede
kadar istasyon kaydedebilirsiniz.

Bir bant seciniz (FM, DR), sonra yuka-
rida tanimlanan modlari kullanarak bir
radyo istasyonu seginiz.

istasyonu kaydetmek igin mevcut oy-

natilan listeden ogesini basili tu-
tunuz ve Favoriler icindeki konumu se-
¢iniz. Bir bip sesi, istasyonun sik kulla-
nilan olarak kaydedildigini onaylar.

Listeye en bastan goz atarak, "Favori"
istasyonlarinizi hala su baglikl bolge-
de bulabileceksiniz: — MEM--. Ardin-
dan gelecek olan alfabetik siraya gore
siralanmig istasyonlarin tam listesi su
baslikli bolgede bulunabilir: — LIST --.

Uzerinde durdugunuz radyo istasyonu
kisa bir stire sonra otomatik olarak cal-
maya baglar. Istasyon listesine geri

dénmek i¢in su 6geye basiniz: ve-

ya direksiyon kolonu kumandasindaki

ogesine, E veya E

Analog sayag ekrani - 21
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Istasyon segme

AM bandinda, istasyonlar radyo fre-
kanslarina gore dolasilabilir ve FM ve-
ya DR bantlarinda istasyon listesine
g0z atilabilir.

istenilen bandi (FM, DR veya AM) seg-
mek icin su 6Jeye art arda basiniz:

Bu liste, liste son glincellendiginde
kaydedilen 100 adede kadar radyo is-
tasyonunu icerebilir.

Kullanim 6gdesine, E veya

Ebgelerini kullanarak FM, DR liste-
sindeki radyo istasyonlari arasinda ge-
zininiz.

22 - Analog sayag ekrani
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Ortam ses kaynaklari

Ses sisteminiz harici ses kaynaklarini
baglamak i¢in kullanilabilen bir USB
baglanti noktasi ve Bluetooth® baglan-
tisi ile donatiimistir.

Not: Ek ses kaynagi formatlari MP3,
WMA ve su 6geyi icerir: AAC.

USB baglantisi

Baglanma

MP3 calar, tasinabilir dijital mizik ¢alar
veya USB surtcunln fisini USB bag-
lanti yuvasina baglayiniz.

Cihaz prize bir kez baglandiginda,
okunan parca otomatik olarak gorintu-
lenir.

Kullanim

Harici ses kaynagi baglandiginda, ilk
ses parcasi otomatik olarak ¢calmaya
baslar.

Harici mlzik gcalar daha dnce ses sis-
temine baglanmigsa, ses sistemi oto-
matik olarak son c¢alinan parcay! yeni-
den baslatir.

Harici ses kaynaginiz baglandiktan
sonra, igerigine multimedya sistemi
mendleri Gzerinden erigilebilir. Harici
muzik calarinizla ayni galma listelerini
saklar.

Harici ses kaynaginizin igerigine ses
sisteminiz Gizerinden erismek igin:

TUR

— baslamak igin 6gesine basiniz;

veya
— parcalarda gezinmek igin paneldeki

)) 6gesini dondlriniz veya E

veya E ogesine basiniz.

Ardindan, gecerli calma listesini degis-
tirmek igin:

— baslamak igin digmesine ba-

sarak klasérleri veya secim olcutlerini
gorintlleyiniz. Mevcut oynatilan radyo

istasyonuna dénmek icgin 6gesine

basiniz;
veya

— baslamak igin digmesine ba-
sarak onaylayiniz.

USB baglanti noktasini kullanarak
sarj etme

Tasinabilir dijital mazik ¢alarinizin veya
telefonunuzun USB fisi ses sistemini-
zin USB baglanti noktasina baglandi-
ginda (surtcu bélmesinde, suricinin
konumuna yakin bir yerde bulunur)
kullanim sirasinda pili seviyesini sarj
etmek veya korumak mumkun olacak-
tir.

Not: bazi cihazlar ses sisteminin USB
baglanti noktasina baglandiginda tek-

rar sarj olmaz veya aku sarj seviyesini
korumaz.

Bluetooth® ses okuma

Tasinabilir dijital mazik ¢alarinizi Blu-
etooth® kullanabilmek igin ilk kullanim-
da aragla eslestirmeniz gerekir & 27.

Eslestirme islemi, ses sistemine bir
Bluetooth® taginabilir dijital ses cihazi-
ni tanima ve 6zelliklerini hafizasina al-
ma olanagi saglar.

Not:

— Bluetooth® dijital cihazinizin hem te-
lefon hem de tasinabilir dijital mizik
calar iglevleriyle donatilmasi halinde,
bu islevlerden birinin eslestiriimesi, di-
gerinin de eslestiriimesini saglar;

— erisilebilecek iglevlerin sayisi tasina-
bilir dijital muzik calarin tipine ve ses
sistemi ile uyumluluguna bagldir.

Analog sayag ekrani - 23




SES/MULTIMEDYA

Araca baglanti

Tdm 6zelliklere erisebilmeniz igin, tasi-
nabilir dijital mizik ¢alariniz Blueto-
oth® a veya USB b araciligiyla ses
sistemine bagl olmaldir.

Portatif muzik calarla ilgi-
A li islemleri sadece trafik

kosullari izin verdigi za-
man gergeklestiriniz.
Seyir sirasinda portatif mizik ¢a-
lari kaldiriniz (ani frenleme veya
darbe sirasinda bulundugu yer-

den savrulma tehlikesi).

24 - Analog sayag¢ ekrani

Daha 6nce eglestirilmis bir cihaz i¢in
asagidaki islemleri gergeklestiriniz:

— radyo Bluetooth® baglantisini etkin-
lestiriniz;

— telefonu veya tasinabilir dijital mizik
calar Bluetooth® baglantisini etkinles-
tiriniz ve diger cihazlara gérinur kiliniz
(daha fazla bilgi icin lGtfen cihazinizin
kullanim kilavuzuna bakiniz);

ssssss

etooth® ses kaynagini seciniz;

— Multimedya sistemi tarafindan tespit
edilenler arasinda Bluetooth® aracili-
giyla baglanilacak olan harici muzik
calari veya telefonu seciniz.

Direksiyon kolonu tizerindeki

TUm islevlerinin kullanilabilir olmasi
icin tasinabilir dijital mizik galarinizin
ses sistemi ile baglantiya gegmesi ge-
rekir.

Not: Onceden eglestirilmemis olan
herhangi bir taginabilir dijital mizik ca-
lar ses sistemiyle baglanti kuramaz.

Bluetooth® tasinabilir dijital mizik ¢a-
lar baglandiginda, ses sisteminiz tze-
rinden galistirabilirsiniz.

Harici ses kaynagi baglandiginda ¢, ilk
ses parcas! otomatik olarak ¢calmaya
baslar d.

TUR
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12:45 )B
i % £

Sickness time

aill 22°c

Al'eau de rose

Digital Love

Calma listesine e geri dénmek igin di-

reksiyon simidi kumandasindaki

o6gesine basiniz.
Pargalar arasinda gezinmek igin E

veya E o6gesine basiniz.
Calma ekranina d geri ddnmek icin

o6gdesine basiniz veya galma liste-
sinin otomatik olarak kaybolmasi icin
bir siire boyunca bekleyiniz.

Not: Erisilebilir islevlerin sayisi

tasinabilir dijital ses cihazinin turine
ve ses sistemiyle uyumluluguna bagl-
dir.

TUR

Rastgele ¢alma ("KARISTIR")

Sickness time
Sickness time
Sickness time
Sickness time

Sickness time

Listenin bagina donmek igin oge-
sini basil tutunuz.

"MIX "uyar 15191 f ekranda belirir.
Rastgele modda bir parca hemen seci-
lir. Bir parcadan diger bir pargaya gegis
rastgele olarak gerceklesir.

Rastgele ¢alma fonksiyonunu devre di-

sI birakmak igin ogesini basil tu-
tunuz: " MIX " uyari 1s1g1 f kaybola-
caktir.

Ses sisteminin kapatiimasi, rastgele
¢alma modunun devre digi kalmasina
neden olur.

Tekrarlama "RPT"

Sickness time

>4 Sickness time

>4 Sickness time

Sickness time

Sickness time

Bu islev bir galma listesini tekrarlama-
nizi saglar.

Ses sisteminizi agmak igin ogesi-
ne kisaca basiniz.
"RPT "uyari 1131 g ekranda belirir.

Mevcut parcay! tekrarlamak icin

6gesine tekrar kisaca basiniz: "1" h su
sembolde belirecektir: " RPT ».

Mevcut pargayi tekrarlamak icin

ogesine kisaca basiniz, " RPT " uyari
1s1g1 g kaybolacaktir.

Bu yuritme segeneklerini de kullanabi-
lirsiniz: Ana mentden "Ortam" diinya-
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sini ve ardindan USB kaynagini segi-
niz. Ses sisteminizi agmak igin ogesi-
ne basiniz.

Tasinabilir dijital miizik Mevcut pargay! tekrarlamak igin
calarla ilgili islemleri sa- 6gesine kisaca basiniz ya da ses dii-
dece trafik kogullari izin zeyi gubugu lzerinde bir eylem ger-

verdigi zaman gercekles- ceklestiriniz.
tiriniz. o Ses sisteminin sesi, kaynaklar degisti-
Seyir sirasinda taginabilir dijital rilirken veya biilten yayinlari sirasinda
muzik calari kaldiriniz (ani frenle- otomatik olarak etkinlestirilir.

me veya darbe sirasinda bulun-
dugu yerden savrulma tehlikesi).

Sesi kesme/Duraklatma

=
- lj

316 km
7316 km

v{) Lady Crazy

o
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Bir telefonu eslestirme/eslestir-
meyi durdurma
Bluetooth® baglantisi

Ses sisteminin Bluetooth® fonksiyonu-
nu devreye almak igin:

— baslamak igin @ o6gesine basiniz;
— Once "Ayarlar" diinyasini, sonra "Te-
lefon ayarlar™ meniisiini ve ardindan

"Bluetooth®" 6gesini, E veya E
kullanarak seginiz, ardindan onayla-

mak igin ogesine basiniz;

— "EVET" secmek icin direksiyon kolo-

nu kumandasindaki E veya E

ardindan su 6geye basarak onaylayi-
niz: . Bluetooth® semboll, ekran-

daki durum cizgisinde tekrarli ola-
rak belirmeye baglayacaktir.

Guvenlik nedeniyle, bu
A islemleri arag duruyor-

ken yapiniz.

TUR

Bir telefonu eslestirme
Eller serbest sisteminizi kullanabilme-

niz igin, Bluetooth® mobil telefonunuzu

aragla eslestirin. Telefonunuzun Blu-
etooth® fonksiyonunun agik oldugun-
dan emin olunuz ve durumunu "gori-
nur" olarak ayarlayiniz.

Eslestirme iglemi eller serbest telefon
sistemine bir telefonu tanima ve hafi-
zasina alma olanagi saglar.

Alti telefona kadar eslestirme yapabilir-
siniz, ancak bir kerede yalnizca bir ta-

nesi baglantiya girebilir.

Eslestirme, ses sistemi ya da telefon
araciligiyla gergeklestirilebilir.

Ses sisteminiz ve telefonunuz agik ol-
malidir.

Not: Ses sistemine baska bir telefon
bagliyken yeni bir telefon eslestirirse-
niz dnceki telefonun baglantisi kesilir
ve yerini, yeni eslestirilen telefon alir.

3 wal

Chercher tél

Appairer tél

Sélect. tel

Bir Bluetooth® telefonu ses sistemi
araciligiyla ses sistemi ile eglestir-
me

Bu yéntem, ses sisteminden bir Blu-
etooth® arama yapmaniza olanak sag-
lar.

Bir telefonu eslestirmek icin asagidaki
islemleri gerceklestiriniz:

— Bluetooth® 6zelligini etkinlestiriniz;
— ana mendiye erismek igin @ o0ge-

sine basiniz;
— "Ayarlar" dlinyasini seginiz, sonra

E 6gesini veya E ogesini kulla-

narak "Telefon ayarlar" menisinu se-
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¢iniz, daha sonra onaylamak igin
o6gesini seginiz;
- E 6gesini veya E ogesini kul-

lanarak "Telefon ara" segenegini segi-

niz, ardindan onaylamak igin
o6gesini seginiz.
Ekranda bir mesaj belirir.

Aramay| baglatmak igin O6gesine
basiniz.
Yakinlardaki Bluetooth® cihazlarinin

aranmasi baslar (bu arama 60 saniye
kadar surebilir).

E veya E digmelerine basarak
eslestirmek istediginiz telefonu seginiz,

ardindan kullanarak onaylayiniz.

Bluetooth® cihazinizdan eslestirme is-
tegini kabul ediniz.

Ses sistemi ekraninda "Bagli Bluetooth
cihazinin adi" mesaji belirdiginde, bu
Bluetooth® cihazinin otomatik olarak
hafizaya alindigini ve araca baglandi-
gini gosterir.

Cihaziniz daha sonra "Bir telefon se-
¢in" alt menlsinden de erisilebilen ta-
ninan telefonlar listesinde gérunar.

Eslestirme 60 saniye sonra basarih ol-
mazsa "Eslestirme basarisiz oldu" me-

28 - Analog sayag ekrani

sajl belirir. Istenen eylemi gergeklestir-
mek i¢in bu iglemleri tekrarlayiniz.

Daha fazla detay igin litfen telefonun
kullanim kilavuzuna bakiniz.

Not: telefonunuza bagh olarak, telefon
defterinizin ve arama gec¢misinizin ak-
tarimini kabul etmeniz faydal olabilir.
Bir Bluetooth® telefonu telefonunuz
araciligiyla ses sistemi ile eglestir-
me

Bu yontem, telefonunuzdan bir Blueto-
oth® arama yapmaniza olanak saglar.

Telefonunuzu eslestirmek icin asagida-
ki islemleri gergeklestiriniz:

— ana menuye erismek icin @ oge-
sine basiniz;

- E dgesini veya E ogesini kul-

lanarak "Telefon" diinyasini seginiz, ar-

dindan onaylamak ic¢in égesini se-
Giniz;

- E dgesini veya E 6gesini kul-

lanarak "Telefon eslestirme" segenegi-
ni seciniz, ardindan onaylamak icin

6gesini seginiz.
Ses sistemi ekraninda "Kodu giriniz:

XXXXXX" mesaji gorintilenir ve 60
saniyelik geri sayim baglar.

Ardindan ses sistemi diger Bluetooth®
cihazlari igin yaklagik 60 saniye boyun-
ca gorundar olur.

Ses sistemini telefonunuzu kullanarak
arayiniz, ardindan seginiz (telefon kul-
lanim kilavuzuna bakin) veya telefonu-
nuzla eslestirme kodunu kabul ediniz.

"MY CAR" veya "Dacia Media Control

Multimédia" mesaji, telefonunuzun ses
sisteminiz ile eslestirildigini ve baglan-
di§ini dogrulamak icin ses sistemi ek-

raninda gorintulenir.

"Dacia Media Control Multimédia" me-
sajl, yalnizca Dacia Media Control uy-
gulamasi ses sistemine baglandiginda
ve uygulamanin akilli telefonunuzda
yukli olmasi halinde ekranda gorinti-
lenir.

Eslestirme basarisiz olursa ses sistemi
ekrani "Telefon" diinyasina geri doner.
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Telefon eslestirmesini kaldirma

Elodie TEL

Pierre TEL

Eslestirmeyi durdurma islemi, bir tele-
fonun ses sistemi hafizasindan silin-
mesini saglar.

Eslestirmeyi durdurmak ve telefonunu-
zu ses sistemi hafizasindan silmek
icin, agsagidaki islemleri gerceklestiri-
niz:

— baglamak igin @ ogesine basiniz;

— Once "Ayarlar" diinyasini, sonra "Te-

lefon ayarlari"ni ve ardindan "Telefonu
sil" segenegini su 6geye basarak seci-

niz: E veya E ardindan onayla-
mak igin o6gesine basiniz;

TUR

Wl

Suppr. tél
Pierre TEL ?

— Esglestirmeyi kaldirmak istediginiz te-
lefonu su 6gdeyi kullanarak seginiz:

E veya E ardindan onaylamak
icin oddesine basiniz;

— "EVET" se¢mek icin direksiyon kolo-
nu kumandasindaki E veya E

ardindan onaylamak igin O0gesine
basiniz.

Alti telefon 6nceden kaydedilmisse sis-
tem cihazlardan birini silmeyi dnerir.
"EVET"i segtiginizde, "Telefon sil" me-
nisine yonlendirileceksiniz.

Wl

Suppr. tout ?

Ses sistemi bellegindeki tim telefonla-
rin eslestirmesini kaldirmak ve silmek
icin:

— baslamak igin @ 6gesine basiniz;
— Once "Ayarlar" mendiisiinii, sonra
"Telefon ayarlari"ni ve ardindan "TU-
muna sil"i su 6geye basarak seginiz:

E veya kullanarak seginiz, ar-

dindan onaylamak igin Ogesine
basiniz;
— "EVET" se¢mek i¢in direksiyon kolo-

nu kumandasindaki E veya E

ardindan onaylamak igin o6gesine
basiniz.
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Not: telefon rehberindeki tim kisiler ve
senkronize ses sistemindeki ¢gagri gun-
1Gga silinir.

Eller serbest telefon sis-
A teminizin kullanim amaci

timden ortadan kaldir-
mamakla birlikte risk
olusturacak durumlarin azaltilma-
sini saglayarak iletisimi kolaylag-
tirmaktir. Bulundugunuz tlkenin
kanunlarina mutlaka uyunuz.
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masi gerekebilir. Bunu yapmak icgin, te-
lefonunuzun kullanim kilavuzuna baki-

Bir telefonu baglama/baglantisi-
ni kesme

Eslestiriimis bir telefonu baglama

Tum fonksiyonlarin kullanilabilir olmasi
icin telefonunuzun eller serbest telefon
sistemi ile baglantili olmalidir.

Daha 6nce eslestiriimemis olmasi ha-
linde herhangi bir telefon eller serbest
telefon sistemiyle baglantiya gegemez
> 27.

Not: Telefonunuzun Bluetooth® bag-
lantisinin etkin ve "goérinur" olarak
ayarlanmis olmasi gerekir.

Otomatik baglanti

Aracin kontagi acilir agilmaz ses siste-
mi, yakinlarda bulunan eslestiriimis te-
lefonlari arar.

Not: Oncelikli telefon en son baglant
kurulmus olandir.

Eslestirilmis bir telefon bulununcaya
kadar arama devam eder (bu arama
birka¢ dakika surebilir).

Not: Uyumlu telefonlarin listesi hakkin-
da daha fazla bilgi i¢in, litfen Marka
Yetkili Servisiyle iletisime geginiz:

— kontak agikken, telefonunuzla kuru-
lan otomatik baglantidan faydalanabi-
lirsiniz. Telefonunuzun eller serbest te-
lefon sistemi ile otomatik Bluetooth®
baglanti fonksiyonunun devreye alin-
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niz;
— yeniden baglanma sirasinda eller
serbest telefon sistemi yakinlarinda
eslestirilmis iki telefon mevcutsa eller
serbest telefon sisteminin kapsama
alani dahilinde ancak aracin disinda
olsa bile son baglanmis telefon 6nce-
liklidir;

— eller serbest telefon sistemine bagla-

nirken telefonunuzla konusma halin-

deyseniz, telefon otomatik olarak bag-

lantiya geger ve karsilikl konusmani-
zIn sesi arag hoparlorlerine aktarilir.

Eller serbest telefon sis-
/!\ teminizin kullanim amaci
timden ortadan kaldir-
mamakla birlikte risk
olusturacak durumlarin azaltiima-
sini saglayarak iletisimi kolaylas-
tirmaktir. Bulundugunuz tlkenin
kanunlarina mutlaka uyunuz.

Guvenlik nedeniyle, bu
/!\ islemleri ara¢ duruyor-

ken yapiniz.

Maniiel baglanti (baglanilan telefo-
nun degistirilmesi)

Ana menuye erismek igin @ digme-
sine basiniz, E E veya direksi-

yon kolonundaki )) digmesine ba-
sarak "Telefon" diinyasini seciniz, son-

ra Ogesiyle onaylayiniz.
Direksiyon kolonundaki , E ve-

ya E 6gesini kullanarak "Telefon
se¢" menusund seginiz, ardindan

onaylamak igin dgesini kullaniniz.
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Wl 21°c

ELODIE TEL

Téléphone de Pierre

12:45 R

JEDIFON

Daha 6nceden eslestiriimis telefonlarin
listesi goérintulenir.

E veya E butonlarini ya da di-

reksiyon kolonundaki topuzu kullana-
rak listeden baglanmak istediginiz tele-
fonu seginiz ve ardindan onaylamak

icin 6gesini kullaniniz.

Telefonun bagli oldugunu onaylayan
bir mesaj gortinecektir.

Not: Baska bir telefona gegis sirasinda
bir telefon zaten bagliysa mevcut bag-

lanti otomatik olarak yeni telefonla de-

gistirilir.

32 - Analog sayag¢ ekrani

Baglantinin basarisiz olmasi

Baglantinin saglanamamasi durumun-
da, asagidakileri kontrol ediniz:

— telefonunuzun agik olup olmadigini;
— telefonunuzun sarji bitmemis;

— telefonunuzun daha 6énce eller ser-
best telefon sistemiyle eslestiriimis
olup olmadigini;

— Bluetooth® telefonunuzda ve ses
sisteminizde devreye alinmistir;

— telefonunuzun konfiglirasyon ayarla-
ri, ses sisteminin baglanma talebini ka-
bul edecek sekilde yapilmis.

Not: Eller serbest telefon sisteminin
uzun sureli kullaniimasi telefonunuzun
sarjinin daha cabuk bitmesine neden
olur.

Telefon bilgileri.
B g—ﬂfm 21°C
L g8+33 1 02 99 99 99
% +33 101 99 99 99

Q, +33 1019999 99

Baglandiktan sonra, ses sistemi tele-
fonla ilgili su bilgileri géruntler:

— multimedya sistemiyle kurulan bag-
lantinin tipi 7;

— telefonun pil seviyesi 2;

— telefonun ag baglantisi durumu 3.

TUR
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Telefonun baglantisinin kesilmesi

Bl 21°c

Déconnecter
‘ téléphone ?

4

ELODIE TEL ?

Telefonunuzun baglantisini kesmek
icin, agagidakilerden birini yapabilirsi-
niz:

— Ses sisteminizin Bluetooth® fonksi-
yonunu devre digi birakabilirsiniz;

— telefonunuzun Bluetooth® fonksiyo-
nunu devre disi birakabilirsiniz;

— Ses sistemi yoluyla eslestiriimis tele-
fonu silebilirsiniz & 29.

Telefonunuz kapaliysa, telefonla bag-
lanti kesilecektir.

Bundan sonra, ses sisteminin ekranin-
da telefonun baglantisinin kesildigini
belirten bir mesaj goruntilenir.

TUR

Not: telefonun baglantisi kesildiginde
bir arama devam ediyorsa arama oto-
matik olarak telefonunuza aktarihr.

Ses sisteminizdeki Bluetooth® 6gesini
devre digl birakmak igin & 8.

Telefonunuzun Bluetooth® 6gdesini
devre diglI birakmak igin, telefonunu-
zun kullanim kilavuzuna bakiniz.

Telefonun eslestirmesini kaldirmak ve
silmek i¢in Bluetooth®, & 29.

Cagri gondermek, almak

Telefon ajandasina kayith bir kisiyi
arama

Bir telefonun eglestiriimesi islemi sira-
sinda, o telefonun rehberi otomatik
olarak ses sistemine yuklenir (telefona
gore).

Ayrica telefon rehberi ve ¢agri kayitla-
rinin sonraki eslestirmelerde multimed-
ya sistemi tarafindan otomatik olarak
aktariimasi igin otomatik paylagimina
da izin verebilirsiniz.

Erisim yetkisi verilmemisse, ses siste-
mi ekraninda telefon defterine erigimi
yetkilendirmenizi isteyen bir mesaj g6-
rantalenir.

Multimedya sistemi telefonunuzu bula-
mazsa, litfen telefonunuzun kullanim
kilavuzuna bagvurun.

Not: 2 81 uzerine kisa sureli ba-
sarak bir numarayi veya kisiyi arayabi-
lirsiniz.

Wl

Appels

- ‘ Répertoire

Bir kisi aramak igin:
— ana menuye erismek icin @ 6ge-
sine basiniz, sonra E o6gesine veya

E 6gesine basarak "Telefon" diinya-
sini seginiz, daha sonra onaylamak

icin O0gesine basiniz;
- E ddesini veya E 6gesini kul-

lanarak "Kisiler" 6gesini seciniz, ardin-
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dan onaylamak igin 6gesini segi-
niz.

"Kigiler" menustnden bir kisiyi adiyla
arayabilirsiniz. Bunu yapmak igin:

— cagriyi etkinlestirmek igin E 6ge-

sini veya E 6gesini basili tutunuz;
— alfabenin harflerinde gezinmek icin

direksiyon kolonundaki, E ogesin-

deki veya E o6gesindeki ogesi-

ne basiniz;
— istenilen harf secildiginde onaylamak

icin 0gesine basiniz;
- E veya E digmesine basarak

istenen kisiyi seciniz, ardindan kisinin
kayith numaralarini gorintilemek igin

6gesine basiniz;
- E veya diigmesine basarak

istenen numaray! seginiz, ardindan

onaylayip ¢agriyi baglatmak igin
6gesine basiniz.

Not: dnceki ekrana geri donmek igin

Uizerine basiniz.

34 - Analog sayag¢ ekrani

Bir kigiyi aramadan dnce
A araci surmeyi durdurma-

niz onerilir.

Arama kaydi listesinde bulunan bir
kisinin aranmasi

L4 33 6 24 68 XX XX
Q7 3317324 XX XX

L
\. +33 6 85 46 XX XX

Arama kaydini goérintilemek igin:
— "Telefon" diinyasina erismek icin

@ digmesine basiniz, ardindan

E veya E digmesine basarak

"Telefon" 6gesini seginiz, sonra
Ogesiyle onaylayiniz;

- E veya E Ogesini kullanarak

"Cagrilar" 6gesini seciniz, ardindan

onaylamak i¢in ogesine basiniz;

- E veya E digmesine basarak

aranacak Kigiyi veya numarayi seginiz,

ardindan ¢agriyi baslatmak icin
ogdesine basiniz.

BIR ¢agri almak
Wl

Appel entrant

Benoit

Bir cagrinin alinmasi sirasinda araya-
nin telefon numarasi ses sistemi ekra-
ninda gorintulenir (bu fonksiyon, tele-
fon operatéru ayarlarinda yaptiginiz
segimlere baghdir).

TUR
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Cagdriy! yapan numara ajandalardan
birinde kayitliysa bu durumda telefon
numarasinin yerine o kisinin adi ekran-
da gorintulenir.

Cagriy yapan kisinin numarasi gorin-
tulenemiyorsa ses sistemi ekraninda
"Ozel numara" mesaji gortntulenir.

Gelen bir gagriyi kabul etmek igin:
— Simgeyi secmek igin direksiyon
kolonu kumandasindaki E veya

E, ardindan onaylamak igin

ogesine basiniz;
veya

— kisaca su 6geye basiniz: .
Gelen bir ¢gagriy1 reddetmek igin:

— Simgeyi segmek igin direksiyon
kolonu kumandasindaki E veya

E, ardindan onaylamak igin

o6gesine basiniz;
veya

— Saati ayarlamak igin .

TUR

Bir numaray tuslarken
A veya kayith bir numarayi
ararken araci durdurma-
niz tavsiye edilir.

Ikinci bir cagri alma

R il

E| Appel x en cours...

+33 6 24 68 XX XX

ikinci bir gagrinin alinmasi sirasinda
ikinci arayanin telefon numarasi ses
sistemi ekraninda gorintilenir (bu
fonksiyon, telefon operatori ayarlarin-
da yaptiginiz secimlere baglidir). Sun-
lar1 yapabilirsiniz:

— Su 6geyi secerek gelen ¢agriyi kabul

edebilirsiniz; ;

— Su 6geyi secerek gelen ¢agriyi red-

dedebilirsiniz; ;

— 1 6gesini segerek gelen ¢agriy bek-
lemeye alabilirsiniz.
Konusma sirasinda bir aramayi son-

landirmak icin su 6geye basiniz: .

Cagr esnasinda
Sunlari yapabilirsiniz:
— Su 6geye basarak ses dizeyini

ayarlayabilirsiniz: veya ;

— Su 6geye basarak gagriyi sonlandi-
rabilirsiniz: .
Onceki klasére geri dénmek igin E

veya E ardindan onaylamak igin

6gesine basiniz.

Ayrica su iglemleri yapabilirsiniz:

— Su 6geyi secerek gelen ¢agriyi kabul
edebilirsiniz/beklemede olan bir cagri-

ya devam edebilirsiniz; ;

— Cagri sirasinda o6gesini sece-
rek ¢cagriy1 sonlandirabilirsiniz;

— 1 6gesini secerek ¢cagriyi beklemeye
alabilirsiniz;
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— Rakamlari girmek Uzere ses sistemi
tus takimini kullanmak igin 2 6gesini
segebilirsiniz.

Sistem, telefonunuz bag-

landiginda ¢ift cagri fonksi-

yonlarini yénetmeyi saglar
(abonelige gore).

36 - Analog sayag ekrani
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Cagri sirasinda tus takimini kullan-
ma

R
l I“II

Cagri sirasinda ses sistemi tus takimi-
ni kullanmak igin:

— Ses sistemi tug takimini segcmek igin
su 6geyi kullaniniz: @ veya E

ardindan onaylamak igin ogesine
basiniz;
— SayI veya karakter segmek icin su

6geyi kullaniniz: E veya E ar-

dindan onaylamak igin ogesini
seginiz.
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Not: Onceki ekrana geri ddnmek igin

su 6geye basiniz: .
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Ses ayarlari
3 Wl
- JB@_

Bass Boost

Reset

Gezinmek igin ana menulden E ve-
Ana menuden E veya E digme-

ya E ogesine basarak "Ayarlar” lerini kullanarak "Ayarlar" diinyasina

dinyasina ulasiniz. gidiniz, sonra "Muizik" 6gesini seginiz.
Mevcut ayarlar: "Ses ayarlari" 6gesini seciniz ve ardin-
— «Arag » ;
— « Muzik » ; dan onaylamak igin 6gesini kulla-
— « Telefon ». niniz.
Mevcut ayarlar:
Giivenlik nedeniyle bu — "Denklestirici®;
A ayarlari arag duruyorken - "Mekansallagtirma’;
yapiniz — "Ses dlizeyi km/sa";
’ — « Bas guglendirici » ;
— "Sifirlama".

38 - Analog sayag¢ ekrani

R il
= d\'?:l@ —

D Moyen

"Denklestirici"

"Denklestirici"yi seginiz ve ardindan
cesitli 6gelere asagidaki sirayla erig-

mek i¢in E veya E 6gesine basi-
niz:

— «Bas»;

— « Orta » ;

— « Tiz ».

"Mekansallagtirma” (ses dagilimi)
Arag ici bélmesindeki ses dagilimini
ayarlamak icin "Mekansallastirma"
fonksiyonu:

— "Balans" (sol/sagd ses dagitimi);

— araca bagli olarak; "Fader" (6n/arka
ses dagitimi).
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E veya E digmelerine basarak
her ayarin degerini degistirebilirsiniz.
Onaylamak ve bir 6nceki secime geri

dénmek igin Uizerine basin.

"Hiza duyarh ses"

Ses sisteminin ses seviyesi aracin hi-
zina bagl olarak degisir.

"Ses ayarlar" menustine erisiniz ve ar-

dindan O0gesine basarak "Ses du-
zeyi (km/sa)" 6gesini seginiz.
istediginiz ayara ulasmak icin asagida-
kilerden birini seginiz:

— « OFF » ;

— "Cok dusuk";

— « Duslk » ;

— « Orta » ;

— "Yiksek";

— « Cok yuksek ».
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« Bas giiglendirici »

Dusuk ses seviyesinde dinlerken basi
guclendirmek icin "Bas guglendirici"
fonksiyonu kullanilabilir.

"Ses ayarlar1" mendsine eriginiz, ar-

dindan E veya digmesini kul-

lanarak "Bas guglendirici" 6gesini seci-

niz, sonra onaylamak igin o6gesi-
ne basiniz.

Bu islevi etkinlestirmek/devreden ¢i-

karmak igin E veya E digmeleri-
ni kullanarak "ON" veya "OFF" 6gesini

seciniz ve onaylamak igin o6gesi-
ne basiniz.

"Varsayilan ses"

"Ses ayarlari"ni géruntuleyiniz ve "Var-
sayllan" ve ardindan "Sifirla" seginiz.

"EVET" veya "HAYIR" 6desini seginiz.
Tum ses ayarlari otomatik ayarlar ko-
numuna doéner.

Bir dnceki menldye donmek

icin digmesine basi-

niz.

Radyo ayarlari

_d;‘_j‘?}_

Maj Liste FM

M3j Liste DR
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Ayarlar menusunu gorintilemek igin

kisaca @tx“;esine basiniz, "Ayarlar"
diinyasini, ardindan "Ses ayarlan"

6gesini segmek icin E veya E

ardindan onaylamak igin Ogesine
basiniz.

Asagidaki fonksiyonlar mevcuttur:

— "FM listesini giincelle";

— "DR listesini guncelle";

— "Simulcast";

— "DR énceligi";

— «TA»;

— « AF ».

"FM" listesini giincelleyin

Bu 6zellik, bulundugunuz alandaki tim
FM istasyonlarinin glincellenmesini
saglar.

"Ayarlar" diinyasindan "Radyo ayarla-
r" menusunu seginiz ve ardindan "FM
Listesini Giincelle" 6gesini se¢gmek icin

E veya E ardindan onaylamak
icin 6gesine basiniz.

Bolgedeki FM istasyonlarinin otomatik
glncellemesi baglar. Gosterge tablo-
sunda "FM Listesini Glincelle" mesaji
gOruntilenir.

40 - Analog sayag ekrani

Gilncelleme tamamlandiktan sonra ek-
randa "FM listesi glincellendi" mesaiji
g6runtdlenir.

"DR" listesini giincelleyin
Bu 6zellik, bulundugunuz alandaki tim

DR istasyonlarinin giincellenmesini
saglar.

"Radyo ayarlar" menusinden, "DR lis-
tesini glincelle" 6gesini segcmek igin

E veya E ardindan onaylamak
icin ogdesine basiniz.

Bdlgedeki DR istasyonlarinin otomatik
glincellemesi baglar. Gosterge tablo-
sunda "DR Listesini Guncelle" mesaji
goruntilenir.

Gilncelleme tamamlandiktan sonra ek-
randa "DR listesi glincellendi" mesaiji
géruntilenir.

Not: Baska bir kaynak ile segiliy-
se, FM veya DR listesi arka planda
guncellestiriimeye devam eder.
"Simulcast”

Ulkeye bagli olarak, dijital sinyalin ke-
silmesi durumunda bu islev bir DR is-
tasyonundan esdegder FM istasyonuna
degisir.

"FM/DR simulcast" etkinlestirilirse
FM'den DR'ye veya DR'den FM'ye ge-
¢is yaparken birka¢ saniyelik bir gecik-

me olabilir. Ses siddetinde bir degisik-
lik meydana gelebilir.

Dijital sinyal alinir alinmaz, sistem oto-
matik olarak DR dgesine dénecektir.

Not: Simulcast sirasinda istasyon adi-
nin 6ntinde su 6ge yer alir: FM> »
"DR onceligi"

Ulkeye bagl olarak bu iglev, (istenilen
radyo istasyonu dijital olarak da mev-
cut ise) bir FM istasyonu se¢menize ve
daha iyi bir ses kalitesi elde etmek igin
esdeger bir DR istasyonuna gegis yap-
maniza olanak tanir.

Not: DR dncelikliyken, istasyon adin-
dan 6nce su 6ge yer alir: DR> ».

« TA»

Bu 6zellik etkinlestirildiginde, bazi "FM"
veya "DR" radyo istasyonlari tarafin-
dan yeni raporlar yayinlandik¢a, ses
sisteminiz trafik bultenlerini otomatik
olarak arar ve oynatir.

bu fonksiyonu etkinlestirmek veya dev-
re disi birakmak igin:

— "Ayarlar" diinyasindan, "Radyo ayar-
lar" ayarlarini segcmek icin direksiyon

kolonundan )) 6gesine basarak
"Ses ayarlari"ni seginiz, ardindan

onaylamak icin dgesine basiniz;
— "TA" 6gesini segcmek icin panel Us-

tundeki o6gdesine basarak "Ses

TUR
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ayarlari"ni segciniz, ardindan onayla-

mak igin o6gesine basiniz;

— "TA" iglevini etkinlestirmek veya dev-
re disi birakmak igin "ON" veya "OFF"
ogesini seginiz.

"AF" (frekansi takibi AF)

Bir FM istasyonunun frekansi, cografi
alana gore degisir.

Bazi istasyonlar, arag hareket ederken
temel olarak "AF" 6zelligini otomatik
olarak yeniden ayarlamak icin RDS
sistemini kullanir.

Telefon ayarlari

Muzik sistemine bagli telefonun ayarla-
rini yapmak igin bu islevi kullaniniz.

Gezinmek igin ana meniden E ve-

ya E o6gesine basarak "Ayarlar”
dinyasina ulasiniz. "Telefon ayarlari"ni

seciniz, ardindan onaylamak igin
6gesine basiniz.

Mevcut ayarlar:

— "Telefon ara";

— "Telefon eglestirme™;
— "Bir telefon segme";
— "Telefon silme";

— "BT ACIK/KAPALI".

Ldtfen ilgili bolimlere bakiniz.
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Onceki meniiye dénmek

icin bir kere dijgmesi-

ne basiniz.

"BT ayarlan" (Bluetooth®)
Gezinmek igin ana menulden E ve-

ya E 6gesine basarak "Ayarlar”
dinyasina ulasiniz. "BT ayarlarn" 6ge-
sini se¢iniz, ardindan onaylamak igin

6gesine basiniz.

Bluetooth® ses sistemini etkinlestir-
mek Uzere "ON" 6gesini segmek igin

E veya E ardindan onaylamak

icin O6gesine basiniz.

Bluetooth® ses sistemini devre disi bi-
rakmak Uzere "OFF" 6gesini segmek

icin E veya E ardindan onayla-
mak icin égesine basiniz.

Dil segimi

Gosterge tablosundaki ses sistemi ek-
ran dilini degistirmek icin bu islevi kul-
laniniz.

Ayarlar menusinu goérintilemek igin

@. "Arag Ayarlari”, "Dil" 6gesini se-
¢iniz, ardindan istenilen dili segmek

icin @ veya E 0gesine basiniz,

ardindan onaylamak igin o6gesine
basiniz.

Saatin ayarlanmasi

Bu fonksiyon saati ayarlamanizi sag-
lar.

@ Uzerine basarak ayarlar menusu-

niin goruntilenmesini saglayiniz. E
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veya E 6gesini kullanarak "Arag
menlsU" ve ardindan "Saat" 6gesini

seginiz ve onaylamak igin 6gesi-
ne basiniz.
"Saat" menlsl gorintilenir:

— Saat ayarina erismek icin o6ge-
sini basili tutunuz;

- E 6gesine veya E 6gesine ba-

sarak saati ayarlayiniz, ardindan se-
¢im otomatik olarak saat ayarindan da-
kika ayarina gegene kadar bir siire bo-
yunca bekleyiniz;

- E veya E digmesine basarak

dakikalari ayarlayiniz, ayar otomatik
olarak onaylanana kadar bir sire bek-
leyiniz.

Guvenlik nedeniyle bu
ayarlari arag duruyorken
yapiniz.

Telefonunuzun marka ve

modeline gore, eller serbest

fonksiyonu aracinizin ses
sistemiyle kismen veya tamamen
uyumsuz olabilir.

42 - Analog sayag¢ ekrani
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GENEL BILGILER

: Dijital ekran

SES/MEDYA islevi | TELEFON fonksiyonu

1 | Bilgi bolgesi: zaman, baglanti, telefon bilgisi, dis sicaklik.

Dunyalar gorintiileme bolgesi (Arag, Radyo, Ortam, Telefon, Ayarlar).

3 | Mevcut kullanimda olan diinyayi/menuyi gosteren goriintileme alani.
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GENEL BILGILER

Dinyalarin tanimi

Diinyalar ekrani

A0 E%

24°C07:14

= o P R )

Cesitli dinyalara 2 istediginiz zaman
erisebilmek icin su 6geyi basil tutu-

nuz: .

Art arda O0gesine basarak "Ayar-
lar" diinyasina ulastiktan sonra onayla-

mak icin ogdesine basiniz.

— «Arag »;
— « Radyo » ;
— "Medya";
— « Telefon » ;

44 - Dijital saya¢ ekrani

— «Ayarlar » ;

Not: Dunyalarin kullanilabilirligi ekip-
mana baglidir.

Direksiyon simidinde bulunan

digmesini kullanarak farkli diinyalara
istediginiz zaman erigebilirsiniz.

Bazi fonksiyonlar yalnizca
arag hareketsizken kullani-
labilir.

* 1

@ France Culture
Le 7h14

e

A. Baglanti ve veri paylasimi durumu;

B. Telefon ag baglantisi durumu hak-
kinda bilgi.

C. Telefon pil seviyesi hakkinda bilgi.
D. Bluetooth®baglant bilgisi.

E. Dis hava sicakhgi.

F. Guncel saat.

G. Diinyalar ekrani.

H. Mevcut kullanimda olan dunyay!i/
menuyU gosteren goruntileme alani.

Calisma

Ac¢ma ve kapatma
Mevcut ses kaynagini dinlemeye de-

vam etmek icin kisaca , ve-
ya 6gesine kisaca basiniz.

Ses sisteminizi aracinizi galistirmadan
kullanabilirsiniz. Birkag dakika boyunca
calisacaktir. Birkag dakika daha agik

tutmak igin O0gesine basiniz.

Ses sistemini kapatmak icin su 6geyi

basil tutunuz: . Radyo sistemi ek-

rani, resimde kapaliyken veya ses ka-
pali halde "Arag" modundayken goste-
rilmistir.

TUR
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Kaynagi segcme

Uzerine art arda basarak gesitli

ses kaynaklarinin gosterilmesini sagla-
yiniz. Gezinirken ses kaynaklari su si-
rada gorinttlenir: FM— DR— AM—
USB— Bluetooth®.

Radyo bandini ayrica "Radyo" diinya-
sindan segebilirsiniz.

"Radyo" dunyasini segmek igin @
6gesine basiniz, sonra FM, AM veya
DR (karasal dijital radyo) segenekleri
arasindan bant se¢im menusuinu go-

rintulemek igin 6gesine basiniz,
daha sonra E Ogesini veya E

6gesini kullanarak bandi seginiz, son-

rasinda da onaylamak icin ogesi-
ne basiniz.

Ses kaynagini "Ortam" diinyasindan
da secgebilirsiniz.

Ogesine basiniz, E dgesini ve-

ya E ogesini kullanarak "Ortam"
dinyasini seciniz, ardindan onaylamak

icin 6gesine basiniz. Ses kayna-
ginin segimi.

TUR

Ses sistemi agikken bir USB ortam
kaynagi baglarsaniz kaynak, otomatik
olarak yeni ortama gecis yapar ve bu
ortamin igerigini calmaya baslar.

Ses sistemi agikken bir Bluetooth® or-
tam kaynagi baglarsaniz, ¢alan ses

kaynag halihazirda Bluetooth® ise or-
tam icerigine gegis yaplilir ve ses siste-
minde otomatik olarak ¢almaya baslar.

Dijital sayag ekrani -
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Ses seviyesi
0
af a8

J& Réglage audio

Direksiyon simidi kumandasindaki

veya digmesine basarak

ses seviyesini ayarlayiniz.

Sesi bir gentik artirmak igin oge-
sine kisaca basiniz.
Sessiz

Sesi kapatmak igin Ogesine kisa-

ca basiniz.
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Mevcut ses kaynagini calmaya devam

etmek igin tekrar , veya

O0gesine kisaca basiniz.

TUR



SES/MULTIMEDYA

Radyo dinleme

A0 E%

24°C07:14

& £

Bir radyo bandi segme

FM, AM veya DR (karasal dijital radyo)
arasindan istenen bandi se¢gmek Uizere

"Radyo" dunyasina erismek icin
tusuna basiniz, ardindan E veya
E tusunu kullanarak istenen dalga

bandini seginiz ve ile onaylayiniz.
Bir radyo istasyonunun segilmesi

Radyo istasyonu segmek ve aramak
icin bircok mod bulunur:

TUR

— "Liste modu" DR ve FM modlarinda
kullanilabilir;

— "Manuel Mod" AM ve FM modlarinda
kullanilabilir.

RIS 24°C07:14

% 1Radio 4
* 2RVB
0K Sud Radio

AL —

"Liste modu"

Bu mod, @veya E ogelerini kul-

lanarak ve ardindan Ogesiyle
onaylayarak istasyon listesini alfabetik
siraya gore, ardindan frekansa gére
tarayarak (isimsiz yayimlanan istas-
yonlar igin) kullanilabilir istasyonlari
aramanizi saglar.

Listede Uzerinde durdugunuz radyo is-

tasyonu kisa bir stire sonra otomatik
olarak ¢almaya baglar.

istasyon listesine geri dénmek icin

6gesini kullaniniz veya E

E ya da direksiyon kolonundaki
)) ogelerini kullanarak gezininiz.
Listenin basina geri ddnmek igin E

veya E tusunu basih tutunuz.
24°C07:14
= = PN

*1 g
France Culture
Le 7Th14
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istasyon listelerini giincellemek ve da-
ha yeni olanlari almak igin, radyo liste-
sini guncelleyiniz.

Radyo istasyonlar listesi hakkinda da-
ha fazla bilgi icin lttfen bu bélimdeki
"FM listesini glncelleme" ve "DR liste-
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sini glincelleme" hakkindaki bilgilere
bakiniz.

"Manuel mod"

Manuel mod, FM ve AM dahilindeki
frekanslara goz atarak istasyonlari ara-
maniza olanak tanir:

— direksiyon kolonundaki )) kuman-

dasini veya @ ogesini kullanarak
daha yuksek frekanslara gidiniz;

— direksiyon kolonundaki )) digme-

sine veya E digmesine basarak
daha dusuk frekanslara gidiniz.

E veya E ogelerine basarak:

— Kisaca basiniz: frekans adimina go-
re arama yapmak igin;

— basih tutunuz: kullanilabilir bir istas-
yonu otomatik olarak aramak igin.
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Radyo/medya bilgileri

France Culture
Le 7Th14

oo e

Bu islev, frekans hakkindaki, ekranda
gérmek istediginiz bilgileri goruntuler
(yukariya bakiniz). Bir slire sonra oto-

matik olarak veya tusuna basila-
rak goruntilenir.

Istasyonlarin hafizaya alinmasi

Kalici olarak istasyon listesinin en Us-
tunde gosterilecek sekilde altl adede
kadar istasyon kaydedebilirsiniz ("Sik
kullanilan" istasyonlar).

Bir bant seciniz (FM, DR), sonra yuka-
rida tanimlanan modlari kullanarak bir
radyo istasyonu seginiz.

istasyonu kaydetmek igin mevcut oy-

natilan listeden ogesini basili tu-

tunuz ve Favoriler icindeki konumu se-
¢iniz. Bir bip sesi, istasyonun sik kulla-
nilan olarak kaydedildigini onaylar.

Listeye en bastan goz atarak, "Favori"
istasyonlarinizi hala su baglikl bolge-
de bulabileceksiniz: « -- MEM -- ». Ar-
dindan gelecek olan alfabetik siraya
gore siralanmig istasyonlarin tam liste-
si su baslikli bélgede bulunabilir: " --
LIST -- ».

Uzerinde durdugunuz radyo istasyonu
kisa bir siire sonra otomatik olarak gal-
maya baglar. Istasyon listesine geri

dénmek icin su 6geye basiniz: ve-

ya direksiyon kolonu kumandasindaki

6gesine, E veya E

TUR
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Istasyon segme

istenilen bandi (FM, DR veya AM) sec-
mek igin su 6geye art arda basiniz:

IS source |

Bu liste, liste son glincellendiginde
kaydedilen 100 adede kadar radyo is-
tasyonunu icerebilir.

Direksiyon kolonu kumandasindaki

Ogesini kullanarak E veya

E ile FM,DR listelerindeki radyo is-
tasyonlari arasinda gezininiz.

TUR Dijital sayag ekrani - 49
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Ortam ses kaynaklari

Ses sisteminiz harici ses kaynaklarini
baglamak i¢in kullanilabilen bir USB
baglanti noktasi ve Bluetooth® baglan-
tisi ile donatiimistir.

Not: ilave ses kaynagi formatlari MP3,
WMA ve AAC formatlarini igerir.

USB baglantisi

Baglanma

MP3 calar, tasinabilir dijital mizik ¢alar
veya USB surtcunln fisini USB bag-
lanti yuvasina baglayiniz.

Cihaz prize bir kez baglandiginda,
okunan parca otomatik olarak gorintu-
lenir.

Direksiyon kolonu iizerindeki

Harici ses kaynagi baglandiginda, ilk
ses parcasi otomatik olarak ¢calmaya
baslar.

Harici mlzik gcalar daha dnce ses sis-
temine baglanmigsa, ses sistemi oto-
matik olarak son c¢alinan parcay! yeni-
den baslatir.

Harici ses kaynaginiz baglandiktan
sonra, igerigine multimedya sistemi
mendleri Gzerinden erigilebilir. Harici
muzik calarinizla ayni galma listelerini
saklar.

Harici ses kaynaginizin igerigine ses
sisteminiz Gizerinden erismek igin:
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— Calma listesine geri donmek igin

6gesine basiniz;

veya
— pargalarda gezinmek igin veya
E digmelerine basiniz veya direksi-

yon kolonu kumandasindaki ):) oge-
sini déndiruniz.

Ardindan, gecerli calma listesini degis-
tirmek igin:

— klasorleri veya segim olgitlerini go-

rintilemek icin digmesine basi-

niz. Onceki klasére geri ddnmek igin

yine 6gesine basiniz;

veya
— klasori ya da galma listesini segmek
veya secilen parcayi dinlemek igin

o6gesine basiniz.

USB baglanti noktasini kullanarak
sarj etme

Tasinabilir dijital mazik ¢alarinizin veya
telefonunuzun USB fisi ses sistemini-
zin USB baglanti noktasina baglandi-
ginda (strtict bélmesinde, sirlcinin
konumuna yakin bir yerde bulunur)
kullanim sirasinda pili seviyesini sarj

etmek veya korumak mimkin olacak-
tir.

Not: bazi cihazlar ses sisteminin USB
baglanti noktasina baglandiginda tek-
rar sarj olmaz veya aku sarj seviyesini
korumaz.

Bluetooth® ses okuma

Tasinabilir dijital mazik galarinizi Blu-
etooth® kullanabilmek i¢in ilk kullanim-
da aracla eslestirmeniz gerekir 9 54.

Eslestirme islemi, ses sistemine bir
Bluetooth® tasinabilir dijital ses cihazi-
ni tanima ve 6zelliklerini hafizasina al-
ma olanagi saglar.

Not:

— Bluetooth® taginabilir dijital ses ciha-
ziniz telefon islevleri ve tasinabilir ma-
zik calar iglevleri ile donatiimigsa iglev-
lerden birinin eslestiriimesi otomatik
olarak digerinin eslestiriimesini icere-
cektir;

— erigilebilecek islevlerin sayisi tagina-
bilir dijital muzik calarin tipine ve ses
sistemi ile uyumluluguna baghdir.

TUR



SES/MULTIMEDYA

24°C07:14
&

Araca baglanti

Tam 6zelliklere erisebilmeniz igin, tasi-
nabilir dijital muzik ¢alariniz Blueto-
oth® a veya USB b araciligiyla ses
sistemine bagh olmalidir.

Portatif muzik calarla ilgi-
A li islemleri sadece trafik

kosullari izin verdigi za-
man gergeklestiriniz.
Seyir sirasinda portatif muzik ¢a-
lari kaldiriniz (ani frenleme veya
darbe sirasinda bulundugu yer-

den savrulma tehlikesi).

TUR

Daha 6nce eglestirilmis bir cihaz i¢in
asagidaki islemleri gergeklestiriniz:

— radyo Bluetooth® baglantisini etkin-
lestiriniz;

— telefonunuzun veya tasinabilir dijital
muzik ¢alarinizin Bluetooth® baglanti-
sini etkinlestiriniz ve diger cihazlara
g6rundr kiliniz (daha fazla bilgi i¢in ut-
fen cihazinizin kullanim kilavuzuna ba-
kiniz);

- O0gesine art arda basarak Blu-
etooth® ses kaynagini seginiz;

— Multimedya sistemi tarafindan tespit
edilenler arasinda Bluetooth® aracili-
giyla baglanilacak olan harici mizik
galari veya telefonu segciniz.

Direksiyon kolonu uizerindeki

Tam iglevlerinin kullanilabilir olmasi
icin tasinabilir dijital mizik ¢alarinizin
ses sistemi ile baglantiya ge¢mesi ge-
rekir.

Not: Onceden eslestirilmemis olan
herhangi bir taginabilir dijital mizik ca-
lar ses sistemiyle baglanti kuramaz.

24°C07:14

Mistral Gagnant
Renaud

oo e

Bluetooth® tasinabilir dijital mizik ¢a-
lar baglandiginda, ses sisteminiz uze-
rinden kontrol edebilirsiniz.

Harici ses kaynagi baglandiginda ¢, ilk
ses parcas! otomatik olarak ¢calmaya
baslar d.
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Amoureux de Pan...
[ZP Hexagone
[P Laisse Béton

T;.f-.‘.._ S——

Calma listesine e geri dénmek igin di-

reksiyon simidi kumandasindaki

o6gesine basiniz.
Pargalar arasinda gezinmek igin E

veya E ogesine basiniz.
Calma ekranina d geri ddnmek icin

o6gdesine basiniz veya galma liste-
sinin otomatik olarak kaybolmasi icin
bir siire boyunca bekleyiniz.

Not: Fonksiyonlarin kullanilabilirligi ta-
sinabilir dijital mizik ¢alarin tipine ve
ses sistemi ile uyumluluguna baghdir.
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"MIX " karigik galma
&hER 2ag o

>C¢ Amoureux de Pan...
Hexagone

9, Laisse Beton

e

Klasérdeki tim parcalari rastgele yu-

rutmek igin Ogesine basili tutu-
nuz.

Ekranda "MIX " gosterge lambasi f be-
lirir. Rastgele modda bir parca hemen
secilir. Bir pargcadan diger bir parcaya
gegcis rastgele olarak gercgeklesir.
Karisik oynatmayi devre disi birakmak

icin ogesini tekrar basih tutunuz:
"MIX " gbsterge lambasi f kaybolur.

Ses sisteminin kapatiimasi, rastgele
¢alma modunun devre digi kalmasina
neden olur.

Tekrarlama "RPT"
e

>¢ Amoureux de Pan...
Hexagone
9 |aisse Béton

N

Bu islev bir galma listesini tekrarlama-
nizi saglar.

TUm c¢alma listesi igin tekrarlama igle-

vini etkinlestirmek Gzere O0gesine
kisaca basiniz.

Ekranda "RPT " gbsterge lambasi g
belirir.

Gegerli pargayi tekrar galmak igin

ogesine tekrar kisaca basiniz: "1" h,
"RPT" gOsterge lambasinda belirecek-
tir.

Tekrarlama iglevini devre disi birakmak

icin 6gdesine tekrar kisaca basi-

TUR
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niz: "RPT " gosterge lambasi g kaybo-
lacaktir.

Bu yuritme segeneklerini de kullanabi-
lirsiniz: Ana mentden "Ortam" diinya-
sini ve ardindan USB kaynagini segi-
niz.

Tasinabilir dijital mizik
A calarla ilgili islemleri sa-

dece trafik kosullari izin
verdigi zaman gercekles-

tiriniz.

Seyir sirasinda taginabilir dijital
muzik c¢alari kaldiriniz (ani frenle-
me veya darbe sirasinda bulun-
dugu yerden savrulma tehlikesi).

TUR

Sesi kesme/Duraklatma
)% - 0

J& Réglage audio

Sesi kapatmak veya ses parcgasini du-

raklatmak igin Ogesine kisaca ba-
siniz.
Sesi agmak veya ses pargasinin ¢al-

masini devam ettirmek icin ogesi-

ne kisaca tekrar basiniz veya ses sevi-
yesi kumandasini kullaniniz.

Ses sisteminin sesi, kaynaklar degisti-
rilirken veya bulten yayinlari sirasinda
otomatik olarak etkinlegtirilir.

Dijital sayag¢ ekrani -
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Bir telefonu eslestirme/eslestir-
meyi durdurma

Bluetooth® baglantisi

Ses sisteminin Bluetooth® fonksiyonu-
nu devreye almak igin:

— ana menuye erigsmek igin o6ge-

sine basiniz;
— "Ayarlar" diinyasini seginiz, "Blueto-

oth®" 6gesinin ardindan E ogesini

veya E 6gesini kullanarak "Telefon
ayarlari" segenegini seciniz, sonra

onaylamak igin 6gesini seginiz;

- E 6gesini veya E ogesini kul-

lanarak "EVET" 6gesini seginiz, ardin-

dan o6gesine basarak onaylayiniz.

Bluetooth® semboll, ardindan ekran-

daki durum cubugunda surekli

olarak goéruntilenir.

Guvenlik nedeniyle, bu
A islemleri ara¢ duruyor-

ken yapiniz.
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Bir telefonu eslestirme
Eller serbest sisteminizi kullanabilme-

niz igin, Bluetooth® mobil telefonunuzu

aragla eslestirin. Telefonunuzun Blu-
etooth® fonksiyonunun agik oldugun-
dan emin olunuz ve durumunu "gori-
nur" olarak ayarlayiniz.

Eslestirme iglemi eller serbest telefon
sistemine bir telefonu tanima ve hafi-
zasina alma olanagi saglar.

Alti telefona kadar eslestirme yapabilir-
siniz, ancak bir kerede yalnizca bir ta-

nesi baglantiya girebilir.

Eslestirme, ses sistemi ya da telefon
araciligiyla gergeklestirilebilir.

Ses sisteminiz ve telefonunuz agik ol-
malidir.

Not: Ses sistemine baska bir telefon
bagliyken yeni bir telefon eslestirirse-
niz dnceki telefonun baglantisi kesilir
ve yerini, yeni eslestirilen telefon alir.

Chercher tél
Appairer tel
Sélect. tel

-_j: — —

Bir Bluetooth® telefonu ses sistemi
araciligiyla ses sistemi ile eglestir-
me

Bu yéntem, ses sisteminden bir Blu-
etooth® arama yapmaniza olanak sag-
lar.

Bir telefonu eslestirmek icin asagidaki
islemleri gergeklestiriniz:

— Bluetooth® 6zelligini etkinlestiriniz;

— ana menuye erismek icin 6ge-

sine basiniz;
— "Ayarlar" duinyasini seginiz, sonra

E 6gdesini veya E Agesini kulla-

narak "Telefon ayarlar" menisinu se-

TUR
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¢iniz, daha sonra onaylamak igin
o6gesini seginiz;

- E 6gesini veya E ogesini kul-

lanarak "Telefon ara" segenegini segi-

niz, ardindan onaylamak igin
o6gesini seginiz.
Ekranda bir mesaj belirir. Aramayi bas-

latmak igin 6gesine basiniz.

Yakinlardaki Bluetooth® cihazlarinin
aranmasi baslar (bu arama 60 saniye
kadar surebilir).

E veya E kullanarak eslestirmek
istediginiz telefonu seginiz, ardindan

kullanarak onaylayiniz.

Bluetooth® cihazinizdan eslestirme is-
tegini kabul ediniz.

Ses sistemi ekraninda "Bagli Bluetooth
cihazinin adi" mesaji belirdiginde, bu
Bluetooth® cihazinin otomatik olarak
hafizaya alindigini ve araca baglandi-
gini gosterir.

Cihaziniz daha sonra "Bir telefon se-
¢in" alt mendsinden de erisilebilen ta-
ninan telefonlar listesinde gorinur.

Eslestirme 60 saniye sonra basarili ol-
mazsa "Eslestirme basarisiz oldu" me-

TUR

sajl belirir. Istenen eylemi gergeklestir-
mek igin bu islemleri tekrarlayiniz.
Daha fazla detay igin litfen telefonun
kullanim kilavuzuna bakiniz.

Not: Telefonunuza bagh olarak, telefon
defterinizin ve arama gec¢misinizin ak-
tarimini kabul etmeniz faydal olabilir.
Bir Bluetooth® telefonu telefonunuz
araciligiyla ses sistemi ile eglestir-
me

Bu yontem, telefonunuzdan bir Blueto-
oth® arama yapmaniza olanak saglar.

Telefonunuzu eslestirmek icin asagida-
ki islemleri gergeklestiriniz:

— ana menuye erismek icin 6ge-
sine basiniz;

- E dgesini veya E ogesini kul-

lanarak "Telefon" diinyasini seginiz, ar-

dindan onaylamak ic¢in égesini se-
Giniz;

- E dgesini veya E 6gesini kul-

lanarak "Telefon eslestirme" segenegi-
ni seciniz, ardindan onaylamak icin

6gesini seginiz.
Ses sistemi ekraninda "Kodu giriniz:

XXXXXX" mesaji gorintilenir ve 60
saniyelik geri sayim baglar.

Ardindan ses sistemi diger Bluetooth®
cihazlari igin yaklagik 60 saniye boyun-
ca gorundar olur.

Ses sistemini telefonunuzu kullanarak
arayiniz, ardindan seginiz (telefon kul-
lanim kilavuzuna bakin) veya telefonu-
nuzla eslestirme kodunu kabul ediniz.

"MY CAR" veya "Dacia Media Control

Multimédia" mesaji, telefonunuzun ses
sisteminiz ile eslestirildigini ve baglan-
di§ini dogrulamak icin ses sistemi ek-

raninda gorintulenir.

"Dacia Media Control Multimédia" me-
sajl, yalnizca Dacia Media Control uy-
gulamasi ses sistemine baglandiginda
ve uygulamanin akilli telefonunuzda
yukli olmasi halinde ekranda gorinti-
lenir.

Eslestirme basarisiz olursa ses sistemi
ekrani "Telefon" diinyasina geri doner.
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Telefon eslestirmesini kaldirma

&k a0

Suppr. tél
Manu Tél
Tel Daddy
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Eslestirmeyi durdurma islemi, bir tele-
fonun ses sistemi hafizasindan silin-
mesini saglar.

Eslestirmeyi durdurmak ve telefonunu-
zu ses sistemi hafizasindan silmek
icin, agsagidaki islemleri gerceklestiri-
niz:

— ana menuye erigmek igin @ oge-

sine basiniz;
— "Telefon" diinyasini seginiz, sonra

E odesini veya 6gesini kulla-

narak "Telefonu sil" segenegini seciniz,
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daha sonra onaylamak igin ogesi-
ni seginiz;

pES 24°C07:14
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- E veya E digmelerine basa-

rak eslestirmesini durdurmak istedigi-

niz telefonu seginiz, ardindan kul-
lanarak onaylayiniz;

- E Ogesini veya E ogesini kul-

lanarak "EVET" 6gesini seginiz, ardin-

dan onaylamak igin o6gesini segi-
niz.

Alti telefon dnceden kaydedilmisse sis-
tem cihazlardan birini silmeyi 6nerir.

"EVET"i sectiginizde, "Telefon sil" me-
nisine yonlendirileceksiniz.

24°C07:14
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Ses sistemi bellegindeki tim telefonla-
rin eslestirmesini kaldirmak ve silmek
icin:

— ana menuye erismek igin 0ge-

sine basiniz;
— "Ayarlar" diinyasini seginiz, sonra

E o6gesine veya E ogesine basa-
rak "Telefon ayarlar" mentsunu ve
"TUmunu sil" segenegini seciniz, daha

sonra onaylamak igin ogesini se-
Giniz;

TUR
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- E 6gesini veya E dgesini kul-

lanarak "EVET" 6gesini seginiz, ardin-

dan onaylamak igin 6gesini segi-

niz.

Not: telefon rehberindeki tiim kisiler ve
senkronize ses sistemindeki ¢agri giin-
GG silinir.

Eller serbest telefon sis-
A teminizin kullanim amaci

timden ortadan kaldir-
mamakla birlikte risk
olusturacak durumlarin azaltiima-
sini saglayarak iletisimi kolaylas-
tirmaktir. Bulundugunuz tlkenin
kanunlarina mutlaka uyunuz.
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Bir telefonu baglama/baglantisi-
ni kesme

Eslestiriimis bir telefonu baglama

Tum fonksiyonlarin kullanilabilir olmasi
icin telefonunuzun eller serbest telefon
sistemi ile baglantili olmalidir.

Daha 6nce eslestiriimemis olmasi ha-
linde herhangi bir telefon eller serbest
telefon sistemiyle baglantiya gegemez
> 54.

Not: Telefonunuzun Bluetooth® bag-
lantisinin etkin ve "goérindr" olarak
ayarlanmis olmasi gerekir.

Otomatik baglanti

Aracin kontagi acilir agilmaz ses siste-
mi, yakinlarda bulunan eslestiriimis te-
lefonlari arar.

Not: Oncelikli telefon en son baglant
kurulmus olandir.

Eslestiriimis bir telefon bulununcaya
kadar arama devam eder (bu arama
birkag dakika surebilir).

Not: Uyumlu telefonlarin listesi hakkin-
da daha fazla bilgi i¢in, litfen Marka
Yetkili Servisiyle iletisime geginiz:

— kontak agikken, telefonunuzla kuru-
lan otomatik baglantidan faydalanabi-
lirsiniz. Telefonunuzun eller serbest te-
lefon sistemi ile otomatik Bluetooth®
baglanti fonksiyonunun devreye alin-
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masi gerekebilir. Bunu yapmak icgin, te-
lefonunuzun kullanim kilavuzuna baki-
niz;

— yeniden baglanma sirasinda eller
serbest telefon sistemi yakinlarinda
eslestirilmis iki telefon mevcutsa eller
serbest telefon sisteminin kapsama
alani dahilinde ancak aracin disinda
olsa bile son baglanmis telefon énce-
liklidir;

— eller serbest telefon sistemine bagla-
nirken telefonunuzla konusma halin-
deyseniz, telefon otomatik olarak bag-
lantiya geger ve karsilikl konusmani-

zIn sesi arag hoparlorlerine aktarilir.
Eller serbest telefon sis-
/!\ teminizin kullanim amaci
timden ortadan kaldir-
mamakla birlikte risk
olusturacak durumlarin azaltiima-
sini saglayarak iletisimi kolaylas-
tirmaktir. Bulundugunuz tlkenin
kanunlarina mutlaka uyunuz.

Guvenlik nedeniyle, bu
islemleri ara¢ duruyor-
ken yapiniz.

A

Chercher téel

Appairer tel
Sélect. tél

Maniiel baglanti (baglanilan telefo-
nun degistirilmesi)
Ana menuye erismek icin "Telefon"

dinyasindan 6gesine basiniz, di-

reksiyon kolonundaki, E o6gesindeki

veya E o6gesindeki o6gesine

basarak "Bir telefon segin" menlsini

segciniz, ardindan onaylamak igin
o0gesine basiniz.
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24°C07:14
andalds

Tél de Nini
Tél de Antho
Tél Daddy

R [ —

Daha 6nceden eslestiriimis telefonlarin
listesi géruntulenir.

E veya E butonlarina ya da di-

reksiyon kolonundaki ):) digmesine
basarak listeden baglanmak istediginiz
telefonu seciniz ve ardindan onayla-

mak igin ogesini kullaniniz.

Telefonun bagli oldugunu onaylayan
bir mesaj gorunecektir.

Not: Baska bir telefona gegis sirasinda
bir telefon zaten bagliysa mevcut bag-

lanti otomatik olarak yeni telefonla de-

gistirilir.

TUR

Baglantinin basarisiz olmasi

Baglantinin saglanamamasi durumun-
da, asagidakileri kontrol ediniz:

— telefonunuzun agik olup olmadigini;
— telefonunuzun sarji bitmemis;

— telefonunuzun daha 6énce eller ser-
best telefon sistemiyle eslestiriimis
olup olmadigini;

— Bluetooth® telefonunuzda ve ses
sisteminizde devreye alinmistir;

— telefonunuzun konfiglirasyon ayarla-
ri, ses sisteminin baglanma talebini ka-
bul edecek sekilde yapilmis.

Not: Eller serbest telefon sisteminin
uzun sureli kullaniimasi telefonunuzun
sarjinin daha cabuk bitmesine neden
olur.

Telefon bilgileri.

‘. Fabien

Anthony

Baglandiktan sonra, ses sistemi tele-
fonla ilgili su bilgileri géruntler:

— telefonun ag baglantisi durumu 17;
— telefonun pil seviyesi 2;

— multimedya sistemiyle kurulan bag-
lantinin tipi 3.

Telefonun baglantisinin kesilmesi

Telefonunuzun baglantisini kesmek
icin, asagidakilerden birini yapabilirsi-
niz:

— Ses sisteminizin Bluetooth® fonksi-
yonunu devre disi birakabilirsiniz;

— telefonunuzun Bluetooth® fonksiyo-
nunu devre disi birakabilirsiniz;
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— Ses sistemi yoluyla eslestiriimis tele-
fonu silebilirsiniz > 56.

Telefonunuz kapaliysa, telefonla bag-
lanti kesilecektir.

Bundan sonra, ses sisteminin ekranin-
da telefonun baglantisinin kesildigini
belirten bir mesaj gérintulenir.

Not: telefonun baglantisi kesildiginde
bir arama devam ediyorsa arama oto-
matik olarak telefonunuza aktarilir.

Ses sisteminizdeki Bluetooth® 6gdesini
devre disi birakmak icin & 8.

Telefonunuzun Bluetooth® 6gdesini
devre disi birakmak igin, telefonunu-
zun kullanim kilavuzuna bakiniz.

Telefonun eslestirmesini kaldirmak ve
silmek icin Bluetooth®, & 56.

Cagn gbéndermek, almak

Telefon ajandasina kayith bir kisiyi
arama

Bir telefonun eslestiriimesi islemi sira-
sinda, o telefonun rehberi otomatik
olarak ses sistemine yuklenir (telefona
gore).

Ayrica telefon rehberi ve ¢agn kayitla-
rinin sonraki eslestirmelerde multimed-
ya sistemi tarafindan otomatik olarak
aktariimasi igin otomatik paylagimina
da izin verebilirsiniz.

Erisim yetkisi veriimemisse, ses siste-
mi ekraninda telefon defterine erisimi
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yetkilendirmenizi isteyen bir mesaj go-
rintdlenir.

Multimedya sistemi telefonunuzu bula-

mazsa, lutfen telefonunuzun kullanim
kilavuzuna basvurun.

Not: > 81 lzerine kisa sureli ba-
sarak bir numaray veya kigiyi arayabi-
lirsiniz.

Bir kisi aramak igin:
— ana menuye erismek igin 0ge-
sine basiniz, sonra E 6gesine veya

E 6gesine basarak "Telefon" diinya-

sini seginiz, daha sonra onaylamak

icin o6gesine basiniz;
- E o6gesine veya E dgesine ba-

sarak "Kisiler" menusunu seginiz, ar-

dindan onaylamak icgin ogesini
seginiz.

"Kisiler" menustinden bir kisiyi adiyla
arayabilirsiniz. Bunu yapmak igin:

— cagriyi etkinlestirmek icin E 6ge-

sini veya E o6gesini basili tutunuz;
— alfabenin harflerinde gezinmek icin

direksiyon kolonundaki, E ogesin-
deki veya E o6gesindeki )) ogesi-

ne basiniz;
— istenilen harf segildiginde onaylamak

icin 6gesine basiniz;
- E veya E digmesine basarak

istenen kisiyi seciniz, ardindan kisinin
kayitli numaralarini gérintilemek igin

ogesine basiniz;
- E veya E digmesine basarak

istenen numaray! seginiz, ardindan
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onaylayip ¢agriyi baslatmak igin
ogesine basiniz.
Not: dnceki ekrana geri donmek icin

Uizerine basiniz.

Bir kisiyi aramadan once
A araci sirmeyi durdurma-

niz onerilir.

Arama kaydi listesinde bulunan bir
kiginin aranmasi

24°C07:14

©

A 33141592653

W +33589793238
& :

Arama kaydini goérintilemek igin:
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— ana menuye erismek igin 0ge-
sine basiniz, "Telefon" diinyasini segi-

niz, sonra E O6gesine veya E

0gesine basarak "Cagrilar" segenegini

se¢cmek igin E o6gesini veya E

ogesini kullaniniz, daha sonra onayla-

mak igin O0gesine basiniz;
- E veya E digmesine basarak

aranacak kisiyi veya numarayi seginiz,

ardindan gagriyi baglatmak igin
dgesine basiniz.

BIR ¢agri almak

Fabien

Bir cagrinin alinmasi sirasinda araya-
nin telefon numarasi ses sistemi ekra-
ninda gorintulenir (bu fonksiyon, tele-
fon operatoru ayarlarinda yaptiginiz
segimlere baghdir).

Cagriy yapan numara ajandalardan
birinde kayitliysa bu durumda telefon
numarasinin yerine o kisinin adi ekran-
da goruntulenir.

Cagriy1 yapan kisinin numarasi gorin-
tllenemiyorsa ses sistemi ekraninda
"Ozel numara" mesaji gériintiilenir.

Gelen bir cagriy1 kabul etmek igin:
- E o0gesine veya E ogesine ba-
sarak simgesini seciniz, ardindan

onaylamak igin Ogesini seginiz;
veya

— kisaca o6gesine basiniz.
Gelen bir cagriy1 reddetmek igin:

- E O0gesine veya E ogesine ba-
sarak E| simgesini seginiz, ardindan

onaylamak igin Ogesini seginiz;
veya

- Agesini basili tutunuz.
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Bir numaray! tuslarken
A veya kayith bir numarayi

ararken araci durdurma-
niz tavsiye edilir.

ikinci bir gagri alma

24°C07:14

ikinci bir gagrinin alinmasi sirasinda
ikinci arayanin telefon numarasi ses
sistemi ekraninda goruntulenir (bu
fonksiyon, telefon operatéri ayarlarin-
da yaptiginiz secimlere baglidir). Sun-
lar1 yapabilirsiniz:

- 6gesini secerek gelen gagriyi

kabul edebilirsiniz;
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- E| ogesini segerek gelen gagriyi
reddedebilirsiniz;

— 1 6gesini segerek gelen ¢agriyi bek-
lemeye alabilirsiniz.

Gorlsme sirasinda ¢agriyi sonlandir-

mak igin ogdesine basiniz.

Cagr eshasinda
Sunlari yapabilirsiniz:

- veya o6gesine basarak

ses seviyesini ayarlayabilirsiniz;
— Su 6geye basarak gagriyi sonlandi-

rabilirsiniz .
E veya E 6gesine basip ardin-
dan ile onaylayiniz.

Ayrica su iglemleri yapabilirsiniz:

- dgesini segerek gelen gagriyi

kabul edebilir/bekleyen bir cagriya de-
vam edebilirsiniz;

— Cagri sirasinda 6gesini sece-
rek ¢cagriy1 sonlandirabilirsiniz;

— 1 6gesini secerek ¢cagriyi beklemeye
alabilirsiniz;

— Rakamlari girmek Uzere ses sistemi
tus takimini kullanmak igin 2 6gesini
secebilirsiniz.

Sistem, telefonunuz bag-

landiginda cift cagri fonksi-

yonlarini yénetmeyi saglar
(abonelige gore).

Cagrn sirasinda tus takimini kullan-
ma

PTIH 24°C07:14

& O dS

Cagri sirasinda ses sistemi tus takimi-
ni kullanmak igin:
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- E veya E 6gesine basarak

ses sistemi tus takimini seginiz, ardin-

dan onaylamak igin 6gesine basi-
niz;

- E veya E digmesine basarak

haneyi veya karakteri seginiz, arasin-

dan sec¢iminizi onaylamak igin
6gesine basiniz.

Not: dnceki ekrana geri ddnmek igin

Uzerine basiniz.

TUR
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X — )
&l aB

J2 Réglage audio

Ana menuden, E veya dig-

melerine basarak "Ayarlar" diinyasina
gidiniz.

Mevcut ayarlar:

— "Ses ayarlari";

— "Telefon ayarlan™;

— "Arac ayarlari”;

— "Saat ayarlan";

Guvenlik nedeniyle bu
A ayarlari ara¢ duruyorken

yapiniz.
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Ses ayarlari

E 24°C07:14

B & & @

Equalizer
Balance

"Ayarlar" dinyasindan.

"Ses ayari" menusun(, "Ses ayarlar!"
segenegini seginiz, ardindan onayla-

mak icin ogesini seginiz.
Mevcut ayarlar:

— "Denklestirici";

— "Mekansallastirma";

— "Ses diizeyi km/sa";

— « Bas guiclendirici » ;

— "Sifirlama".

25IE% 24°C07:14
& A s

Grave
Medium

Aiglie

"Denklestirici"

"Denklestirici" segenegdini seginiz, ar-
dindan gesitli segeneklere asagidaki

sirayla erismek igin E o6gesine veya

E 6gesine basiniz:

— «Bas»;

— "Orta";

— « Tiz ».

"Mekansallagtirma" (ses dagilimi)
Arag ici bélmesindeki ses dagilimini
ayarlamak icin "Mekansallastirma"”
fonksiyonu:

— "Balans" (sol/sag ses dagitimi);

— araca bagli olarak; "Fader" (6n/arka
ses dagitimi).
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E veya E digmelerine basarak
her ayarin degerini degistirebilirsiniz.
Onaylamak ve bir 6nceki secime geri

dénmek igin Uizerine basin.

"Hiza duyarli ses"

Ses sisteminin ses seviyesi aracin hi-
zina bagl olarak degisir.

"Ses ayari" menustiine erisiniz, ardin-

dan O0gesine basarak "Ses duzeyi
(Km/sa.)" segcenegini onaylayiniz.
istediginiz ayara ulasmak icin asagida-
kilerden birini seginiz:

— « OFF » ;

— "Cok dusuk";

« DusUk » ;

— « Orta » ;

— "Yiksek";

« Cok yuksek ».
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« Bas gii¢lendirici »

Dusuk ses seviyesinde dinlerken basi
guclendirmek icin "Bas guglendirici"
fonksiyonu kullanilabilir.

"Ses ayari" menusune erisiniz, sonra

E 6gesine veya E 6gesine basa-
rak "Bas gug¢lendirici" 6gesini onaylayi-
niz, daha sonra onaylamak igin
ogesine basiniz.

Bu iglevi etkinlestirmek/devreden ¢i-

karmak igin E veya E digmeleri-

ne basarak "Etkinlestirildi" veya "Devre
disi birakildi" 6gesini seginiz ve onay-

lamak igin o6gesine basiniz.

"Varsayilan ses"

Ana menuden, E veya E dig-

melerine basarak "Ayarlar" diinyasina
gidiniz. "Ses ayari" menusuni gorinti-
leyiniz ve "Ses ayarlan" 6gesini, ardin-
dan "Sifirla" 6gesini seciniz.

"EVET" veya "HAYIR" 6desini seginiz.
TUm ses ayarlari otomatik ayarlar ko-
numuna doner.

Bir dnceki menuye donmek

icin digmesine basi-

niz.
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Radyo ayarlari

* 1
France Culture
Le 7h14

-_f: — —

o6gdesine kisaca basarak Ayarlar
menisind goérintileyiniz, "Ayarlar"

dinyasini seciniz, ardindan E oge-

sine veya E O0gesine basarak "Ses
ayari", "Radyo ayarlari" segenegini se-

¢iniz, daha sonra onaylamak igin
6gesini seginiz.

Asagidaki fonksiyonlar mevcuttur:

— "FM listesini guncelle";

— "DR listesini guncelle";

— « Simulcast » ;

— "DR 6nceligi";

66 - Dijital sayag ekrani

—«TA»;

— « AF ».

"FM" listesini giincelleyin

Bu 6zellik, bulundugunuz alandaki tim
FM istasyonlarinin glincellenmesini
saglar.

"Ayarlar" dinyasindan "Radyo ayarla-

ri" menlsind seginiz, sonra E oge-

sine veya E o0gesine basarak "FM
listesini glincelle" secenegini seciniz,

daha sonra onaylamak igin ogesi-
ni seginiz.

Bolgedeki FM istasyonlarinin otomatik
glincellemesi baglar. Gosterge tablo-
sunda "FM Listesini Guncelle" mesaji
goruntilenir.

Glncelleme tamamlandiktan sonra ek-
randa "FM listesi glincellendi" mesaiji
goruntdlenir.

"DR" listesini giincelleyin

Bu 6zellik, bulundugunuz alandaki tim

DR istasyonlarinin glincellenmesini
saglar.

"Ayarlar" diinyasindan "Ses ayari",
"Radyo ayarlari" segenegini seginiz,

sonra E 6gesine veya E o6gesine
basarak "DR listesini giincelle" sece-

negini seciniz, daha sonra onaylamak
icin odesini seginiz.

Bdlgedeki DR istasyonlarinin otomatik
glincellemesi baglar. Gosterge tablo-

sunda "DR Listesini Guncelle" mesaji
goruntdlenir.

Gulncelleme tamamlandiktan sonra ek-
randa "DR listesi glincellendi" mesaiji
goruntalenir.

Not: digmesine basilarak baska
bir kaynak secilirse FM veya DR radyo
listesi arka planda guncellenir.

« Simulcast »

Ulkeye bagl olarak, dijital sinyalin ke-
silmesi durumunda bu islev bir DR is-
tasyonundan esdegder FM istasyonuna
degisir.

"FM/DR simulcast" etkinse FM 6gesin-
den DR 6gesine veya DR 6gesinden
FM 6gesine gecis yaparken birkag sa-
niyelik bir gecikme ve ses diizeyinde
bir farkllik olabilir.

Dijital sinyal alinir alinmaz, sistem oto-
matik olarak DR 0gesine dénecektir.

Not: Simulcast sirasinda istasyon adi-
nin 6niinde "FM>" 6gesi yer alir.

"DR onceligi"

Ulkeye bagli olarak bu islev, (istenilen
radyo istasyonu dijital olarak da mev-
cut ise) bir FM istasyonu se¢menize ve
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daha iyi bir ses kalitesi elde etmek icin
esdegder bir DR istasyonuna gegis yap-
maniza olanak tanir.

Not: DR 6ncelikliyken, istasyon adinin
6nlnde "DR>" 6gesi yer alir.

« TA »

Bu o6zellik etkinlestirildiginde, bazi "FM"
veya "DR" radyo istasyonlari tarafin-
dan yeni raporlar yayinlandik¢a, ses
sisteminiz trafik biltenlerini otomatik
olarak arar ve oynatir.

bu fonksiyonu etkinlestirmek veya dev-
re disi birakmak igin:

— "Ayarlar" diinyasindan "Ses ayari"
menUsind seginiz, sonra E ogesini

veya E 6gdesini kullanarak "Radyo
ayarlari" segenegini seginiz, daha son-

ra onaylamak igin ogesini seginiz;

— direksiyon kolonundaki )) kuman-
dasina basarak "TA" 6gesini seciniz,

sonra O0gesiyle onaylayiniz;

— "TA" iglevini etkinlestirmek veya dev-
re disi birakmak igin "ON" veya "OFF"
ogesini seginiz.

"AF" (frekansi takibi AF)

Bir FM istasyonunun frekansi, cografi
alana gore degisir.

TUR

Bazi istasyonlar, ara¢ hareket ederken
temel olarak "AF" dzelligini otomatik
olarak yeniden ayarlamak igin RDS
sistemini kullanir.

Telefon ayarlari

Mizik sistemine bagh telefonun ayarla-
rini yapmak igin bu islevi kullaniniz.

Ana mentden, E veya E dig-

melerine basarak "Ayarlar" dinyasina
gidiniz. "Telefon ayarlari" segenegini

segciniz, ardindan onaylamak igin
dgesini seginiz.

Mevcut ayarlar:

— "Telefon ara";

— "Telefon eglestirme";

— "Bir telefon se¢gme”;

— "Telefon silme";

— "BT ACIK/KAPALI".

Litfen ilgili bolimlere bakiniz.

24°C07:14
&P a6

(] Désactive
[V Activé
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"BT ayarlan” (Bluetooth®)

Ana meniden, E veya E dig-

melerine basarak "Ayarlar" dinyasina
gidiniz. "Telefon ayarlari" se¢enegini,
"BT ACIK/KAPALI" 8gesini seginiz, ar-

dindan onaylamak igin ogesini
seginiz.
Ses sistemi i¢in Bluetooth® iglevini et-

kinlestirmek igin E 6gesine veya

E 6gesine basarak "Etkinlegtirildi"
segenegini seginiz, ardindan onayla-

mak igin 6gdesini seginiz.
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Ses sistemi igin Bluetooth® iglevini

devre digi birakmak igin @ veya

E digmesine basarak "Devre disI"
ogesini seginiz, ardindan onaylamak

icin dgesine basiniz.

Dil secimi

Gosterge tablosundaki ses sistemi ek-
ran dilini degistirmek i¢in bu islevi kul-
laniniz.

Ayarlar menusunu gorintilemek igin

. "Ayarlar" dinyasini, "Arac ayari"
ve "Dil" 6gelerini seg¢iniz, ardindan iste-
nilen dili secmek i¢in su 6geye basiniz:

E veya E , ardindan onaylamak

icin Ogesine basiniz.

Saatin ayarlanmasi

Bu fonksiyon saati ayarlamanizi sag-
lar.

Uzerine basarak ayarlar menusu-

nun goéruntilenmesini saglayiniz. E

ogesini veya v dgesini kullanarak
"Ayarlar" dinyasini "Zaman ayari" se-
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¢iniz, ardindan onaylamak igin
ogesini seginiz.
"Saat" menusu géruntilenir:

— Saat ayarina erismek igin 6ge-
sini basil tutunuz;

- E Ogesine veya E 6gesine ba-

sarak saati ayarlayiniz, ardindan se-
¢im otomatik olarak saat ayarindan da-
kika ayarina gecene kadar bir stre bo-
yunca bekleyiniz;

- E veya E digmesine basarak

dakikalari ayarlayiniz, ayar otomatik
olarak onaylanana kadar bir surre bek-
leyiniz.

Telefonunuzun marka ve

modeline gore, eller serbest

fonksiyonu aracinizin ses
sistemiyle kismen veya tamamen
uyumsuz olabilir.

Guvenlik nedeniyle bu
/!\ ayarlari ara¢ duruyorken

yapiniz.
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AKILLI TELEFON UYGULAMASI DACIA MEDIA CONTROL : GENEL TANIM

Tanitim

« Dacia Media Control " akilli telefonu-
nuzdan indirilebilecek bir uygulamadir.
Ana sayfa dort dlinyaya erigim saglar:

- "Mizik (Radyo/Multimedya)";
-« Navigasyon » ;

-« Arag » ;

-« Telefon ».

Not: TUm ekranlardan ayarlara ve ses
dlzeylerine kalici olarak erigebilirsiniz.
Not: Ana sayfadan sunlari yapabilirsi-
niz:

— Sola kaydirarak kisayollariniza ve
favorilerinize erigebilirsiniz;

— Saga kaydirarak widget'lariniza eri-
sebilirsiniz.
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Ekran

Ana sayfa

1. Bilgi alani (zaman, baglanti, dis si-
caklik);

2. Ana sayfa;

3. Sayfalarin gostergeleri;

4. "Mizik": radyo kaynagini (radyo ve-
ya ortam) yénetme;

5. "Navigasyon": seyir sistemini yonet-
me;

6. "Arag": yakit tiketiminizi, Eko-sUri-
slnuzu vb. yénetme.

7. "Ayarlar": "Dacia Media Control" uy-
gulamasi ayarlarini yénetme;

8. "Telefon": telefon fonksiyonlarini yo-
netme.

Baglanti

Telefonunuzun 2 54 ses sistemi ile es-
lestigini dogrulayiniz.

Not: Telefonunuzun Bluetooth® etkin-
lestiriimeli ve "gorunlr" olarak ayarlan-
malidir (daha fazla bilgi i¢in cihazinizin
kullanim kilavuzuna bakiniz).

Sik kullanilanlar ekrani

Favori iglevlerinize kisayol eklemek
icin "Dacia Media Control" uygulamasi-
ni kullaniniz:

— uygulamalar;
— Kisiler (adresler, telefon vb.).

9. daha 6nce sik kullanilan (favori)
olarak belirlenmis isleve erisim;

10. favori ekleme.
Favorilerin yonetimi
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Favorilerinizi ydnetmek igin, bos bir yu-
vaya bir tane eklemek igin 70 digme-
sine basin veya bir favoriyi basili tutun.
Bir tane ekleyebilir veya silebilirsiniz.

@ "Dacia Media Control" uy-
gulamanizi gincel tutmani-
zi1 6neririz.

@ Eller serbest sisteminizin
kullanim amaci risk olustu-

racak durumlarin azaltarak
iletisimi kolaylastirmaktir fakat ta-
mamen ortadan kaldirmaz.
Bulundugunuz Ulkenin kanunlari-
na mutlaka uyunuz.

Widget ekranlari

Widget ekranlari, mevcut olan gesitli
Dacia Media Control iglevlerinin bir
Ozetini goruntulemenizi saglar.
Widget'larin gériinimu ozellestirilebilir:
— Ses Oynaticisi (ortam/radyo);

— Eko-slirls;

— Tuketim;

Widget'lari yonetme

Widget'larinizi ydnetmek icin, yapilan-
dirmak UGzere bir widget' basili tutunuz
veya bir widget eklemek igin + digme-
sine basiniz.

Yerini veya boyutunu degistirebilirsiniz.
Bos bir yuvaya dokunarak mevcut
widget'larin listesini acabilirsiniz.
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Bir widget'l silmek igin basih tutunuz.
Ekranin altinda bir ¢dp kutusu goru-
necek ve uygulamayi bu ¢ép kutusuna
tasiyabileceksiniz. Widget silinecektir.

"Ses dlinyasi (radyo/ortam)"

Bu diinya, radyo istasyonlarini ve diger
ortamlardan (telefonunuzdan muzik,
Jack), USB baglanti noktasindan veya
ses/podcast uygulamalarindan muzik
dinlemek icin kullanilabilir. icerik telefo-
nunuza, arabaniza ve ulkenize gore
degisiklik gosterebilir.

Radyo i¢in ana fonksiyonlar asagi-
daki gibidir:

11. Ana menlye geri donebilirsiniz;

TUR
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12. bir radyo bandi (FM, DR veya AM) Medya oynaticisi i¢in ana fonksiyon- 26. ayarlara erigim.

veya bagska bir ses kaynagi segme; lar asagidaki gibidir:

13. Mevcut radyo istasyonunu gérebi- 19. mevcut oynatilan multimedya dos- "Arag dunyas!"

lirsiniz; yasini gérme;

14. radyo 6n ayarlari/sik kullanilanla- 20. oynat/duraklat;

rin segme. 21. kaydirma cubugu, calmakta olan

Not: " Dacia Media Control " uygula- multimedya dosyasinin kalan suresi;

masi, arag radyosu 6n ayarlarini/favo- 22. sonraki/énceki dosya

rilerini geri cagirir. ’ ’ : (el
15. radyo frekans bandi, radyo frekans "Seyir sistemi diinyasI" & & & & 1
bl|g|S|, Gear changes
16. ayarlara erisim; . 95100

17. kullanilabilir istasyon listesi;

18. ses seviyesini ydnetme.

"Ara¢ dunyas!", Eko-surUs ve yol bilgi-
sayari gibi bazi ekipmanlari ydnetmek
icin kullanilabilir. Asagidaki fonksiyon-
lari saglar:

27. Eko-slrus;

28. ortalama ve mevcut yakit tuketimi
gostergeleri;

29. slirUs tavsiyesine erisim (egitim);

"Seyir sistemi diinyasI" mentisu asagi-

daki fonksiyonlari saglar: 30. su 6gelere erigim:
24. yolculuklarinizi planlamak icin akil- — aracinizin gosterge tablosu;
Il telefon seyir sistemi uygulamasi; — lastik basinglari kontrol sistemi.

25. aracinizin konumunu bulmanizi
saglayan bir uygulama;
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"Telefon diinyas|"

"Telefon diinyasi" menusu telefonunu-
zu eller serbest kullanmaniza izin verir
ve asagidaki fonksiyonlari saglar:

31. telefon rehberinize erigim;

32. cagri kaydiniza erisim;
33. ayarlara erisim;
34. SMS 6genize erigim.

Unutulan telefon ikazi

Motor ve ses sistemi kapaliyken, " Da-
cia Media Control " uygulamasi, telefo-
nunuzu aracinizda unuttugunuzu bildir-
mek i¢in akilli telefonunuzun ekraninda
bir uyari mesaji géruntuler ve bir bip
sesi gikarir.

Not: Bazi telefonlarda, mesajlari dinle-
mek i¢in "Metin okuma" fonksiyonu kul-
lanilabilir. Ses sistemi, mesajlari sesli
okur.

Telefon Kkiti

Ekipmana bagl olarak, " Dacia Media
Control " uygulamasini kullanirken te-
lefonunuz ergonomik sekli sayesinde
35 orta konsola takilabilir.

USB baglanti noktasini kullana-
rak sarj etme

Telefonunuzun USB figini USB baglanti
noktasina baglayarak, pilinizi sarj ede-
bilir veya kullanim sirasinda sarjda tu-

tabilirsiniz.
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Ses seviyesinin ayarlanmasi

Ses seviyesi, ekrandaki 36 dugmesine
basilarak ve ardindan dikey olarak
kaydirilarak ayarlanabilir:

-ses duzeyini artirmak icin yukari kay-
diriniz,
-ses duzeyini azaltmak icin asagi kay-
diriniz.

istenilen ses seviyesine ulasmak igin
birka¢ kaydirma gerekebilir.

@ "Dacia Media Control" uy-
gulamanizi giincel tutmani-
z1 Oneririz.
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"Seyir sistemi diinyas!"

"Dacia Media Control" uygulama ana
sayfasindan "Seyir sistemi diinyasi"
6gesine erigsmek icin "Navigasyon"
digmesine basiniz.

"Seyir sistemi diinyasi" sunlardan olu-
sur:

11. ana sayfaya donus;

24. guzergahlarinizi yénetmek icin se-
yir sistemi uygulamasina erisim;

25. aracinizi bulmak igin "Go To My
Car" uygulamasina erigim;

26. ayarlara erigebilirsiniz.

TUR

Bu 06zellik, akilli telefonunuzun seyir
sistemi uygulamasini baslatmaniza
izin verir.

Not: seyir sistemi uygulamasi talimat-
larini arag hoparlérlerinden duymak
icin, Bluetooth® ses kaynagdini segin.

Daha fazla bilgi icin bkz. > 54.

Glvenlik nedeniyle bu
/!\ ayarlari arag duruyorken

yapiniz.

"Aracimi bul" (Go To My Car)

Bu fonksiyon, érnegin bir otoparkta
bulmaniz gerekiyorsa, aracinizin en
son kaydedilen konumunu gérmenizi
sadlar.

"Navigasyon" diinyasindan 25 "Go To
My Car" digmesine basiniz.

Aracinizi bulmak ve daha énce kayde-
dilen adrese dogru seyir sistemini yaya
modunda baglatmak igin "Aracima git"

digmesine basiniz.

Not: Bu 6zellik yalnizca aragta degil-
ken kullanilabilir. GPS konumu kayit
esnasl arasinda araciniz baska biri ta-
rafindan hareket ettirildiyse ve aracini-

z1 bulmak istiyorsaniz, uygulama araci-

nizin su anki yerini bulamayabilir.

"Seyir sistemi ayarlan”

Bu islev, sectiginiz varsayilan seyir sis-
temi uygulamasini ayarlamanizi sag-
lar.

" Dacia Media Control " uygulamasinin
25 digmesini kullanarak ulasabilece-
giniz ayarlar menusunde, Onerilenler
listesinden secerek varsayilan seyir
sistemi uygulamasini tanimlayabilirsi-
niz.

Ayrica "Aracimi bul" fonksiyonu (Go To
My Car) igin kullanilacak seyir sistemi
uygulamasini tanimlayabilirsiniz.

Akilli telefonun seyir sistemi

uygulamasini kullanirken

bunun i¢in gerekli hiicresel
verilerin aktarimi, telefon hizmeti-
nizin kapsaminda olmayan ilave
maliyetler dogurabilir.

Glvenlik nedeniyle bu
A ayarlari arag duruyorken

yapiniz.
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"Ses diinyas!"

"Ses dilinyasina" erigsmek icin, " Dacia
Media Control " uygulamasinin ana
sayfasindaki "Muzik" digmesine basi-
niz.

Bu diinya, dinlenen ses kaynagini
(radyo/ortam) ydnetmek ve ses kayna-
gini degistirmek igin kullanilabilir.

Not: "Ses dinyasi"ndaki tim Ses Aki-
si/Medya oynatma fonksiyonlarini kul-
lanmak icin telefonunuzu Bluetooth®
ses sistemine baglamaniz gerekir.

Not: Bir medya dosyasini oynatirken,
" Dacia Media Control " harici uygula-
malari kontrol etmez.

« Kaynakl. »

Multimedya dosya kaynagi secim me-
nisine erismek icin 37 "Kaynakl."
digmesine basiniz. Mevcut olanlar
arasindan kaynagi segmek icin bu me-
ndyud kullanabilirsiniz:

— Cesitli radyo bantlan: "DAB", "FM"
veya "AM" (kullanilabilirlik durumuna
bagl olarak);

— Cesitli medya ses kaynaklar : Blu-
etooth®, USB (kullanilabilirlige bagh
olarak);

— Akilli telefonunuzda yikli olan ses
uygulamalari (muzik, podcast, web
radyosu) (kullanilabilirlik tGlkeye gore
degisir);
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— Akilli telefonunuzda uyumlu ve yUklu
olan muzik uygulamalari.

« Mizik : Radyo »

Radyo istasyonlarini dinlemek ve asa-

gidakileri yapmak icin "Dacia Media

Control" uygulamasini kullanabilirsiniz:

— belirtilen G¢ arama moduna gore bir
istasyon segcin ("On ayarlar" (Favori-
ler), "Liste" veya "Frekans");

— entegre akilli klavye yardimiyla bir
istasyon arayiniz;

— radyo dinlerken belirli "FM", "DR" ve
"AM" radyo istasyonlarindan gelen
yazih bilgilerin gérintilenmesi;

radyo istasyonlarinin listesini giin-
celleyebilirsiniz.

Daha fazla bilgi icin bkz. > 47.
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"Miizik: USB, Bluetooth® Ses
akisi, Harici uygulamalar "

" Dacia Media Control ", aracinizdan
(USB, Bluetooth®) veya akilli telefonu-
nuzdan (Jack ses akisi, akilli telefonu-
nuzdaki ses uygulamasi) bir ses kay-
nagini dinlemek i¢in kullanilabilir.
icerik telefonunuza, araciniza ve Ulke-
nize gore degisiklik gdsterebilir.

" Dacia Media Control " uygulamasi
asagidaki fonksiyonlari sunar:

19. mevcut oynatilan multimedya dos-
yasini gérme;

20. oynat/duraklat;
21. kaydirma ¢ubugu, calmakta olan
multimedya dosyasinin kalan suresi;
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22. sonraki/onceki dosya.
Not: igerik, secilen kaynaga gore degi-
sebilir.

"Ses ayarlarn”

" Dacia Media Control " icinden 26
digmesine basarak ses ayarlarina eri-
sebilirsiniz.

Bu menu asagidaki ayarlari ayarlama-
nizi saglar:

— "Balans/Fader";

— « Bas/Tiz » ;

— "Bluetooth®" ses seviyesi;
— «AUX In » ;

—«TA»;

— "DR uyarilar".
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"Arag¢ dinyasi

Acceleration

Akkhd

Gear changes

o

"Arac dlnyasina" erismek icin, " Dacia
Media Control " uygulamasinin ana
sayfasindaki "Ara¢" digmesine basi-
niz.

"Arag diinyas!" sunlardan olusur:
27. Eko-slris menus;

28. ortalama ve mevcut yakit tiketimi
gOstergeleri;

29 ayarlara erigsim;
30. Siriis Ipuclari meniisiine erisim;

31. aracinizin gosterge tablosundaki
verilere erisim.

Not: "Ara¢ dinyasi"nin tum 6zelliklerini
kullanmak igin, akilli telefonunuzu Blu-
etooth® ses sistemine baglamalisiniz.

"Eko-strus"

Bu fonksiyon sirus stilinizi yansitan
toplam bir puan gorintiler.

Bu puan asagidaki kriterlere gére belir-
lenir:

— hizlanma;

— normal frenleme kapasitesi;

— vites degigimlerine uyumluluk.
Kisisellestirilmis strls dnerileri sunul-
maktadir.

Yeni bir yolculuga baslamak i¢in gos-
terge panelindeki "Reset" dugmesine
de basabilirsiniz.

Baslatilmasi icin bir giizergahin 400
metreden daha fazla olmasi gerekir.

Guvenlik nedeniyle bu
/!\ ayarlari ara¢ duruyorken

yapiniz.
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"Ortalama ve mevcut yakit tii-
ketimi géstergeleri”

Bu fonksiyon, aracinizin ortalama yakit
tuketimine kiyasla mevcut yakit tuketi-
mini goruntuler.

Not: igerik telefonunuza, araciniza ve
ulkenize gore degisiklik gosterebilir.

« Ayarlar »

" Dacia Media Control " iginde (26
digmesine basilarak erisilebilir) "Arag"
ayarlarina erigebilirsiniz.

"Siiris Ipuglar”

Bu fonksiyon, siris ipuglarina erisme-
nizi saglar.
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« Gosterge paneli »

Bu fonksiyon, gosterge tablonuzda go6-
rintllenen cgesitli verilere erismenizi
sagdlar. Bu verilerden bazilari sunlardir:

— ortalama hiz;

— ortalama yakit tiiketimi;

— toplam mesafe;

— son sifirlama isleminden itibaren ka-
tedilen mesafe.

" Dacia Media Control " uygulamaniz
araciniza bagl olmadiginda, son bag-
lanti sirasinda kaydedilen verileri go-
runtileyebilirsiniz.

"Lastik basinci kontroli"

Bu fonksiyon, lastik basinci durumuna
erismenizi saglar. Her lastigin basinci
gOruntllenebilir.

Not: icerik telefonunuza, araciniza ve
Ulkenize gore degisiklik gosterebilir.

TUR
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"Telefon diinyas!"

Sandra Cusin-Moreno

Grand-Pa

"Telefon diinyasina" erismek igin, " Da-
cia Media Control " uygulamasinin ana
sayfasindaki "Telefon" dugmesine ba-
siniz.

"Telefon diinyas!" sunlardan olusur:
31. telefon rehberine erigim;

32. c¢agri kaydiniza erigim;

33. ayarlara erisim;

34. akilli telefonunuzda alinan SMS
6gesine erisim.

"Kigiler"

Bu fonksiyon, telefon rehberi kisi liste-
nize erismenizi saglar.

Ses sisteminizi Bluetooth® telefonunu-
za bagladiktan sonra, telefon defteri
numaralariniza " Dacia Media Cont-
rol ».

Kisiyi secin (kisinin birden fazla numa-
rasi varsa, aranacak numarayl segme-
niz istenecektir). Kisinin numarasina
bastiktan sonra gagri otomatik olarak
baslatilacaktir.

Not: Kisileri yalnizca akilli telefonunuz-
da bu segenek yetkilendiriimigse go-
rintilemek mimkuindur.

"Arama gegmigi"

Sunlari gérmek igin ¢agri kaydini kulla-
niniz:

— giden ¢agrilar;

— cevapsiz aramalar;

— gelen gagrilar.

Cagri gegmisi listesini goruntilediginiz-
de, kigiler en yeniden en eskiye olarak
gosterilir.

Cagri gegmisi listesinden ¢agri yap-
mak icin listeden aramak istediginiz ki-
siyi seginiz.
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"Telefon ayarlan"

" Dacia Media Control " iginde (33
diigmesine basilarak erisilebilir) Tele-
fon ayarlarina erigebilirsiniz.

« SMS »

"SMS" fonksiyonu, su 6geyi kullanirken
gelen mesajlari dinlemenizi saglar: Da-
cia Media Control ».
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« Ayarlar »

"Dacia Media Control" uygulama ana
sayfasindan ayarlar menusune erig-
mek i¢in 7 dugmesine basiniz.

TUR

Asagidakileri yapilandirmak veya go-
rintllemek i¢in "Dacia Media Control"
sisteminin "Ayarlar" menusund kullani-
niz:

— "Radyo" ayarlart;

— "Ses" ayarlari;

— "Arag duinyas!" ayarlart;

— "Seyir sistemi diinyasI" ayarlari;
— "Telefon diinyasI" ayarlari;

— "Sistem" ayarlari;

— « Hakkinda » ;

— "Yardim ve tavsiye".

"Radyo" ayarlari

Bu fonksiyon asagidakileri yapilandir-
mak icin kullanilabilir:

— Trafik bilgisi uyarilarinin etkinlestiril-
mesi;

— Dijital radyoda ek uyarilarin etkinles-
tiriimesi;

— Dijital radyonun énceliklendiriimesi
(Ulkeye bagh olarak);

— Bir DAB radyo istasyonunun FM du-
rumuna otomatik olarak ayarlanmasi
(Ulkeye bagh olarak).

"Ses" ayarlari

Bu fonksiyon asagidakileri yapilandir-
mak igin kullanilabilir:

— Arag hoparldrleriniz arasindaki ses
dengesi;

— Ses esitleme (bas, tiz) ve dusik ses
diizeyinde bas seslerinin ylkseltiimesi;
— Ses seviyesinin arag hizina goére
uyarlanmasi (ortam guriltustine adap-
tasyon);

— Yardimci prizin hassasiyeti (kullani-
labilirlik araca baghdir).

"Arag diinyasi" ayarlari

Bu fonksiyon asagidakileri yapilandir-
mak icin kullanilabilir:

— Park yardimlari bilgi ekraninin etkin-
lestiriimesi (kullanilabilirlik araca bagli-
dir);

— Lastik basinci izleme sistemi uyarila-
rinin etkinlestiriimesi.
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"Seyir sistemi diinyasi" ayarlari

Bu fonksiyon asagidakileri yapilandir-
mak icin kullanilabilir:

— Akilli telefonunuzda yUkli olan ve su
6ge ile uyumlu olanlar arasindan bir
seyir sistemi uygulamasi se¢gme: " Da-
cia Media Control » ;

— Sizi aracinizin en son kaydedilen ko-
numuna yoénlendirmek igin akill telefo-
nunuzda yUkli olan ve " Dacia Media
Control " uygulamasi ile uyumlu olanlar
arasindan yaya modunda bir seyir sis-
temi uygulamasi segme.

"Sistem" ayarlari

Bu fonksiyon asagidakileri yapilandir-
mak icin kullanilabilir:

— Ulke (yardim saglamak igin);

— Aracinizin ses sistemine baglanir
baglanmaz uygulamanin otomatik ola-
rak baslatiimasi;

— Aracinizla baglantisi kesildiginde uy-
gulamanizin otomatik olarak kapanma-
SI;

— Veri geri bildiriminin etkinlestiriimesi
veya devre disi birakiimasi (tanilama
ve kalite glivencesi amaglari icin).

« Hakkinda »

Bu islev sayesinde sunlari goruntule-
yebilirsiniz:

— Akilli telefonunuzda yUkli olan Dacia
Media Control uygulamasinin strimu;
— kullanim sartlari ve kosullari;

— Kisisel verilerin korunmasi bilgileri;

— Uygulamanin teknik destegi igin ge-
rekli bilgiler.

"Yardim ve tavsiye"

Bu islev sayesinde:

— Su 6genin egitimini baglatabilirsiniz:

" Dacia Media Control » ;

— Dacia Assistance'a erisebilirsiniz;

— Kisisel verilerin korunmasi bilgilerine
danigabilirsiniz;

— Aracinizin gosterge tablosunda go6-

runtulenen gesitli uyari 1giklari, goster-
ge isiklari ve simgeler hakkindaki yar-
dim bilgilerine danigabilirsiniz.

Guvenlik nedeniyle bu
/!\ ayarlari arag duruyorken

yapiniz.
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Ses tanima sistemi

Ses sistemi, akilli telefon araciligiyla
ses tanimayi calistirmak icin kullanila-
bilir (uyumluysa). Ellerinizi direksiyon
simidinde tutarken ses ile akill telefo-
nunuzun fonksiyonlarini yénetmenizi
saglar.

Not:

— akilli telefonunuzun ses tanima sis-
temi sadece telefonunuzda saglanan
ozellikleri kullanmanizi saglar. Ses sis-
teminizin radyo vb. gibi dider ses siste-
mi iglevleri ile etkilesim kurmanizi sag-
lamaz.

— ses tanimayi kullanirken ses sistemi,
akilli telefonunuzda ayarlanan dili kul-
lanacaktir;

— ses tanima 6zelligi bulunmayan, es-
lestirilmis bir akilli telefon izerinden
aracinizin ses tanima sistemini kullan-
maya galisiyorsaniz, ses sistemi ekra-
ninda size bildirimde bulunan bir mesaj
gorintulenir.
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Telefonunuzla ses tanima kul-
lanma

Devreye alma

ses tanimlama sistemini etkinlestirmek
icin:

— akill telefonunuzla 3G, 4G veya WI-
Fl baglantisi alin;

— akill telefonunuzda Bluetooth® fonk-
siyonunu etkinlestirdikten sonra diger
cihazlara goriinlr hale getiriniz (akilh
telefonunuzun kullanim kilavuzuna ba-
kiniz);

— akilli telefonunuzla ses sistemini es-
lestiriniz ve baglayiniz & 54;

— islevi etkinlestirmek icin kisaca

0gesine basiniz ve konusunuz (bir bip
sesi ses tanimanin etkinlestirildigini
gOsterir).

Devre dis1 birakma

m uzun stre basin.

Bir sesli sinyal, ses tanima fonksiyonu-
nun devrede olmadigini gosterir.
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CALISMA ARIZALARI

Tanim

Olasi Nedenler

Cozumler

Hicbir ses duyulmuyor.

Cep telefonu takili degil
veya sisteme bagl.

Ses seviyesi minimuma ayarlanmistir
veya
ses duraklatiimistir.

Cep telefonunun sisteme takildigini veya baglandigini
onaylayin.

Ses seviyesini yukseltiniz veya pause konumundan ¢i-
kiniz.

Ses sistemi galismiyor ve
ekran aydinlanmiyor.

Ses sistemine akim gitmiyor.

Ses sistemine akim veriniz.

Ses sisteminin sigortasi atmis.

Sigortayi degistiriniz (ara¢ kullanim kilavuzundaki "Si-
gortalar" bolumiine bakiniz).

Ses sistemi galismiyor fakat
ekran aydinlaniyor.

Ses minimum seviyeye ayarlanmistir.

Uizerine basiniz veya 'yi dondiriniz.

Hoparlérler kisa devre yapmistir.

Yetkili Servis'e basvurunuz.

Sol veya sag hoparlérlerden
ses gelmiyor.

Ses balans ayari (sol/sag ayari) yanlis.

Ses balansini dogru sekilde ayarlayiniz.

Hoparldérin baglantilari sékidlmustur.

Yetkili Servis'e bagvurunuz.

Radyo yayin alisi kot ya da
radyo yayin gekmiyor.

Arag radyonun bagli oldugu vericinin
cok uzagindadir (arka planda gurultu
ve parazit).

Sinyali daha iyi alan bir bagka verici arayiniz.

Yayin alisi, motor parazitleri tarafindan
etkileniyor.

Yetkili Servis'e bagvurunuz.

Anten bozuktur ya da bagh degildir.

Yetkili Servis'e basvurunuz.

82 - Ayarlar

TUR



CALISMA ARIZALARI

Tanim

Olasi Nedenler

Coziimler

Telefon arag sistemine
baglanmiyor.

— Telefonunuz kapali durumda;
— telefonunuzun sarji bitmis;
— Telefonunuz daha 6nce eller serbest telefon sis-
temiyle eslestiriimemis.

— Telefonunuzun ve sistemin Bluetooth® fonksiyo-
nu devre disi;

— Telefonunuzun konfiglrasyon ayarlari, ses sis-

teminin baglanma talebini kabul edecek sekilde

yapilmamis.

— Telefonunuzu aginiz.
— Telefonunuzun pilini sarj edin.
— Eller serbest telefon sistemi ile telefonu esles-
tirme.
— Telefonunuzun ve sistemin Bluetooth® fonksi-
yonunu galigtiriniz.
— Telefonunuzun konfigirasyon ayarlarini, ses
sisteminin baglanma talebini kabul edecek sekil-
de yapilandiriniz.

Bluetooth® Tasinabilir
muzik galar sisteme
baglanmiyor.

— Tasinabilir mizik ¢alariniz kapal durumda.
— Portatif muzik galarinizin sarji bitmis.
— Tasinabilir mizik calariniz henliz ses sistemiyle
eslestirilmisg;
— Tasinabilir muzik ¢alarinizin ve ses sisteminin
Bluetooth® fonksiyonu devre disi.

— Portatif muzik galarin konfiglirasyon ayarlari,
ses sisteminin baglanma talebini kabul edecek se-
kilde yapilmamis.

— Muzik, tasinabilir mizik ¢alarinizdan etkinlestiril-
memistir.

— Tasinabilir mizik ¢alarinizi aginiz.
— Portatif mizik ¢alarinizi en kisa zamanda sarj
edin.
— Tasmnabilir mizik ¢alarinizi ses sistemiyle es-
lestiriniz.
— Tasinabilir muzik ¢alarinizin ve ses sisteminin
Bluetooth® fonksiyonunu ¢alistirin.

— Portatif mizik galarin konfiglirasyon ayarlari
sistemin baglanma talebini kabul edecek sekilde
yapilandirin.

— Telefonunuzun uyumluluguna gére muzigin ta-
sinabilir mlzik ¢alarinizda baglatiimasi gerekli
olabilir.

"Zayif aki" mesaji go-
runtdlenir.

Eller serbest telefon sisteminin uzun streli kulla-
nilmasi telefonunuzun sarjinin daha ¢abuk bitme-
sine neden olur.

Telefonunuzun pilini sarj edin.
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Semboller

4 tekerlekten gekisli (4WD), 79

A

Ayarlar: ses, 64

B

Bir telefonu eslestirme, 54
Bir telefonu silme, 54
Bluetooth®, 18
Bluetooth® baglantisi, 54

D

Dacia Media Control : arag islevi, 69, 76

Dacia Media Control : genel tanim, 69

Dacia Media Control : multimedya islevi, 69, 74
Dacia Media Control : parametre ayarlama, 79
Dacia Media Control : seyir sistemi islevi, 69, 73
Dacia Media Control : tanitim, 69

Dacia Media Control : telefon iglevi, 69, 78

Dil: degistirme, 64

E

Ekran: meni, 44
Eller serbest telefon kiti, 18

ALFABETIK INDEKS

|

| Trafic, 64

|

icerik meniisii, 44
M

Metin tuslari, 44
S

Saat: ayar, 64
Ses tanima, 81

T

Telefon eglestirmesini kaldirma, 54
Telefonun baglantisinin kesilmesi, 58

U

USB : ses kaynagi, 18
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